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Τήν ιστορίαν του διηγείτο ό Ύβων μετά τρ»=?ς ρυνε, χαί τότε το χαιδίον εξεφρασε θερμώς τάς ευ* 
ήμέρας, ενώπιον το3 ίερέως του πλοίου, του «ρχι- χαριστίας του διά τήν σωτηρίαν του. Κατά διατα-
μανδρίτου χ. Ρουστάνου, τοΰχ. Λεστούρη, χαί άλ- γην αύτο3 οι ναΰται Ιδωχαν εις το «αιδίον μίαν
λων τινών. Ό  ιατρός είχεν έπιτρεψη εις το χαι- ναυτιχήν στολήν, ή οποία τφ  ¿πήγαινε θαυμάσια, 
δίον νά σηχωθή έχ τής /.λίνης. Ό Π λ ο ία ρ χ ο ς  Τήν ώραν τοΟ δείπνου, τήν εσπέραν ë χυδερνή- 
ήτο χατακεχλιμενος πλησίον του, χρατών τήν χε- της είχεν εις τους άξιωματιχούς οτι σπανίώς είδε 
φαλήν μεταξύ τών δυο ποδών του, τών 'οποίων ό τόσον έχφραστιχήν χαί συμχαθητιχήν φυσιογνωμίαν, 
είς έφερεν επίδεσμον. Ό  δυστυχής Π λ  ο ί α ρ χ ο ς Αύτο ¿φρονεί χαι ό χ. Λεστούρης.
ήτο «τραυματισμένος χβί το τρα3μα ήτο βαθύ. Εις τούτον έξέφραζεν ë Ύδύν άνευ αμηχανίας
Κατά τήν πρωινήν επίσχεψιν του ίατροϋ είς. το θε- χαί στενοχώριας τήν ευγνωμοσύνην του. Μετ’ αύτοΠ 
ραπευτήρίον, 8τε ήρχετο ή σειρά του χυνός παρου- αυνδιελέγετο ελευθέρως. Τώ ώμίλει περί τής μη- 
σίαζε χαι αυτός τόν πόδα του I Άφ’ ού δ’ ετελείω- τρός του, περί τής πατρίδος του, χέρι το3 πόθου
νεν ή έξετασις χαί ή θεραπεία ë Πλοίαρχος Ιλει- τόν όποιον είχε νάσπουδάση. Ό  άξιωματιχος ήσθά-
χεν εΰγνωμόνως τήν χείρα τοΟ ίατροδ, ¿στις πολύ νετο όσημέραι περισσότερον, ενδιαφέρον ύπερ το3
ευχαριστείτο έχ τούτου. παιδιού, χαί έξεπλήττβτο βλέχων τόσον βύγενή αι-

"Οτε παρουσιάσθή ενώπιον του χυδερνήτου ë σθήματα έν τω υίώ τοδ άλιεως.
Ύθών χάτ’ άρχάς έδειξε μεγάλην συστολήν άλλ’ Ό  X. Λεστούρης προσέλαβεν εις τήν υπηρεσίαν 
ë χυριος Λεστούρης, δστις ήτο .χαρών τον ένεθάρ- του τό χαιδίον χαί «ροσδιώρισε τάς εργασίας τας 
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όποιας ώφειλε νά κάμη. Μετά πολλής έπιμελείας 
έπεδόθη ό Υβών είς τήν σπουδήν των στοιχειωδών. 
μαθηματικών καί τής ιστορίας, Ε!ς δέ πρωρεύς,ίΐμ- 
παρος καί φρόνιμος άνθρωπος, έδίδασκεν εις ανιόν, 
κατ’ εντολήν χοΰ κ. Λεστούρη, θεωρητικώς και 
πρακτικώς τά τής υπηρεσίας.

Ή  φρεγάς δεν χροσωρμίσθη εις τήν νήσον Μαρ
τινίκαν, διότι έκεζ είχεν ένσκήψη δεινή επιδημία' 
άφήκαν τα Ιγγραφα και τάς ε-πιστολάς καί έξηκο- 
>.ούθησ«γ τον πλαΰν των μέχρι Χαόάνης' άλλ’ 
¿χεϊ ούδέν εμπορικόν πλοΤον εδρίσκετο διευθυνόμε- 
νον εις Γαλλίαν, είς τό όποϊον νά επιβιβάσουν τό 
χαιδίον όπως τδ αποστείλωσιν ασφαλώς εις τήν πα
τρίδα του.

Ό  Ύδών ήτο κατευχαριστημένος εκ τής ανα
βολής ταύτης, ένεκα τής οποίας ήδύνατο νά μείνη 
έχί τοΰ πλοίου μέχρις ότου φθάσωσιν εις Ρίον Ία- 
νέΐρον. Είχε γράψη μακράν επιστολήν πρός τήν 
μητέρα του όπως τήν καθησυχάση, ά λλ ’ ή επιστο
λή εκείνη ειχεν άπολεσθή..

Ό  Υβών ήοθάνείο αληθή άφοσίωσιν πρός τόν 
σωτήρά του, πράγματι δε ό ’Ιωάννης Λεστούρης 
ήτο άξιος πάσης τιμής καί ύπολήψεως.

Ό  Ιωάννης (οίίτω βά όνομάζωμεν αυτόν τοΰ 
λοιποΰ χάριν συντομίας) άνετράφη μετά πολλής 
προσοχής χαί έπιμελείας. Ό πατήρ . αϋτοΰ Ιχεσεν 
ενδόξως επί του παιδί.υ τής μάχης, ή δε μή- 
τηρ του μείνασα χήρα, συνεκέντρωσεν όλην τήν 
στοργήν της εις αυτόν χαί τήν αδελφήν του, μι- 
κροτέρβν αότοο κατά τινα έτη. Ό  ’Ιωάννης ήγάπα 
τήν θαλασσαν με όλους τους κινδύνους χαί τας 
σκληραγωγίας της, χαί έγένετο αξιωματικός του 
ναυτικοί} μετά σπουδάς άρϊστας.

Ό ’Ιωάννης ήτο τόπος αξιωματικού, ή πείρα 
καί ή άγαθότης τής καρδίας του ¿δίδαξαν αύτόν να 
είνε επιεικής, να παρέχη πάντοτε τό καλόν παρά
δειγμα. Έβοήθει δέ προθόμως τούς έχοντας ανάγ
κην τής βοηθείας του' διά τοΰτο ανώτεροι καί κα
τώτεροι αξιωματικοί τόν έξετίμων καί τόν ήγάπων, 
οί δέ ναϊίται ήδϋναντο κυριολεκτικως να - πέσωσιν 
εις τό πυρ χάριν αύτοΰ. Κατά τήν έποχήν τούτην 
είχε βαθμόν ύποπλοιάρχαυ ό Ιωάννης.

Μετά μικραν διαμονήν εις τήν Χαβάναν ή φρεγάς 
¿ξηκολούθησε τον πλοΰν της. ’Επανελήφθησαν τά 
μαθήματα, ®· δέΙκτακτοι τοΰ παιδιού πρόοδοι έκί- 
νουν εις Ιχπληξιν τόν προστάτην αύτοΟ. Ημέραν 
τινα-καθ’ ήν συνδιελέγετο μετά το3·αρχιμανδρίτου 
είπεν ό Ιωάννης:

— Ούδέποτε έ’ως τώρα συνήντησα τοιαύτην ευ
φυΐαν ή «ντίληψις αύτοΰ τοΰ παιδιού είνε κάτι έ
κτακτον όπως καί ή μνήμη του' μανθάνει με άπε- 
ρίγραπτον'ευκολίαν; ό,τι δ* Ιμαθεν άπαξ δέν τό 
λησμονεί ποτέ.

—Ναί, άπεκρίθη ό κ. Ρουστάνος είνε αληθές, 
άλλά προσέτι έχει καί χαρακτήρα εύθύνκαί τίμιον. 
ΕίΙνε. αμαρτία νά. καταδικασθή αΰίό τό παιδί, νά 
γίνη αργότερα άπλοΟς ναύτης. Δεν θά τοΰ ωφελή
σουν διόλου όλα αυτά τά προτερήματα του, ίσως 
μάλιστα γίνουν χαί αιτία να ΰποφέρτ, πολλάς πι
κρ ίας .

— Ά ν  ήτο μόνον δεκατεσσάρων ετών, ίσως ήμ- 
ποροΰσε κανείς μέ- κάποιας θυσίας νά τό είσαγάγη 
είς τήν ναυτικήν σχολήν, άλλά δυστυχώς μετ’ ολί
γον εισέρχεται είς τό δέκατον εκτον ετος.

— "Ω, είπεν ό αρχιμανδρίτης ήξευρω πολύ 
καλα ποΤος θά Ικαμνε .τάς απαιτουμένας θυσίας.

Καί ¿γέλασε, καί ό ’Ιωάννης V ¿γέλασε, άλλά 
χωρίς ν ’ άπαντήση.

Ό κ. Λεστούρης ήτο συνειθισμένος είς τοιαΰ- 
τας θυσίας υπέρ εύγενων σκοπών. Έπραττε δε 
ταύτας άνευ έπιδείξεως καί κομπασμού μέ αληθή 
καί μεγαλόψυχον «ΰταπάρνησιν διότι τό βαλάντιόν 
του δεν ήτο πάντοτε βαρύ. Τήν πατρικήν του κλη
ρονομιάν είχε δωρήση ό Ιωάννης είς τήν αδελφήν 
του διά νά διπλασιασθή ή προίξ της καί 'άποκατα- 
σταθή εϋκολώτερον καί καλλίτερον.

Πολλάκις.συνεσκέφθ-η ό αρχιμανδρίτης μετά του 
δποπλοιάρχοο περί τοΰ μέλλοντος τοΰ Ίωσίκη.

Είς Ρίον ΊανέΤρον, επληροφορήθη ό κυβερνήτης 
ότι εν εμπορικόν τριίστιον άτμόπλοιον ήτο έτοιμον 
νά πλεύση είς τήν Γαλλίαν. Ό  πρόξενος λαβών 
γνώσιν τοΰ πράγματος ένήργησε τά δέοντα παρά 
τφ πλοιαρχώ εκείνου όπως παραλαβή επί τοδ ατμό
πλοιου τόν 'Τβόνα καί τόν Πλοίαρχον.

Ό  Ύβύν σκυθρωπός καί περίλυπος συνεσκεόαζε 
τά πράγματά του όπως τήν επαύριον άναχωρήση 
εκ τής Ά  θ η ν«ς· άλλ ’ εν τφ  μεταξύ ό προστάτης 
του Ιμαθτν ότι ό ύπαρχος τοϋ εμπορικού εκείνου 
άτμοπλοίου ήτο μέθυσος καί ελεεινός άνθρωπος. Ή  
εϊδησις αδτη ένεβαλεν είς ανησυχίαν τόν Ίωάννην.

Τήν έσπέραν, εν ώ έδείπνει μετά τοΰ κυβερνήτου 
άνέκοίνωσεν είς «ύτόν τήν ανησυχίαν του. Ό  δέ 
κυβερνήτης άπήντησεν αμέσως : .

— 'Ά ς τό κρατήσωμεν τό παιδί' βλέπω ότι ό 
αρχιμανδρίτης μας εΐνί δυσηρεστημένος που φεύγει. 
Αργότερα εύρίσκόμεν κατάλληλον περίστασιν, και 

τό στέλλομεν είς τήν.Γαλλίαν. Είς. τούς πίνακα 
τοΰ πληρώματος τής Ά θ η ν α ς  θ' άνάφέρεται ώς 
ύπηρέτης τοΰ διαμερίσματος των δοκίμων άλλά δέν 
θά ίκτελή τήν υπηρεσίαν. Εΐσθ* ευχαριστημένοι;

Ό  αρχιμανδρίτης καί ό ’Ιωάννης ηύχαρίστησαν 
θερμότατα τόν κυβερνήτην.
. ,Οτε ό 'Υβών έμαθε τήν εύχάριστον είδησιν 

έπήδησεν άπό τήν χαράν του. Ά λ λ ’ ή κατάστασις 
δέν ητο τόσον ευχάριστος όσον ένόμιζεν. Ό  κυβερ
νήτης δεν ήθελε νά κρατήση επί τοΰ πλοίου τόν
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Πλοίαρχον' ητο φαίνεται πολύ ζωηρός· δύο ή τρεις 
φοράς παιζων μετά των δοχίμων ώρμησεν επί τών 
διαβαινόντων άξιωματικών, μίαν φοράν δ’ έρριψεν 
επί τοΰ καταστρώματος ¿να ανώτερον αξιωματικόν. 
Τέλος άπεφασίσθη ν’ άποπεμφθή εκ τόΰ πλοίου.

Εσπέραν τινά ό Ιωάννης είπεν είς τόν Τβόνα 
ότι ό Πλοίαρχος έπωλήθη· ό δυστυχής Πλοίαρχος! 
Ό  Ιωάννης έφαίνετο τεθλιμμένος σχεδόν όσον καί 
ό Υβών. Ό  αγοραστής έμελλε νά Ιλθη είς τό 
πλοΓον όπως παραλάδη τόν κΰνα, τόν όποων ήγό- 
ρασε άντί διακοσίων φράγκων.

— Διατί νά μήν εύχαριστηθή τό παιδί; είπεν ό 
κυβερνήτης' διακόσια φράγκα, είνε κάτι', καί είς 
τήν έπιστρσφήν του θά ϊχ η  βιβγκην χρημάτων ό 
Πλοίαρχος τρώγει περισσότερον από ¿’να άνθρωπον. 
Τί θά τόν κάμουν είς τό ’Ετρετά;

Πάντα ταΰτα ήσαν λογικά, λογικώτα καί εν 
τούτοις μεγάλη, βαθεϊα ήτο ή λύπη του παιδός. 
"Οτε δέ ήλθεν ή ήμερα τοΰ αποχωρισμού πόσα 
φιλήματα Ιδωκεν είς τόν Πλοίαρχον οπίσω από τό 
μεγάλον τηλεδόλον τής πρώρας, όπου ούδείς ήδύ- 
νατο νά τόν Γδη!.. . .

’Ερυθροί εκ των δακρύων ήσαν οί οφθαλμοί, τοΰ 
Ύβονος ότε ό ’Ιωάννη; εκάλεσεν αύτόν.

—’ Ακούσε, τώ είπεν ούτος, θά Ιλθης μαζί μου 
εξω είς τήν ξηράν' Ιχω ν’ αγοράσω μερικά πρά
γματα καί σέ χρειάζομαι. Καί επειτα φββοΰμα: 
μήν κάμης χαμμίαν ανοησίαν τήν στιγμήν καθ’ ήν 
Θα ΐδής τόν Πλοίαρχον νά φεύγη., "Ακούσε κ’ ένα 
άλλο άκόμη· πρέπει νά μάθης να είσαι άνδρας καί 
νά ύπακούγις παντοΰ καί πάντοτε χωρίς δισταγμόν!

Ό  Υβών ήσθάνθη πόσην αγαθότητα ένεΐχεν ή 
πρότασις αΰτη.τοΰ κ. Λεστοΰρη. Ά φ’ ού ένηγκαλί- 
σθη άπαξ άκόμη τόν Πλοίαρχον καί τώ έδωκεν 
έν τελευταϊον φίλημα έπήδησεν είς τήν φαλαινίδα, 
καί μετά τοΰΤωάννου καί άλλων αξιωματικών άπε- 
διβάσθη εις τό Ρίον ’Γανέϊρον.

ΚΕΦΑΛΑ10Ν Γ .
Ο ΠΛΟΙΑ?ΧΟ£ AOSAZETAI.—  S S  ΤΗΙ ΕΡΥβΡΑΙ 
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—  ΕΙΣ ΕΤΡΒΤΑ. —

Ό  κύων βλέπων άπομακρυνόμενον ¿κ  τής Α 
θήνας τό έφόλκιον ήτοιμάσθη νά όρμήση είς τήν θά
λασσαν όπως παρακολούθηση τόν κύριόν του. Μή
πως είχε μαντεύση τα συμβαίνοντα; Ά λ λ ’ ό 
Υβών τόν Ιπέπληξε καί τόν προσέταξεν αύστηρώς 
νά μει'ντι επί τοΰ πλοίου. Ό  Πλοίαρχος έπέστρεψε 
μελαγχολικός είς τό κατάστρωμα καί έκεΐ’ίμεινεν 
ώραν πολλήν παρατηρών θλιβερώς τόν λιμένα, μή 
θέλων μήτε νά χαίξη μήτε νά καταβίρ μετα ,τών 
ναυτών είς τό έστιατόριον τήν μεσημβρίαν.

— Ό  Ά γ γλ ο ς  ποΰ τόν αγόρασε πολύ θά δυ-

σκολευθή νά τόν ήμερώση καί νά τόν κρατήσηΙ 
είπεν είς των ναυτών. Τ ί Ϊ8έα ώς τόσο κι’ αύτή'νά- 
πουλήσουν τέτοιο σκύλο! "Ολοι τό ’πήραν καϋμό 
ποΰ φεύγει 1

Ό κ. Λεστούρης καί ό προστατεύομενός του έ 
μειναν όλην τήν ήμέραν εις Ρίον Ίανέϊρον χαί 
περί τήν εσπέραν έπανήλθον εις τό πλοΐον. Ό 
Υβών καθώς άνέβη είς τό κατάστρωμα διηυθύν- 
θη ταχέως προς τούς ναύτας, θέλών να μαθη τί 
εκαμεν ό δυστυχής Πλοίαρχος ίπε ήλθε νά τον 
παραλαβή ό άγνωστος αγοραστής. Είς τήν πρώραν 
ήκουσε. φωνάς καί ταραχήν. "Ολοι καθώς τόν 
είδόν, ώμίλουν, ¿φώναζον συγχρόνως:

— Ό  Πλοίαρχος θα μείνη, σαν θέλης σύ' ό κυ
βερνήτης είπε πώς 8έν θέλει πλειά νά τόν πωλήση 
’ς τόν "Αγγλο. Έγλύτωσε τό κορίτσι ενός προ
ξένου.

— Πρέπει χωρίς άλλο νά τοΰ δώσουν τό με
τάλλιο, είπεν είς δίοπος φέρων αύτός ό ίδιος τό 
μετάλλων διότι εσωσε πνιγόμενον τινα έχ βεβαίου 
θανάτου.

Τήίι στιγμήν ¿κείνην ό Πλοίαρχος, όστις είχε 
γευματίση παρά τφ  κυβερνήτη προσέρχεται καί 
όρμφ έπί τοΰ κυρίου του μέ κραυγάς, μέ εναγκαλι
σμούς, μέ φιλήματα. Είς πηδαλιούχος έγνωστο- 
ποίησεν είς τόν Ίωσίκην ότι τόν περιμένουν νά 
ύπάγη είς τόν μ ε σ ό δ ο μ ο ν  ( I )  μετα τοΰ Πλοι
άρχου. Έκεϊ ό Ύδών έμαθε τί συνέβη.

Ό  πρόξενος τής ’Αγγλίας είχε προσκληθη μετά 
τής οικογένειας του 6πό τοΰ κυβερνήτου Χερταί 
είς γεΰμα έπί τής ' Α θ η ν ά ς ' αλλ’ ή μεταφέρου- 
σα τούς προσκεκλημένους άκατος ένεκα τής μεγά
λης ταχότητος αυτής συνεκρούσθη μέ μεγάλην 
ορμήν προς τήν δεξιάν κλίμακα. Τό οκταετές κο- 
ράσιον τοΰ προξένου καθήμενον είς τήν έπισκαλ- 
μίδα ( κουπαστήν) τής άκατου έκ τοΰ σφοδροΰ 
κλονισμοΰ έπεσεν εις τήν θάλασσαν. Πολλοί ώρ- 
μησαν τότε είς τό ίίδωρ, έν οίς καί ό πατήρ τοΰ' 
κορασιού. Ή  θάλασσα ήτο γαληνιαία, καί διά 
τοΰτο κατ’ αρχάς δέν ανησύχησαν πολύ. Ό  καθείς 
Ιλεγεν: «όταν θ’ άναβή τό κορίτσι θά τό πίάσωμυεν.» 
Ά λλά  μετά τινα λεπτά, ό πατήρ καί οί άλλοι 
πεσόντες είς τήν θάλασσαν μεθ’ ολας τας κατα
δύσεις καί τάς έρεύνας των δέν «δρον τίποτε. Ή 
μήτηρ τοΰ κορασιού εξέβαλλε σχαρακτικάς κραυ
γάς. Δύω δόκιμο; κατέδυσαν προς τήν τρόπιν (κα- 
ρίναν). Υπήρχε φόβος μήπως τό δυστυχές κόρά- 
σιον παρεσύρθη ύπό τήν τρόπιν καί τότε θά επνίγετο 
πριν προφθάσουν νά τό σώσουν. Ό κυβερνήτης προ- 
σέταξε νά καταβιβασθή είς τό βάθος τής θαλάσσης

( 1 1 Τό κοινέ» δ » [ ΐά ιιθ ν  τ,Τ,ν «| ιο> μα«* ίν, ιό  γα λλ ισ τ ί 
β#»ι* des » f f i t ie r s  κ α ί ά γ γ λ ιο τ ί giin-cooiö.
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εις ναύτηςμε καταδυτικήν μηχανήν. Άλλα.τοΰτο . Sn « to ç  αροσφέρ« πενήντα λίρας mpXIv««.
θ’ ά-ήτει καιρόν καί καιρός δίν υπήρχε I . . Ή 
συγχίνησις καί ή  άγωνί« ήτο απερίγραπτος. Ά λ λ ’
αϊφνης είς ναύτης φυλάττων σκυπδν πρδς το [Αδρός 
τής άριστεράς πλευράς του πλοίου, όπου ούδείς ε- 
φρόντισε νά ίξετάση, έφώνησε:

«  Ό  Πλοίαρχος κρατεί το κορίτσι 1 »
Καί πράγματι πλησίον τής άριστιράς κλίμακος 

έφάνη ό κύων κολυμβων μετά δυνάμεως καί φέρω·; 
το κοράσιον' έκράτει δ’ αύτδ μέ τδ στόμα του έκ 
τοΰ ενδύματος ούτως ώστε ή κεφαλή τής μικρας 
ήτο έκτος τοΰ ίίδατος. Ηρχασαν με άστραπιαίαν 
ταχύτητα τδ κοράσιον· άνέ- 
ινεεν είσέτι καί μετά χολ- 
λάς έντρι&άς καί άλλας 
περιποιήσεις συνήλθε καθ’ 
ολοκληρίαν.

Ή μικρά κόρη διηγήθη 
2τι δτε Ιχεσεν εις τήν θά
λασσαν τη έφσνη ότι εκτύ- 
πησε κάπου μέ ορμήν' προβ- 
«χάθει ν' άναβη έχάνω, ν' 
άναπνεύση' άλλα το φόρεμά 
της είχε σκβλώση κάπου 
έκεΐ κάτω καί δεν ήδύνατο 
νά έλευθερωθ·«' έξαινα ή- 
σθάνθηι οτι κάποιος τήν ήρ- 
χασεν άχδ τα ενδύματα, 
εκ τών δχισθέν καί τήν I- 
συρεν ¿κάνω μέ όρμήν. ’Α
νέπνεε καί πάλιν καί ειδεν 
ότι είς πελώριος σκύλος τήν 
έκράτει εις τδ στόμα του. Αυ
τά μόνον ένεθυμεΐτο.

Τδ κατώρθωμα τοδ Πλοι- 
άρχου κατέστησεν αύ-ών διά 
μιας ένδοξον, Ί?ού λοιχδν ότι 
Ιφάνη εξυπνότερος άχδ ολό
κληρον πλήθος ανθρώπων

— Ε ις αύτδ τδ σημεϊον εύρ ίσκοντ« τά  -πράγματα, 
ειπεν ό άξιωματικός, οστις διηγήθη είς τον 'Ϋ&όνα 
τάς λεπτομερίίας ταύτας,

Τήν στιγμήν εκείνην ό Υ β ώ ν  προσεκλήθη ύπδ 
τοδ κυ&ερνήτου, ό όποιος άνεκοίνωσεν «ίς αύτδν τήν 
προσφοράν τών πεντήκοντα α γγλ ικ ώ ν λ ιρώ ν. Ό  
άγγλος πρόξενος προσίθηκεν α γ γ λ ισ τ ί, δτι θά 
εινε ευτυχής αν δυνηθρ νά πράξη τ ι περισσότερον 
παρά ν ’ άγοράση τδν κυνα. Ό  Ί*βών, οστις είχε 
προχωρήση αρκετά είς τήν γλώσσαν τούτην,εννόησε 
τους λόγους τοΰ προξένου, καί λίαν συγκεκινημένος, 

κατακόκκινος, ά λ λ ’ άνευ τοΰ 
έλαχίστου δισταγμού είπε : 

— Ή ,  σας παρακαλώ πο
λύ , κύριε πρόξενε, μεσολα
βήσατε νά  μου δώση τήν 
άδειαν δ κύριος κυβερνήτης 
νά κρατήσω μαζί μου τδν 
Πλοίαρχον I . . .  Δίδω υπό
δ εσ ι· ; ότι είς τδ εξής θά 
εινε πολύ, πολύ φρόνιμος.

—’Α λ λ ά  συλλογίσου δα 
ολίγο, παιδί ί  είπεν ©κυβερ
νήτης, περισσότερον συγκε- 
•κινημένος.άφ’ δ,τι ήθελε,νά  
φανί)· πενήντα λίραι.στερλί-
ναι ειν’ αύταί' με άλλους.

«  Α ν  Ο Κ ΪΒΕΡΝ Η ΤΗ Ε ΠΑΡΕΤΗΡΕΙ 
Ε ΐ ε  το Π ε λ α γ ο ε . . . »  (Σελ. 37)

και πράγματι εννόη
σε'; δτι έπρεπε νά ζητήση πρδς τδ μέρος τής ελικος 
καί οίίτω Ισωσε τήν μικράν κόρην τοΰ προξένου. 
Καθήμενος έχί υψηλού μέρους τοδ πλοίου καί περι- 
βλέπων τδν λιμένα, είδε πίπταν τδ κοράσιον καί 
ώ,ρμησεν είς το ύδωρ πρδ τών άλλων.

Πάντες τδν έπήνουν,τδν έθώπευον.Ό Πλοίαρχος, 
εμενεν σοβαρός,αξιοπρεπής, άνταποδίδων ενίοτε τάς 
φιλοφρονήσεις τάς οποίας τώ εκαμ·/ον,καίτρώγων τά. 
τεμσχια τήςσακχάρεως ταδποΤα τώ εδιδεν ήσωθεΐσα.

Ό  άγγλος πρόξενος ήρώτησεν εις ποίον άνήκεν 
ό σωτήρ τής Ουγατρός του, καί τί ήδύνατο νά δώση 
είς τδν κύριον αύτοϋ διά νά· έκφραση τήν ευγνωμο
σύνην του, Μαθών δε οτι άνήκεν εις έ'να έκ τι® 
πληρώματος και οτι έπρόκειτο νάπωληΰή είπεν

λόγους 1250 φράγκα'
εινε παίξε γέλασε'. Δεν συλ
λογίζεσαι ολίγον τήν μητέ
ρα σου ; Τί θάείπίί άν μάθ/| 
ότε ¿κράτησες τδν σκύλονκαι 
8έν Ιπήρες τάς 50 λίρας ;

Ό  Ύβων σκεφθείς στιγ
μής τινας άπήντησε: 

.---Κύριε κυβερνήτα, εί
μαι βέβαιος, ότι οδτε ή 

μητέρα μου θά ήθελε νά τδν πωλήσω. Χωρίς τδν 
Πλοίαρχο δεν θά,μέ άκουε ό κ. Λεστούρης καί δεν 
θά μ’ ¿γλύτωνε. ”0 ,  0 κα'ίμένοςμου ό Πλοίαρχος! 
"Αν δεν επιτρέπετε νά τδν κρατήσω, δότε μου τήν 
άδειαν, κύριε κυδερνήνα, νά τδν δώσω χωρίς .τίποτε 
είς τδν κύριον πρόξενον' νά τδν πωλήσωδέν βαστά ή 
ψυχήμου’θά τά συχαίνωμαιτάχρήματ.αποΰθάπάρω!

Πάντες οί πάρευρισκόμενοι ¿κεΤ συνεκινήθ-ησαν, 
ό δε Τβών Ιλαδε τήν άδειαν να κρατήσητδν Πλοί
αρχον. Ό  κυβερνήτης τώ έμτΐδίαοε καί δ πρόξε
νος Ισφιγξε τήν χεΐρά. του. Ό  Πλοίαρχος Ιμεινεν 
έπί τήςϊ'Α 'θ  η ν « ς .

Ζήτω ό Πλοίαρχος I άνεφώνησαν οί ναΰται 
βλέΐοντες τδ παιδίον όδηγοδν τον κύνα, ακτινοβο- 
λοδν έκ τής χαράς. ·

1 8 9 0 Η  Ο ΙΑ Ν Λ Α Ε ΙΕ  T U N  H A ld û N 3 7

Ό  Τδών, άφ’ ού παρήλθον αΐ συγκινήσεις, εξή- 
γησεν είς τον Πλοίαρχον εις πο?ον να χρεώστη 
χάριν ότι έμεινε μαζί του, καί ότι δεν πρέπει πλέον 
νά ρίπτη τούς άνωτίρους αξιωματικούς με τα πη
δήματα του, άλλά τουναντίον νά δεικνύη πρδς αυ
τούς τήν ευγνωμοσύνην του.

Ό  Πλοίαρχος ενόησε, φαίνεται, οσα τφ  ειπεν 
δ 'Τδών βραδύτερου δέ, κατά τδ διάστημα τοΰ 
πλοϋ, δτε ίδλιπε τδν κυβερνήτην Χερταί να βημα- 
τίζη επί τοΰ έπιστέγου, ώρας'ολοκλήρους, χωρίς 
νά λέγη λέξιν, βυθισμένο·* είς πικράς σκέψεις, ό 
Πλοίαρχος τδν παρηκολούθει διά τοδ βλέμματος ά- 
νυχομονών πότε να φανή χρήσιμος, πλησιβζων 
ότ· ενόει ότι ή στιγμή ήτο κατάλληλος. Αν έπι
πτε χειρόκτιο·; ή μανδήλιον τδ έλάμόανεν αμέσως 
καί τδ προσεφερεν. "Αν εδλεπεν ότι βί εκδουλεύ
σεις του δέν έγίνοντο δεκταί μετά προθυμίας, δεν 
επέμενε περισσότερον, άλλ’ άνεχώρει. Αν του
ναντίον εϋρισκε θερμήν ύποδοχήν τότε εσειε τήν ούράν 
του μέ χάριν, ¿γίνε·» περιποιητικός, καί ήνάγκαζε 
τάς όπίσω συμπεπλεγμένας χεΤρας τοδ κυβερνήτου

νά στηριχθοδν θωπευτικώς έπί τής κεφαλής του.
Αν ό κυβερνήτης παρετήρει είς τδ πέλαγος καί 

δ ίίλοΐαρχος παρετήρει επίσης μετά προσοχής καί 
ενδιαφέροντος. Έν μέσιρ τοδ πέλαγους, έν μέσφ 
τοδ θορύβου τδν κυμάτων, ό άνθρωπος εκείνος ό 
Ιχων ύπδ τάςδιαταγάς του τόσας ψυχάς. εΤχεν ώς 
σύντροφον,, εις τδν μονότονοι* περίπατόν του, οστις 
διήραει ώρας ολοκλήρους, τδν κύνα εκείνον.

Έ ν  μ έ σ φ  τών αξιωματικών, τών δοκίμων, τών 
ναυτών ό Πλοίαρχος ήτο ζωηρός, πλήρης ευφυΐας, 
διασκεδαστικός, ακούραστος' άλλ’ εις τήν πρύμνην 
πλησίον του κυβερνήτου έγινε το καθ’ ολοκληρίαν 
διαφορετικός' ήτο εδγενής, περιποιητικός, άλλά 
σοβαρός, δεικνύω·; σέβας πρδς τδν κυβερνήτην, καί 
θάρρος τδ όποιον δέν έφθανε μέχρις αίκειότητος.

Κάτι τι συνέδεε καί συνήνου τά δύο εκείνα όντα 
τά τόσον διάφορα άλλήλων. θ ά  Ιλεγέ τις Ôtt συν
εννοούντο αναμεταξύ των.·.

( " E f t e t a i  rm -i'/ u c t]  Α ίΜ ΙΛ ΙΟ Ε  Ε ιμ α Ρ Μ Ε Ν Ο Ε
««Atà «ftfèfçetfi* U Τβυ Γαλλ,ϊίδτ .

τ ζ ί  K «ç Û12 KANTEU IL

Ή  Αύτού Μεγαλειότης ό Βαδλ-Κομπώ, βασιλεύς της 
Κ ισάμβκ; εις τή ν Κεντρικήν Αφρικήν, (/.ετέβη εις Παρισίους 
•κρό τινων μηνών è i »  νά έπισκεφθή τήν ΠαγκόσμιονΈκθεσιν. 
Κατεθέλχθη έκ του τα ξ ιιίίο υ  ταυ ή ΑύτοϋΜ εγαλειότης καί 
έπέστρεψεν όπίσω είς τή ν ’Αφρικήν έκπεπόλιτισμ.ένος πλέον 
καθ’ όλα, ώς αύτος τουλάχιστον πιστεύει.

Καί βέβαια! τ ις  ίύ να τα ι νά είπη τό έναντίονί ε ίίε  τόσα 
θαυμάσια πράγματα , άνεβη είς τον πύργον του "Α ϊφελ' π ε
ριήλθε τήν γαλλ ικήν πρωτεύουσαν μέ σιδηροδρόμους,μέ λεω
φορεία, με άμαξας,, με πλοία· παρευρέθη είς τόσας επισήμους 
παρουσιάσεις, είς συμπόσια, είς τελετάς ! ώμίλησε μέ τό 
τηλέφωνον,άντήλλαξί τηλεγραφήματα.Ή κουσε τόσας στρα- 
τ ιω τικάς μουσικάς, τόσα φσματά, τόσα μελοδράματα! Καί 
μάλιστα  ¿πάνω είς τον ενθουσιασμόν του μίαν ημέραν ήγό- 
ρασεν !ν  οργανον καί διώρισεν αρχιμουσικόν τόν τον πρώτον 

τυχόντα ενώπιον του.μαΰρον έκ τής ακολουθίας του, τον Κετιμκουροϋ.
Ό λο ι οί ηγεμόνες καί οί βασιλείς τοΰ κόσμου προστκτεύουσι καί ενθαρρύνουσι-τά; κα -
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λάς τέχνας· κκί δ Βαδή-Κθ|Λπώ «νεδείχθη 
ίσος μ* τούς πλέον πεπολιτ&σμένους ηγεμόνας, 
καί έφαίνετο πολύ υπερήφανος διά τούτο !

Τάς πρώτας ημέρας τ,τα καταγσητευμένος 
{ί! τέ οργανόν του. Ό κύλινδρος έγύριζε, έγύ- 
ρεζε καί οί ήχοι. έξήρχοντο όπως εξέρχεσαι τό 
σετάρι άπο τό κόσκινον . . . Ά μα έτελείωνε 
ήρχ>ζ® πάλιν από τήν άρχήν καί δ Βαδή- 
Κομπώ δεν έβαρύνίτο νά άκοόη τούς θορυβώ
δεις ήχους.

Ά λλ ’ άφοϋ ήκουσε δέν ’ξεύρω πόσας φο
ράς το ίδιον τ6[λάχιον, χωρίς νά το εννοτι,ίγ«ινε 
πολύ εύαίσβητον το αύτί της Λύτου Μεγαλειό- 
τητος >ο«ί αίφνης άνεγνώρισε μίαν στροφήν :

—- Στάσου ! έφώναξεν «ίς τον αρχιμουσικόν 
του" αΰτό μού το έπαιξες προ μιας ώρας. Θέλω 
τίποτε άλλο νά μού παίξης τώρα.
. φ ε υ ! δ δυστυχής Κετιμκουρού μόνον νά 

στρέφη είξευρε τον κύλινδρον τοΰ οργάνου, κύ
τη ήτον όλη τόυ ή τέχνη. Έστρεφε λοιπόν με 
δλην του την ταχύτητα καί δ θόρμβος έγίνετο 
δυνατώτερος, άλλά δεν ήλλαζεν δ ήχος· Κκί 
οσον περισσότερον έγύριζε τόσον άνεγνώριζεν ό 
βασιλεύς τούς ήχους όλους τον ένα κατόπιν τού 
άλλου, ¿'ως ότου τόν επιασεν δ άράπικος θυμός 
του. Διέταξε νά παύση τό δργανον, είπεν οτι ε- 
βαρέθηκε πλέον νά άκούη τήν μουσικήν «ύτήν 
ή δποίκ του έφερε αηδίαν καί τόν άπεκοίμιζεν, 
καί ¿κρήμνισε·/ έξω άπό τήν Ουράν καί άρχ_ι- 
μουσικόν καί δργανον.

Ό δυστυχήςΚετιμκουρού είξευρε πού έμελλε 
νά καταλήξη ή οργή τού βασιλεως του ! Εις 
τήν Κιοάμβκν δ βασιλεύς είνε άπόλυτος κυ
ρίαρχος, κάμνει ο,τε θελη, καί ή Αύτού Με- 
γκλειότης δ Βαδή-Κομπώ' δέν τό λογαριάζει 
διά τίποτε τό πετσί ενός μαύρου.

Έν τούτοις καθείς το θέλει τό δέρμα του 
όποιον δήποτε χρώμα καί αν έχη· καί επειδή 
καί ο Κετιμκουρού αγαπούσε τό ίδικόν του, 
έζάρώδε έξω άπό τήν θύραν καί έβυθίσθη εις 
θλιβερά; σκέψεις.

Ό καϊμένος δ Κετιμχουρού-! όλίγας ημέρας 
άνυή}.τ, Οά νρ.ν>ε·ι ιίς  Ώαρνήους. Μετ’ όλνγον ή 
συνοδεία όλη έμελλε νά αναχωρήσει διά νά 
έπιστρέψη εις τόν μαύρον τόπον των. 0ά  έπα- . 
νέβλεπε τήν καλύβην του, τήν πατρίδα του. 
Ά λλα φεύΙ μόλις έφθανε άπό τό μακρυνό κύτό 
ταξεϊδι θά έπεχείρει άλλο, άκόμη μακρυνό-

τερον, άπό τό όποιον δεν θά έπέστρεφε ποτέ, 
ποτέ ! . . .

Ά χ  ! πολύ ακριβά θά ίπλήρωνε τόν τίτλον 
τοΰ αρχιμουσικού Ôta τον όποιον, εως αυτήν 
τήν στιγμήν, ήτο τόσον υπερήφανος. Τι νά 
κάμγι τώρα ; —  Ί ί  νά  επινόηση δ ιά  νά  κάμη 
τον βασιλέα του νά τού άρέση πάλιν ή μου
σική . . .  καί δ μουσικός ;

Ό  δυστυχής μαύρος δέν θά έπενόει τίποτε 
μόνος του, άν δέν τόν έβοήθει ή τύχη·' αύτός 
6 τίτλος του τον δποϊον πρό μικρού κατηράτο, 
αύτός καί τόν έσωσε άντί νά τόν καταστρέψη.

Ε π ε ιδ ή  δ Κετιμκουρού ήτο αρχιμουσικός 
τού βασιλεως, έγείνε περιζήτητος μεταξύ των 
μουσικών τω ν Παρισίων. Πολλοί μουσικοδιδά
σκαλοι ήλθον νά τόν έρωτήσωσι περί τής μου
σικής τή ς  πατρίδος του κα ί νά  τόν παρακαλέ- 
σωσι. νά τοϊς δώσει τά  δημοτικά άσματα τής 
Κισάμβας. νΗκουσε νά γ ίνετα ι λόγος περί τού 
Ωδείου, ήρώτησε καί αύτός καί έμαθε τ ί 
είνί «ύτό  τό 'Ωδεϊον, κα ί τότε μ ία ιδέα Γλαμψεν 
εις τή ν κεφαλήν του . . . Μία ιδέα ή - δποία 
τού έφάνη φωτεινότερα άπό όλα τά  ηλεκτρικά 
φώ τα  τήςΈκθεσεως ! “Αν κατώρθωνε νά πραγ
ματοποιήσει τή ν ιδέαν του θά έσώζετο ! Καί 
όχι μόνον θά έσώζετο, άλλά  μαζί μέ τον 
τίτλον τού αρχιμουσικού θά άπέκτα  καί άλλον 
τίτλον, Ά  ! δ ιδιότροπος κύριος ταυ, ή  Αύτού 
Μεγαλειότης έβαρύνθη τούς μαλακούς ήχους 
τού μουσικού μύλου του ! Τότε λοιπόν ή 
Αύτού Μεγαλειότης θά απόκτησή ορχήστραν 
πλήρη, ορχήστραν όπως τού Θεάτρου, όπως 
τοΰ στρατού, όπως τού ’Ωδείου- ή φιλοδοξία 
του, βλέπετε, δεν είχεν όρια.

Ά λ λ ’ δ Βαδή— Κομπώ δεν ήτο άπό τούς 
ηγεμόνας εκείνους όί όποιοι δέχονται εις άκρό-’ 
ασιν τούς αύλικούς τω ν όταν περιπέσωσιν 
εις δυσμένειαν. Έπρεπεν έξ εφόδου νά άρπάση 
τήν χάριν δ Κετιμκουρού.

Χωρίς νά χάση στιγμήν εισέρχεται εις τό 
ξενοδοχεΐον, όπου δ Βαδή-Κομπώ κατφκει 
μέ τήν άκολουθείαν· του, καί παραλαμβάνει 
πέντε άραπόπουλα’ μ.ία άμ.αξα τού ξενοδοχείου 
τούΐ περιφέρει καί τούς εξ εις τάς δδούς τών 
Παρισίων καί τούς επαναφέρει οπίσω μόλις 
άφού ένύκτωσε, κατόπιν πολυώρου μυστηριώ
δους εκδρομής . . . Τα πάντα  είνε 'έτοιμα . . .

'Γην ιδίαν νύκτα, πανικός κατέλαβε τούς έν
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τψ  ξενοδοχείφ ! . . .  Ένόμισαν οτι έγεινεν έ- χής Κετιμκουρού δεν έχει πλέον τίποτε νά 
κρηξις τού αεριόφωτος, ότι έκρεμνίζοντο, οτι . φ ο β ΐτα ί' θά σώση τό δέρμα του, θά έπανα - 
οί ΓΙαρίσεο  ̂ μετεβάλλοντο εις ερ ε ίπ ια !, . . κτήση τήν εύνοεαν τού κυρίου του, θάδ ιατη - 
Ά λ λ ’ ευτυχώς ούδίν τούτων συνέβη, κα ί ή ρήση τόν τίτλον τού αρχιμουσικού, .κα ί μετ’ 
ησυχία μετ’ ολίγον άποαατέστη. ολίγον . . .

’Εζήτησαν πληροφορίας καί έμαθον ότι ά - Ναι, μετ’ ολίγον, οτάν ή πρόοδο; τήν 
πλούστατα ό βασιλεύς τή ς Κισάμβας έτέλει όποιαν ούδείς δύνατα ι νά σταμκτήση, είσχω- 
έορτήν. Ό  αρχιμουσικός του εδιδε συναυλίαν ρήση μέχρι, τών οχθών τού Λουαπούλα, τού 
εις τά  ιδιαιτέρά του δωμάτια. ποταμού τής πατρίδος του, οταν αί τέχνα ι θά

Τέσσαρα μεγάλα τύμπανα, μ ία  βαθεϊα. βάρ- έκτιμώνται καί έκεΐ, χάρις εις τήν επίσκεψίν 
βιτος καί τρία κύμβαλα ! . . .  Καί πώς έγέ- του ταύτην εις τή ν Έκθεσιν τώ ν  Παρισίων, 
λω ν τά  άραπόπουλα, πώς έστριφογύριζον τά  δ βασιλεύς Βαδή-Κομπώ θά «πονείμη είς τόν 
'μάτια  τω ν ! πώς £τριζον τά  δόντια τω ν ! καί εύνοούμενόν του νεον τίτλον, τόν τ ίτλον τόν 
πόσον δυνατά έκτυπων τά  όργανά των , . .  δποϊον ονειροπολεί καί δ δποϊος . θά δώση είς 
καί πόσον ώραϊος. ήτο δ θόρυβός των έκεϊνος ! τούς κατοίκους τής Ευρώπης μίαν ιδέαν τού 

Τ ζιρ ί-τζ ίμ . .μ πο υμ !. . .  Νά μουσική! αυτή πολιτισμού τή ς πατρίδος το υ ; δ μέγας καί 
είνε μουσική ! . .  πολύς Κετιμκουρού θά διοριβθή, κα ί λ ία ν δ ι-

Καί τά  παράθυρα έτρεμον και τό πάτωμα, καίως, Διευθυντής τού Ωδείου τής Κισάμβας 
έτριζε ! . . .  ( Κεντρική ’Αφρική).

Ή  μουσική εξημερώνει τ ά .ή θ η ! Ό  εύτυ- {Marthe Berlin)
 — ------------------

Ξ Ε Ν Ι Τ Ε Ι Α

"Οσο πολλά τά  κάλλη  σου 
Κ ι’ άν ε ιν ε , μαύρη ξεν ιτε ιά , 
Ποτέ τους δ έν .μ οϋ  ’κλέψανε 

. Χαρούμενη, γλυκ ε ιά  ματιά  !

Ποϊινε τή ς  δόλιας μάνας μου 
Τ ’ άγαπημένο τό πλευρό 
Και τοΰ καλού πατέρα μου 
Τό πρόσωπο τό σοβαρό ;

Καί π ο ύνε  τ ’ άόελψάκια 'μου 
Πού τ ’ άγαπούσα τρυφερά 
Καί κάποτ’ έτσι ψέμματα 
Έ υλοκοπούμεθα γ ερ ά ;

Καί πούνε τό καλύβ ι μας 
Και πού τό δάσος τό πυκνό  
Και τ ’ άργυρό ποτάμι μας 
Πού ζωγραφεΐ τόν ούρανό ;

Καί πού τά  προβατάκια μας, 
Ω φέλιμα κα ί ταπεινά ,
Μέ τό γλυκό  τους βέλασμα 
Μέσα ’ς τά  δάση ’ς  τά  βουνά

Σ ιμά σου, αχ! δέν ταύρηκα, 
Πικρή καί μαύρη ξεν ιτε ιά  ! 
Γι ’ αύτό τό χωριουδάκι μας 
Γ υρεύ ’ ή κάθε μου ματιά  !

Ε ίνε μ εγά λ ’ ο ί δρόμοι σου 
Κ’ ε ίνε  τά  σπ ίτια  σου ’ψηλά 
Καί τρέμω μην πλακώσουνε 
Τ ήν έρημή μου τή  φω ληά  !

Είς τό χωριό μου ά ς ’γύρ ιζα , 
"Αχ ! ά ς μήν έμενα  έδώ,
Καί τή ζωή ^ιου έδινα 
’Αφού το Οπιτι μας ίδώ .

"Οσο πολλά τά κάλλη  σου 
Κ ι’ άν ε ίνε , μαύρη ξενιτε ιά , 
Ποτέ το υς  δ ίν  μοΰ ’κλέψανε 
Χαρούμενη, γ λυκ ε ιά  ματιά  I Φ α κ
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Ο  ΜίΜΗΣ ΚΑΙ Ο  Κ Ο Τ Σ Ο Σ
Ό Μ<μης καί 6 Κώτοος μία άχόλη 
'Σ τοϋ γέρο-ΠανχαζΛ τό περιβόλι. 
Έμβαίνοννε κρυφά, Ία’ εύθνς άρχίζον"1’
Τα Οΰκα τον φτωχού νά  δεκατίζου-ν.

’Επάνω ’ς ,τα ίς άυκηαίς άνεβαόμένοι.
Τά Οΰκα κόφτουν, τρων ’άάν· λιμαυμένοΐ. 
Τί κάθετε, πα ιδ ιά ; Κλεψιά ; ώς π ό τε .
Τά οΰκα τοϋ φτωχού γέρου θά τρώτε

"Ε·! Μίμη, ό'βεός αύτό τό θέλει;
Έ 1 Κώτόο, ούτε κάν γχ’ αύτό dé μέλλει;
Σέ λόγια5γνο>θτ\·κά φαγάς προάέχετ; ·
Τ’ a-Lfttá του ’ς την κοιλιά Θαρρείς πώς έχει·

Έκεΐ που άϋκα.,τρών Όάν λιμαόμένοι, 
Σκυλί μέ γαυγητό ττηδφ και βγαίνει,
Κ ι'ό γέρο-Πανταζής τούς βλέπει, τρέχει.
’Σ τό χέρι του χονδρά'ματάούκα εχει.

* Κλεφτόπουλα μικρά, Θά όάς τσακώσω,
» Τίι ράχι Ο ας καλά θά διορθώΟω,
» Αΐιτή μου ñ χονδρά, χονδρή ματάούκα
* Τά ράχι όας Θά ΰτρώόμ τ ά κ α  τ ο ύ  κ α

» ’Ανάποδα ΐά  δυό δας Θά καθίάω 
» ’Σ τόν γάδαρον^έκεϊ/νά δ ά ς  γυρίάω,
• Ό κό.δμος.νά δάς ’δη. από έμένα,
» Κλεφτόπουλα μικρά, μουντζουρωμένα.»

— ■ ΆχΙ γέρο-Πανταζη,Γό Μίμγις λέει,
. Γιά ’δές, γιά δες έχει, ό Κώτδος κλαίει. 
> Ά χ γέρο-Πανταζη, μή μάς 'ντροπιάδμς, 
« Δευτέρα σιειά φορά δέ θά μάς πιάδμς. .

’ ■ Συχώρεόέ μας πειά·ι Γιά ττι ζημία
• Σοϋ φέρνομε οί δυό δραχμούλα μία.
• Έκάναμε κακό ! ΣυμπάΘηδέ μας, - 
» Νά γίνωμε καλοί βοήθηδέ μας. » .

Ό γέρο-ΓΙανταζιίς τό δν.ύλο σιέρνει,
Τόν δένει μέ σχοινί, καί δ.κ ά λ α  φέρνει.
» Έλατε τόρα π ε ιά ! Συγχωρεμένοι) « 
Κατέβηκαν κ ’ .οί δυό ¿ντροπιασμένοι.

Ό γέρο-ΠανταζΛς τούς αγκαλιάζει, '
Τούς παίρνει, τούς φιλεΐ καί τούς φωνάζει 
» .Παιδιά μου, νά δάς ’πώ δεν έχω άλλα,
» Τόν κλέφτη περιμένει ίι κρεμάλα .·

Χ Ρ .  Σ α Μ Α Ρ Τ £ ΙΔ Η £

Η Π Η Γ Η
( Μ ϋ  θ ο ς  )

Π λησίον ενός μ εγά λο υ  ¿ρόμου ητο  μ ία  
π η γή · ε’κε ιτο  μ ετα ξύ  ίύ ο  βράχων, ¿ ε ν  τη ν  
ευρισχεν ό ή λ ιο ς , κ α ί ¿ ιά  τούτο  τό  -ιερόν τη ς , 
δσον μ εγ ά λ η  κ α ί ά ν  ήτο  ή θερμότης, ητο 
π ά ντο τε  ¿ροσερώ τκτον, ’Ε π ά νω  άπό  τη ν  π η 
γ ή ν  ητο  μ ία  μ ε γ ά λ η  επ ιγ ρ α φ ή : Ν ά  e i a f o  σ α ν  
ε μ έ  !

Μ ίαν κ α υ σ τ ικ ή ν  ή μ ίρ α ν  . τοό θέρου; τρεις 
δίοιπόροε συνηντή θησαν πλη σ ίο ν  τ η ;  π η γ η ;, .  
εις έμπορο;, $ί; γέρω ν, κ α ί έ'ν π α ι ί ίο ν  · ά®’ 
ού έπ ιο ν κ α ί  ε ίρ ο σ ίσθησκν, ¿κάθ ισαν ε ί ;  τη ν  
σ κ ιά ν  τ ώ ν  βράχων. Ά νέγ νω σ α ν  τή ν  π α λ α ιά ν  
επ ιγρ α φ ή ν κ α ί ε ίπ ο ν : τ ί  εννοεί άρά γ ε ;

—  Αΰτα τό  νερό ποϋ π η γ ά ζ ε ι ά π ’ έ ίώ ,  ε ιπ εν 
ί  έμπορος, τρέχει μ ακράν, Ινόνετα ι μ έ. ά λ λ α  
^ υά κ ια , γ ίν ε τ α ι π ο τά μ ιο ν ·  π η γ α ίν ε ι εμπρός 
ά κ α τ α π α ύ σ τ ω ;, μ εγαλόνον π ά ντο τε  κ α ί γ ίνε-

τ«ε  ποταμός. Ή  επιγραφή σημ α ίνε ι: Πρέπει 
να εισθε δραστήριοι καί καρτερικοί ¿ ιά  νά γ ί
νετα ι πλούσιο»

— Έ γώ νομίζω, είπενί» γέρων,ότι εχει άλλην 
έννοιαν. Τό νερόν τ ή ; ευεργετικής πη γή ; τρέ
χει ί ι ά  τούς ¿ιψοεσμένου; ¿ ιχ β ά τα ; · ά ; τη ν 
μιμηθώμεν* πρέπει νά είμεθα πρόθυμοι νά βοη- 
θώμεν τού; έχοντας ανάγκην. 26, παιό'ί μου, 
τ ί  νομίζει; ;

. Τό π α ιίίο ν  τότε είπε :
— Έ γώ  νομίζω ότι ή  πηγή. μα; συμβου

λεύει νά φυλάττωμεν την καρ^ίαν μ α ; τό
σον καθαράν δσον διαυγές είνε τό νερόν τη ;. 
"Οταν τό νερόν είνε ακάθαρτον κανείς δεν 
τό πλησιάζει ε ί; τά  χείλη του- όταν ή καρ- 
δία μα ; ^έν είνε καθαρά κανείς ί ί ν  θέλει νά 
εινε φίλο; μας.
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« Κ αι τ α  αερόστατα εφορμοςι κ α τ ' α λ λ μ α ω ν » (Σ ελ. 42 )

t i  Ρ Ο  Ο  Δ  Ο  Σ  1

Τ ί λαμπρόν πράγμα ή πρόοδος! .
"Αλλοτε κατά τους χρόνους τοϋ 'Ομήρου — εις 

εποχήν πολύ μεμαχρυσμενην άπο ήμδς — όταν οί 
εχθροί εύρισκοντο αντιμέτωποι,κρότου νάσυνΛψωσι 
τήν μάχην άπήγγελλον λόγους : —Είμαι ό δείνα, 
υ'ώ; τοδ'τάδε, Ιγγονος εκείνου; & πατέρας μου έ- 
σκότωσε εκείνον, έγώ έσκότωσα αϋτόνζ

Ό  άλλος άπήντα τότε· καί παρήρχοντο αΐώραι, 
με τούς ωραίους αυτούς λόγους τούς όποιους μας 
διέσωσεν ό Όμηρος καί τόσοι άλλοι ποιηταί καί 
συγγραφείς. Τήν έποχήν ¿κείνην έγνώριζον τό αί
τιον διά τό όχοϊον εμάχοντο,. επί πλέον είχον τήν 

. εύχαρίστησιν νά θεωρωσιν έκ τοϋ πλησίον τόν εχ
θρόν των, όέν τούς ¿χώριζεν ή  μόναντό ξίρός των, 
καί εόλεπον ποϋ έκτύπων καί ποιος Ιπιπτεν.

Τόρα εινε διαφορετικά.
Οί στρατοί εΰρίσκοντβι έως είκοσι χιλιόμετρα 

μακράν ό είς του άλλου : .
~  Μπάμ ) Μπουμ !  Μπίμ 1

σοαίΛών. τα όθούζια ¿κούγνυντοιι, οί άν

θρωποι πίπτουσιν, « ί οίκίαι καταρρέουσιν καί ούδείς 
γνωρίζει πόθεν προέρχεται ή καταστροφή αύτή.

Λαμπρόν πράγμα ή πρόοδος !
Τίς θά Ιφαντάζετο ποτέ, δτι ό καλός Θεός ¿προί

κισε τόν άνθρωπον διά τοϋ νοός όπως τόν χρησι- 
μοποιήση οδτος πρός καταστροφήν των όμοιων του! 
Α λλα δεν όμιλοΟσιν οϋτω οι άνθρωποι τής προόδου !

Μετ’ ολίγον καιρόν θά άλλάξη πάλιν ή ό>φις 
των πραγμάτων ( Ήξεόρετε 'όχι οί σοφοί κατα
γίνονται να εΰρωσι τό πηδάλιον τοϋ αεροστάτου, 
τό μέσον δηλαδή διά του όποιου θά δύναται ό άν
θρωπος να διευθΰντι τήν αεροπόρον σφαίραν κατα 
τήν ιδίαν οιδτοϋ θέλησιν. Μετ’ ολίγον θά στεφθή 
δι’ επιτυχίας καί ή προσπάθεια αίίτη.

"Ισως λοιπόν θα σκέπτεσθε ;
— . Πόσον θά είνε ευχάριστον νά τοιξειδεϋη κα

νείς οϋτω ! Δεν θά ζηλεΰωμβν πλέον τα πτηνά. 5 
οπως καί αυτά θά διασχίζώμεν τόν αιθέρα! ΌποΤαι 
απόψεις έκ τοϋ ίίψους αύτοϋ] Αί πεδιάδες, τά δάση, 
αί λόνααι.θα εκτυλύσσωνται κάτωθεν ήμών ώς ά-
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πέραγτος ταπης μυριόχρωμος. Θά διερχώμεθα «νω- 6όλα βίλλοντα μβκρότερον άκόμη, ϋλας έκρη- 
θεν καί τών δψηλοτέρων ορίων ! κτικάς ισχυρότέρας' δβν μάχονται πλέον οί σΐρα-

— "AÎ φίλοι μου! πιστεόετδ οτι χρος τέρψιν $ ά  έπί της ξηρας, ούτε έπί τής θαλάσσης ' αί 
σας καταγίνονται χρος εΰρεσιν του πηδαλίου το3 μάχαι συγκροτούνται άνωθεν τών νεφών... Καί τά 
αεροστάτου ; Πιστεύετε οτι προς όφελος τής άν- αερόστατα εφαρμώσι τά μεν έπί των δε καί τά 
θρωχότητος καταβάλλονται αί τόσαι χροσχάθειαι ; τηλεβόλα βροντώβι καί τά μυδράλλια έκσφενδονί- 
Ιΐε^ί άλλου πρόκειται I ζουσι τδν θάνατον, καί καταπίπτει εκ τοϋ ύψους τδν

Ενεκα τής προόδου .. ή γή δέν. θά είνε χλέον αιθέρων βροχή ανθρωπίνων δντων κατακρημνιζο- 
αρκετα εύρεϊα όπως χρησιμεύση ώς πεδίον μάχης μενών έπί των άποκρήμνων βράχων, καταδυθιζομέ- 
εις τους -κατοίκους της. Οταν όμως καταστώσι νων εις τήν άγρίαν θάλασσαν.. .  
κύριοι τής ατμόσφαιρας, όποία ευτυχία ! Τάχιστα, ”Ω ! τί λαμπρόν πράγμα.ή πρόοδος ! 
μηχανευθήτε νέας πολεμικάς μηχανάς ! τηλε- [Victorien Aury] Φακ

• ---------   ■-----w— Ο Β y —

Ο  Μ Ο Υ Σ Ι Κ Ο Σ
[Συνέχεια καί τέλος- β . σελ. 26]

Η θαυμασια αίθουσα ητο πλήρης επισήμων 
προσκεκλημένων. Κ ατ’ άρχάς έπαιξαν άλλοι 
μουσικοί· έπειτα ηλθεν ή σειρά τω ν τριών νεα
ρών β ιολ ιστώ ν πρώτος έμελλε νά πα ίξη  ό’Ιωάν- 
νης,έπειτα δ Μάρκος,καί τιλευτα ϊον δ Πέτρος.

Ό  ’Ιωάννης έπαιξε μετά θάρρους, πολύ 5 ’ 
επηνεθη καί το σύνθεμά του καί ή έκτέλεσίς 
του, έν τέλει δέ κατεχειροκροτήθη.

“Επειτα προσήλθεν δ Μάρκος1 το ώραϊον 
καί υψηλόν παιδίον, τό ύπερήφανον καί κανο
νικήν έχων τήν μορφήν, έκαμεν αμέσως άρί- 
στην Ιντύπώσιν. Ύ πεκλ ίθη  μέ χάριν καί πλή 
ρης θάρρους, βέβαιος περί τής νίκης, ήρχισ« νά 
πα ίζη .

Ό  Πέτρος ϊστατο εις παράμερον γωνίαν, ό- 
πισω τής σκηνής, λ ία ν συγκεκινημένος καί 
κρατών με τήν χεϊρά του τήν σφοό'ρώς κ τυ - 
πώσαν καρδίαν του. Έσυλλογίζετο όχι μ ετ’ 
ολίγον έμελλε νά έλθη ή σειρά του, καί οτι 
επρεπε νά καταβάλλη όλην. τήν δύναμιν τή ς 
ψυχής του νά νικήση.

Μόλις ήκουε τ ι έ'παιζεν ό Μάρκος· ά λλ ’ α ί
φνης προσήλωσε τήν προσοχήν του, εις τούς 
τόνους τού παιζομένου συνθέματος.

Πώς ; τ ί  συνέβαινε ; Ή  μελψδία τήν ό
ποιαν οί έν τή  αιθούση ήκροώντο συγκεκινη- 
μενοι, χωρίς ν’ άναπνέωσιν, ήτο ή ίδική του, 
&είνη τήν οποίαν αυτές έξέβαλεν εκ τοϋ βά
θους τής ψυχής του, εκείνη εις τήν. όποιαν έ- 
στήριζεν ολας τάς ελπίδας, του. Πώς ήτο δυ
νατόν «ύτό; Τ* γόνατα του έτρεμον, ή κεφα

λή τΛ* Ιζαλίσθη καί κατεπεσεν έπί μιας κα - 
θέκλας ψιθυρίζων :

— Ήζ-Μάρκε, πώς είμπόρεσες καί τώκαμες 
αύτό τό πράγμα !

Ούδείς παρετήρησε τήν θλίψιν τοϋ πτωχοϋ 
παιδιού, ούδείς ¿νόησε τόν πόνον του, δ ιότι τήν 
στιγμήν εκείνην ήκούσθησαν,^αγδαϊα χειρο
κροτήματα έν τή  αιθούση, καί δ Μάρκος, έπαί- 
νους καί εύγε καί συγχαρητήρια λαμβάνων 
δεξιόθεν κα ί αριστερόθεν, κατίβη  άπό τήν 
εξέδραν.

—  Γρήγορα, Πέτρε, είπεν ό ’Ιωάννης εις 
τον φίλον του, άγνοών καθ’ όλοκληρίαν τί 
συνέβαινε, είμαι σχεδόν βέβαιος πώς θά βρα- 
βευθή ,ό Μάρκος, ά λ λ ’ έχε άκόμη θάρρος, ίσως 
νική σης σ ύ !

Ό Πέτρος άνηγέρθη. Δεν τώ  είχεν είπη. 
τοσάκις ή μήτηρ του οτι πρέπει νά έχη πάν
τοτε τάς ελπίδας του εις τόν Θεόν, όστις μάς 
βοηθεΐ όταν κανείς άλλος δεν δύναται νά μάς 
βοηθήση καί νά μάς παρηγόρηση,; Ύψωσε 
προς τ ά  άνω το βλέμμα του* παράδοξος έλπίς 
είσήλθεν εις τή ν καροίαν τον, ήσθάνθη θάρρος 
όποιον ουδέποτε είχεν αισθανθή,

Δέν είδε τό χρυσοστόλιστον εκείνο πλήθος, 
δέν έπρόσεξε εις τό βλέμμα τοϋ οίκτου μέ τό 
όποιον τον παρετήρουν πολλοί, αύτόν τόν ω
χρόν καί ισχνόν, τον τολμώντα νά δ ιαγω νι- 
σθή πρές τον νεαρόν εκείνον καλλιτέχνην, όστις 
κατέδελξε τούς άκροατάς_. χαί εχειροκροτήθη 
τόσον ένθουσιωδώς παρ’ αύτών.
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“Ω! άν είξευρον οί άνθρωποι εκείνοι ποιος 
ήτο δ άληθής κα λλ ιτέχ νη ς !...

Τί έμελλε νά πα ίξη  τώρα δ Πέτρος, άφ’ ' 
ούδ  άλλος έκλεψε τό σύνθεμά του ;

Ή ρπασε τό τόξον κα ί με τάς χορδάς τοϋ 
βιολιού έξέφρασε τόν πόνον τής ψυχής του.

Κατ’ άρχάς ή χειρ του έτρεμεν καί οί τόνοι 
έξήρχοντο δειλοί* ά λλα  μετ’ ολίγον τό παιδΐον 
έλησμόνησ,ε που ήτο, έλησμόνησε τά  πάντα , 
καί μόνον ήκουε τήν ίμπνευσιν, ήτις ψιθυρίζει 
εις τούς μεγαλοφυείς καλλιτεχνας. τά  αρι
στουργήματα.,

Τό βιβλίον εις τάς χιίρας τοϋ παιδιού ε
κείνου έκλαιε , ένόμιζες· ήτο τόσον παρα
πονετική ή μελψδία I όλη ή λύπη  μιας 
ψυχής άπηλπισμένης έξεχύνετο εις έξαίσιον 
θρήνον.

Έντός τής αιθούσης ούδείς άνέπνεε πλέον 
εξ όλων των οφθαλμών έ'ρρεον δάκρυα,, τά  δέ 
δακρυσμένα βλέμματα ερκνον προσηλωμένα 
εις τό μαγικόν τόξον.

Ά λ λ ’ ολίγον κα τ’ ολίγον ή λύπη εκείνη, 
ήρχιζε νά δ ιαλύετα ι, ¿πως εξατμίζεται ή δμί- 
χλη έκ τω ν άκτίνών τοϋ ήλιου- ή έλπίς άνε- 
γεννάγο εντός τοϋ ταλαίπωρου εκείνου οντος· 
υπάρχει Θεός, θεός προστάτης των αδικούμε
νων καί ταπεινών· καί τώρα τό βιολίον άνέ- 
πεμπέ, θά έλεγες, διακαή προσευχήν προς 
τόν Π λάστην, ύμνον άπεριγράπτου μελωδίας 
καί ύψους, ομοιον πρός εκείνον δι- οΰ οί χοροί 
των αγγέλων δοξολογοϋσιν έν τω  ούρανώ τόν 
Θεόν ! Θεΐον φώς περιέλουε τ ή ν  μορφήν τού 
νεαρού καλλιτέχνου, λάμψιν ουρανίαν έξέπεμ- 
πον οί .οφθαλμοί του.

Έ ληξε τό μέλος· άκρα, βαθεΐα σιωπή έπε- 
κράτησεν όλίγας στιγμάς έν τή  αιθούση" άλλά  
διά μιας έβρόντησε θύελλα χειροκροτημάτων, 
πολύ, πολύ ίσχυρωτερων τω ν προηγουμένων, 
καί πάντες μεγάλοι και μικροί, άνωρθοϋντο 
διά νά ίδωσι τόν κα λλ ιτέχ νη ν  ά λλ ’ δ καλλ ι
τέχνης ολίγα βήματα προχωρήσας, κατεπεσεν 
αναίσθητος ε ίςτό  έδαφος.

Ό τε  ήνοιξε τούς οφθαλμούς του είδεν ότι 
εύρίσκετο έντός αγνώστου δωματίου έπί ά να - 
παυτικής κλίνης. ’Ησθάνετο όμως μεγάλην 
αδυναμ ίαν τά  ώτα του έβόϋζον ήκουσε δέ 
μίαν φωνήν έρωτώσι ν  μετ' ενδιαφέροντος :

— Υ πάρχει έλπίς, ιατρέ ^

— Υ πάρχει έλπίς, Υ ψηλότατη· θά προσπα
θήσω νά σώσε» τό πα ιδ ί αύτό.

1 Έ π ε ιτα  δ Πέτρος άπεκοεμήθη* έβυθίσθη εις 
βαθύν λήθαργον, ούτε έννόει ότι δ ιατρός έκά- 
θητο εις τό προσκεφαλόν του, καί ότι μία με
γαλοπρεπής κυρία ήρχετο - συχνά εις τό δω - 
μάτιον καί ήρώτα περί αϋτοϋ. Ή  κρΐσις τής 
άσθενείας διήρκεσεν ολόκληρον τήν νύκτα.

— Ό  πυρετός έπεσε, έσώθη τό παιδίον, ει— 
κενό  ιατρός, τήν πρωίαν, .

Τότε ¿ξύπνησε καί ό Πέτρος· ητο. ήσυχος 
τώρα κα ί ένεθυμήθη λεπτομερώς ολας τάς 
συγκινήσεις του, τάς ελπίδας του, τή ν  φοβέ
ραν στιγμήν ότε είδεν ολα τά  όνειρά του κα - 
τακρημνιζόμινα, τό αίφνίδιον θάρρος του, την 
νίκην του, τό βραβεΐον.

—  Πού εϊνε τό βιολί ; ήρώτησε μέ ασθε
νή φωνήν.

— ’Εδώ εϊνε, πα ιδ ί μου, ε ίπενή  κριγκήπισσα 
καί τφ  εδωκε τό ώραιότατον βιολίον τό δποίον 
είχεν δρίση ώς βραβείον.

. — 'Εως ότου νά γίνης καλά  δεν πρέπει νά 
π α ιξη ς ! είπε μέ αυστηρότητα δ ιατρός, ειδεμή 
θ’ άποθάνης.

—  Καλά , είπε μέ εΰπε.ίθειαν τό παιδίον, 
δεν θά πα ίξω - δόστε μου μονάχα ’λίγο τό 
βιολί νά τό άγκαλιάσω καί ύστερα το παίρ
νετε πάλι.

Τό έλαβε καί τό έθεσε είς τήν άγκάλην 
του, καί μέ τ ά  ώχρά κα ί ισχνά δάκτυλά του 
έθώπευε τάς χορδάς· ούτω άπεκοιμήθη, καί 
ιτότε ή νοσοκόμος έλαβε σιγά σιγά τό προσφι-· 
[λες βιολίον καί τό έθεσεν έντός τής θήκης του, 
έπί τίνος τραπέζης,

Τήν "έπομένην ήμέραν ητο άκόμη κα λλ ι-  
τερον· έκειτο έξηπλωμένος είς τήν κλίνην του 
καί έσυλλογίζετο τή ν  μητέρα του, ή οποία 
δέν ήξευρε τίποτε περί τής άσθενείας του καί 
τόν έπερίμενε μέ ανησυχίαν μία χειρ έλαβεν 
αίφνης τήν Ιδικήν του, καί έν παιδίον έγο- 
νυπετησε πρό τής κλίνης του :

—  Πέτρε, Πέτρε, είπε με λυγμούς, μέ συγ-

χ*>ρ«<; , π . Λ
—  Μάρκε, ε ιπ ιν ήσυχως δ Πέτρος, αν οεν^ 

μ’ έκαμνες νά λυπηθώ τόσον πολύ, δεν θά 
ήμποροϋσα νά  παίξω όπως έπαιξα χ « ί νά νι
κήσω. (Τό αγαθόν παιδίον δέν προσέθεσεν ότι 
ή λύπη  εκείνη, καί δ άγων όπαϊς έκφραση τον
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πόνον της ψυχής του ολίγον εΧε¡,ψε να  το θ α - κληρίαν τά ς ίυ νά μ ε ις  του, ή πρ ιγκήπεσσ« θά 
νατώσουν). σ τε ίλη  τόν πτρ&στχτευόμενόν της ί ί ς τ ό ’Ωι^εΐον

—  Λοιπόν μέ συγχωρεες : ¿ -α ν ίλ α β εν  ό τή ?  Α ειψ ί«? ο ιά  νά  τελειοποιηθγ,.
Μάρκο:. Τήν στιγμ.ήν 'κείνην ήλθε καί ό Ι ία ί μετά τ ινα  έτη 70 όνομ« ενός μεγάλου 
Ιωάννης. καλλιτέχνου θά διαφημίζεται εις δλον τον

— *12, νοά ! Πάρε τώρα « ύτά  τα χρήματα κόσμον, τό όνομα ενός μεγάλου μελοποιοϋ 
καί πήγαινε τα  εις την μητέρα μου μαζί μέ οστις 0« καμη έκατομμ.ύρια ανθρώπων νά α ϊ
τόν Ιωάννην, καί εϊπ ίτε της νά έλθη ¿<ΐώ. σθανθούν άρρητους συγκινήσεις' ό μίγοο?· «ΰ-  
• Ή  καλλιτεχνική ψυχή τού μικρού μ.ουσικοϋ, τός. μ.ελοποιός , ό ένίοξος αυτός καλλ ιτέ-  
ήτις παρ ολίγον ν’ άναοή εις τόν ουρανόν, χνης θά εινε ό Πέτρος, τό ορφανόν, ό υιός τής 
εμ.εινεν επί τήςγής. Ό  Πέτρος άνίρρωτε· όταν χήρας.
5έ τελείω ση  ή προθεσμία τη ν  όποιαν π ρ ο σ ίι-  '[Έ ΐ,^ ,-  u  «»j rw „ „ 9j]
ώρισεν ό ιατρό; ¿ ιά  νά άνακτήση καθ ’ όλο- Λιμιλιοε Βιμαρμεκοε

Η ΟΜΙΧΛΗ Τ Ο Τ  ΛΟΝΔΙΝ ΟΤ

Ο ώρολόγιον τοϋ  τ ρ α -  ρίού, ά λ λ ά  τόσον ά μ Ά ρ ώ ς  εγ εγ γ ε  το  φ ώ ; τω ν  
πεζικού κ α τ α σ τ ή μ α -  σ ιά  μέσου τή ς  π υκνή ? όμ ίχλη ς ώ σ τε  ό ά π ομ α - 
τος ¿σήμ ανς τ η ν  ό -  κρυνόμενος ό λ ίγ α  β ή μ α τα  εξ  α υ τώ ν  δ εν ε -  
γδό ην ώραν , κ α ί οί β λ επ ε  τ ίπ ο τε .
δύο γραμματείς δ κύ- Ό  κύριος Τάϋλορ ¿"ψάχνε» άνυπομόνω; άπ'. 
ρεος Σμίθ καί δ κύριος ε’δώ καί ά π ’ εκεί διά νχ πιάση τόν φράκτην, 
Τάϋλορ ¿σκούπισαν ά λλά  πολλην ώραν ό κόπος του ¿πήγε γα.μίνος·. 

τάςπέννας τω ν, .¿άλει-- Ε π ιτέλους τόν ¿πέτυχε, καί γερά κρατών «ϋ- 
σαν τά  μεγάλα κα τά - τόν δ ιά  νά μή του φύγη, έπροχώρει θαρραλέως. 
σηχά  τω ν , καί έξε- Κ ατά'τούς υπολογισμούς, τούς όποιου? ¿κα- 
κίνησ«ν νά υπάγουν μνε, μ ετ’ ολίγον έμελλε νά φθάση ε ίςτό  μέρος , 

εις τάς οικίας τω ν. Ά λ λ ά  φ ε υ ! καθώς έξήλθον τού φράκτου, τό οποίον ήτο προ τής οικίας 
άπο το κατάστημ.« παρετήρησαν ότι πυκνή του1 μετά τινα  λεπτά  ε“μελλε νά είνε εις τό 
ομίχλη, όποία μόνον έν Λονδίνφ γ ίνετα ι, είχε σπιτάκι του,· ανάμεσα ’ς τή  γυναικούλα του 
σκεπάση την γ ιγαντια ία ν πόλιν. καί τά  πα ιδάκια  του καί εμπρός εις τό ευω-

Οί δύο γραμματείς έπίστρεψ.αν βιαστικά διάζον φαγητόν, 
όπίσω, ¿ζήτησαν δάδας άπό τον θυρωρόν.κπί.' Ά λ λ ά  -παράδοξον πράγμα 5 Ό  φράκτη; εξε- 
άπεχωρίσθησαν πρό τής θύρας τού καταστήμα- τείνετο όλονέν, άδιακόπως· πού ήτο λοιπόν ή 
τος.Ό  μεν κύριος Σμίθ έστράφηπρός τά  δεξιά, είσοδος, ή οποία ώδήγέι είς την οικίαν του ; 
ό δέ ν.ύριος Τάύλορ ¿προχώρησε κατ’ ευθείαν. Πώς ήλλαξαν τόσον πολύ τά  πράγματα την 

Ό  δεύτερος, οστις έπόθει μέ λαχτάραν τό έσπέραν. ¿κείνην ! 
ζεστόν καί αναπαυτικόν δωμάτιον τής οικίας Ό  κύριος Τάϋλορ, μή άφίνων τον ατελείω 
του, όπου τον έπερίμενον ή γυναίκα του καί Τον φράκτην ¿προχωρεί, σκεπτικός, ανήσυχος, 
τ ά  πα ιδ ιά  του, ¿βάδιζε ταχέως κα ί ήδη διέ- Ά λ λ ’ έξαφνα συνεκρούσθη δυνατά  μέ εν«  ίίστις 
κρίνε τον φράκτην δ δποϊος ¿χώριζε τά  μικρά ήρχετο άπό τό αντίθετον μέρος, 
οικιακά κηπάοια τής δδοϋ, είς τή ν όποιαν κα- Καί οί δύο ¿ζήτησαν συγγνώμην,άλλά κα - 
τώκει, άπό τό πεζοδρομίαν· ά λλ ’ αίφνης ή θώς ειδον εκ του πλησίον άλλήλους έξεκαρ- 
δάς του εσβυσε. δίσθησαν είς τ ά  γέλ ια .

Τριγύρω τό σκότος ήτο βαθύτατος. — "Καλησπέρα, κυρ Τά.ίλορ, καιρούς καί ζα-
Ή σαν αναμμένοι μέν οί φανοί τού φω ταε- μάνια έχομε νά ϊδή  δ ενα μκς τον άλλον.
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— Καλή σας εσπέρα, κυρ Σμίθ, κα ί άπό 
πο ύ ; παρακαλώ ;

— Ά πό όπου καί σύ .Έ χασα  τόν δρόμο,καϊ- 
μενε, ’ς τήν πυχνή ομίχλη, γ ια τ ί ¿σβυσε . τό 
δερδί μου.
■ ·— Καί τό '.δικό μου τό ίδιο, άπήντησεν δ 

κύριος Τάϋλορ‘'θαρρούσα πώς σ: ’λίγο  θά ήμουν 
’ς τό σπ ίτι μου, γ ια τ ί ε’βλεπα πλέον τον φρά
κτην τώ ν κήπων· μά ε'σβυσε τό φως μου καί 
έψαξα ένα τέταρτο όσο νά τον ευρω· άλλά  δεν 
νοιώθω τ ί συμ€«ίνει άπόψε, φίλε μου Σμίθ, 
πάγω , πάγω , μά αύτός δ άφωρισμ.ενος δ φρά
κτης δεν εχει τελειωμό, καί δεν βρίσκω τήν 
είσοδο νά πά γο  ’ς τό σπιτάκι μου, πού μέ 
περιμ.ένουν ή γυναΐκά μου καί τά  πα ιδ ιά  μου.

—  Έ ω ς τό πρωί νά τρέχης τριγύρω ’ς 
αυτόν τόν φράκτην δεν θά φθάσγς ’ς τό σπίτι 
σου· είπε γελάν δ Σμίθ.

— Τ ί λές, άδελφ ί ; μην ’τρελλάθηκ« καί 
δέν ξεύρω τ ί μου γ ίν ε τ α ι;

— Ό χ ι, αυτό δέν τώπαθες, ά λ λά  ε"«αθες

κάτι άλλο· αυτός δ φράκτης που κρατείς, είνε 
ό φράκτης τοϋ μεγάλου κήπου τής πλατείας, 
καί όλην άύτήν τήν ώραν πού τρέχεις κρα
τώντας τόν φράκτην κάμνεις τόν γϋρον τοϋ 
κήπου, δ όποιος είνε στρογγυλός όπως ξεύρεις. 
Ένόησες λοιπόν τ ί  τρέχει;

—  Λί, καί τόιρα τ ί θά κάμωμεν ; ε ίπ ιν  δ 
Τάϋλορ μετά κωμικής απελπισίας.

— Ευτυχώς, έγώ ξεύρω πού εΐμ.εθ«' ε'λα 
μαζί μου, εδώ κοντά έίνε ή θέσις οπού στέκουν 
α ί άμαξαι.

Οί δύο γραμματείς ε”φθασαν άνευ «λλη ς 
περιπετείας είς τήν πλησίον πλατεία ν, εύρον 
μίαν κενήν άμαξαν, άνέβησαν, και ο αμαξη
λά τη ς εύρίσκων τούς δρόμους με τό φώ ; τών 
φανών τής άμ.άξης του ε“φερεν πρώτον τόν ένα 
κα ί έπειτα  τόν άλλον είς τήν οικίαν του.

Οί δύο φίλοι πολλάκις ¿γέλασαν, ενθυμού
μενοι τή ν σύγκρουσιν καί άναγνώρισίν των 
έν τ φ  μέσφ τής πυκνής ¿κείνης δμίχλης.

ΦΐΑΟΚΕΑΑ

Ο Λ Ι Γ Ο Ν  ΑΠ* Ο Λ Α

Μ ο γ γ ο λ ικ ό ς  μδ& ος·

Μ/α ψσρα χ’εναν καιρόν ήτρ ¿va λιοντάρι,λέγει ενας 
μογγολικός μύθος, καί Slv ήμάοροδσε να φάγγι ouó 
’μέρες 'ς τή» αράδα το ίδιο φαγητό, γ ι’ αύτό κάθί 

. 'μέρα ετρωγε άλλης λογής ζψο. Μιά ’μέρα επιασε Ινα 
λαγό· τον ’χϋταξε κουνώντας τδ κεφάλι του και είπε:

— Σήμερα θα μείνω νηστικός· τί να σε κάνωσένα; 
οιΤτί ςτδ δόντι μου δ« 9* κόλλησης,

— Φάγε με μίά ώρα άρχήτερα, νά γλυτώτω καί 
μή με βασανίζής τού κάκου, ειπεν δ λαγός* εμένα 
τώχει ή τύχη μου νά φαγωθώ· σήμερα τδ πρωί ‘λίγο 
ελειψε νά με φάγη ένα. άλλο άγριο θηρίο' μά ήταν 
τής μοίρας μου ή ΐδιχή σου ή. κοιλιά νά γίνη τά
φος μου.

— Τί ; είπε μέ μουγχρητό τδ λεο>τάρι. Καί βρί
σκεται 'ς τδν κόσμο άλλο θηρίο σαν *’ εμένα; γρή
γορα νά μού τδ δείήης I

— 'Ορισμός, «ου, αφέντη, είπεν δ λαγός.
Καί ό λαγός εμπρός, τδ λεοντάρι ¿πίσω Ιφθασαν ’< 

ένα πηγάδι.
— Γ ιάκύττα ’δώ μέσα, τοϋ λέγει.
Τδ λεοντάρι έσκυψε, καί τ ί νά ιδή ; ένα άγριο Θη

ρών, ένα φοβερό Θηρίον «ου έκύτταζε με θυμό, καί 
είχε σηκωμένη τήν χαίτη του με ’περηφάνιια, ίδιο κι’ 
απαράλλακτο αάν αύτό.

— Τδ είδες ; λέγει ο λαγός.
— Στάσου νά τού δείξω ’γώ 5 λέγει τδ λεοντάρι με

θυμό καί πέφτει μέ δρμή μέσα ’ς τό πηγάδι γιά νά 
ξεσχίση τό άλλο τό θηρίο, κα ί πνίγεται. Κ’έτβι ¿γλύ
τωσε δ λαγός. — Ή  σοφία, νικά τήν ανδρείαν.

Ι ίν δ ρ α  « α ρ ί γ ο ν τ α  ό π ο κ ά μ ισ * .

'Γπάρχουσι χώραι εις τας όποιοι; φύονται δένδρα 
παράγοντα ψωμί καί γάλα, καί βούτυρον άλλ’ εις 
τήν Νοτίαν Αμερικήν υπάρχουν δένδρα τά δποΓα 
παράγουν, υποκάμισα ! ’Εκεί φύεται εν δένδρον 
έγον ύψος πενήντα ποοών · οί κάτοικοι κόπτουν 
έξ αύτοΰ κυλινδρικά τεμάχια έως δύο ποδών διαμέ
τρου, εκ τών. όποιων αποχωρίζουν τον κόκκινον ινώδη 
φλοιόν. Ό  φλοιός αΰτός αποτελεί είδος ενδύματος, 
ομοιάζει δε μέ σάκκον άρραφον καμωμένο» άπό χον· 
δρόπανον. Τό επάνω άνοιγμα χρησιμεύει διά τή » κε
φαλήν, διά τους βραχίονας δι ανοίγουν εκατέρωθεν οι 
ιθαγενείς δύο όπάς. Το τοιοδτο δένδρον «ολυ εύλόγως 
ήδύνατο νά όνομασθή εργοστάσιο» χρωματιστών υπο
καμίσων. Λέγουν 3τι υπάρχουν καί δένδρα τά όποία 
παράγουν έτοιμα καπέλλα !

2 οφ& λ ύ γ ε α .

-— Δι ά τής εβίτως, διά τοδ καί διά τοΰ
άάρρους ευκόλως δύναταί τις νά σωθή καί έκ τού με
γίστου τών κινδύνων.

——-~'Η άνδρεϊα δέν συνίσταται . εις τό άψηφείν 
πάντα οώνδήποτε κίνδυνον, άλλ’ εις τό έκτίθεσθαι είς 
κίνδυνον ΰπερ αγαθού τίνος σκοπού.
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Ν ΕΑ ΕΓΚΥΚΛΙΟ Σ ΤΟΥ ΥΠ Ο ΥΡΓΕΙΟ Υ ΤΗ Σ Π ΑΙΔΕΙΑΣ
ΠΕΡΙ ΤΗΣ “ ΔΐΑΠΛΑΣΕ|ΩΣ ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ,,

Το ϊ ’πουρ>γειον_ της Παιδείας τρεφον έξαιρετιχην εχτίμησιν πρός τήν ΔίΑΠΛΑϋΝ επανειλημμένα; εξέδωχεν έγχυ- 
χλίους υπερ αυτη ; απο της ίδρυσιω ; της, δΓ ων εξαιρεί τήν αξίαν τού ήμετέρου π ιρ ιοδ ιχ ιν χαί συνιστά  τήν άνάγνω- 
σιν αυτου sic τβιις Έ ίληνδπαιδχ;. Έ ν τη  άπό 31 Μαίον 1887 εγκυκλίου τού Υπουργείου τής Π α.διίας άναφέρεται 
η πολυσήμαντος χαι τιμητιχωτάτη φράσι: ότι ή ΔίΑΠΛΑΕΙί ΤΟΝ ΙΙαΙδον « η α ρ έβ χ εν  àX tjôrt«  ό α η ρ εσ ίο ις  st«  
τ ή ν  χ ώ ρ α ν  ή ^ ώ ν .ι.Ή δ η  παλιν το ΎχονργεΓον τη ; Παιδείας έξέδωκε τήν χάτωβι άναδημοσιευβμίνην νέαν úirtp τη ; 
ΔιαΠλΑϊΕΟΓ εγκύκλιον, χρονολογουμένην i i til 8 ’Ιανουάριου £. ¥., ην άπηύβυνε χρός πάντας τούς Γυμναίιιάρχας, 
Καθηγητάς, Σχολάρχας. Διευθυντάς 'Ελληνικών Σχολείων, Έλληνοδ,δασχάλους χαί Δημοδιδασκάλου; άμφοτέρων των 
φυλών. χαί έν τη  όποίφ ή ΔίΑΙΐΛΑΕΓΖ ΤΟΝ ΠΑΙΛΟΜ -άιτοχαλείται .  τ ό  κ α τ ’ ε ξ ο χ ή ν  « χ ι ι ί ικ ό ν  π ε ρ ιο δ ικ ό ν  
σύγγραμμα. » .

Μ εθ υ π ε ρ η φ ά ν ε ια ς  α να γ ρ ά φ ο μ ε »  τ η ν  ε ύ χ ά ρ ιβ τ ο ν  τ α ύ τ η ν  εΓδησιν· τ ή ν  ¡Ü έ ξ α ιρ ε τ ιχ ή ν  χ α ί  π ε φ ω τ ισ μ ε ν η ν  ε χ τ ίμ η σ ιν  
το υ  Γ π ο υ ρ γ ε ίο υ  τ η ς  Π α ιδ ε ία ς  θ εω ρ ο ϋμ εν  ώ ς  ή θ ιχ ή ν  ή μ ώ ν  ύ π ο χ ρ ίω σ ιν ,ό π ω ς  ε ις  το  μ έλλο ν χ α τ α σ τ ή σ ω μ ε ν  τη ν  Δ ίΑΠ ΛΑ- 
EIN έ τ ι  μ ά λ λ ο ν  α ξ ία ν  τη ς  α π ο δ ιδ ό μ ενη ς  α υ τ ή  υ ψ η λ ή ς  ι ιμ ή ς , χ ά ι  τή ς  ε νθ ο υ σ ιώ δ ο υ ς  α γ ά π η ς  ή ν  άνέή .αθεν έ δ ε ιξ α ν  π ρ ο ς  α ϋ ·  
τ ή ν  ο ί Ε λ λ η ν ό κ α ιδ ε ς . Ά λ λ α  κ α ι  ο υ τ ο ι ,  είμεΒ α β έβ α ιο ι, μ εθ ’  ίσ η ς  ύ π ε ρ ν .φ χ ν ε ία ς  θά  β ω σ ί ν ,  ό τ ι  ή  έ χ τ ίμ η σ ίς  τ ω ν  προς 
τ Ί ν  Δ ίΑΠΛΑΣΙΝ τ α υ τ ίζ ε τ α ι  π ρ ο ; τ ή ν  ε χ τ ίμ η σ ιν  τή ς  α ν ώ τ α τ η ς  έ χ π α ιδ ε υ τ ιχ ή ;  τ ο υ  έθνους ή μ ώ ν  ’Α ρ χ ή ς .

‘Αριθ. Πρωτ. 190. ’ Ε γ κ ύ κ λ ι ο ς

Δ α κ π .  l i s p ’· TOC 7 Γ ίρ ιθ δ ιχ ο ΰ  σ υ γ γ ρ ά μ μ α τ ο ς  « ή  Δ ιά π λ α β ι ς  τ ω ν  Π α ίδ ω ν » .

ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ- ΤΗΣ EAAAÜ0S
ΤΟ ΤΠΟΪΡΓΕΙΟΝ ΤΩΝ ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΙΚΩΝ ΚΑΙ ΤΗΣ ΔΗΜΟΣΙΑΣ

ΕΚΠΑΙΔΕΤΣΕΩΣ

ΓΙρος τ ο ύ ς  χ . κ .  Γ υ μ ν α σ ιά ρ χ α ς ,  Κ α θ η γ η τ ά ς ,  Σ χ α λ ά ρ χ κ ς ,  Δ ι ι υ θ υ ν τ ά ς  Ε λ λ η ν ι κ ώ ν  σ χ ο λ ε ίω ν ,  

Ε λ λ η ν ο δ ιδ α σ κ ά λ ο υ ς  κ α ί  Δ η μ ο δ ιδ α σ κ ά λ ο υ ς  ά μ φ ο τ ε ρ ω ν  τ ω ν  φ υ λ ώ ν .

Τ η ν  α  Δ ιά ί τ λ α σ ιν  τ ω ν  Ι Ι ά ίδ ω ν  »  π ε ρ ιο δ ικ ό ν  α κ ο  π ο λ λ ώ ν  Ι τ ώ ν  Ι ν τ α Ο θ α  έ κ δ ιδ ό μ ε ν ο ν  χ ά ρ ιν  τ η ς  

ά ν α π τ ύ ζ ε ω ς  τ ώ ν  δ ια ν ο η τ ικ ώ ν  κ α ί  ή ί ι κ ώ ν  δ υ ν ά μ ιω ν  τ ω ν  π κ ίδ ω ν  σ υ ν ισ τ ώ μ ε ν  ε ις  π ά ν τ α ς  ΰ υ .ά ς  έν 

τ η  π ε π ο ιθ η σ ε ι ,  ό τ ι  σ υ ν τ ς λ ο υ μ ε ν  ο ΰ τ ω  ε ις  τ ή ν  π ρ ο κ ο π ή ν  τ ω ν  η θ ικ ώ ν  κ α ί  θ ρ η σ κ ε υ τ ικ ώ ν  σ υ ν α ισ θ η 

μ ά τ ω ν  τ ω ν  π α ίδ ω ν ,  ά τ ι ν α  τ ή  π ρ ο τρ ο ττη  υ μ ω ν  η θ ε λ ο ν  α ν α γ ν ώ σ η  τ ό  κ α τ ’  έ ζ ο γ ή ν  π α ιδ ικ ό ν  τ ο ύ τ ο  
π ε ρ ιο δ ικ ό ν  σ ύ γ γ ρ α μ μ α .

Έ ν  Ά θ ή ν α ι ς ,  τ ή  8  Ι α ν ο υ ά ρ ιο υ  1 8 9 0 .

Ο  Γ π ο υ ρ γ ό ς  Ό  Δ ιε κ π ε ρ α ιω τ ή ;

,  Γ .  Ν. Θ Ε Ο Τ Ο Κ Η Σ . ■ Σ τ «  φ.. Μ. Π  α >  i σ  η  ς .

Π  A  I Δ  I K O N  Π  Ν Ε Υ Μ Α
Ό  πατέρας Ά ν τω νά χ η  εισέρχεται εις τό δω μ άτιό ν · Ό  Γεωργάχης φέρει εις τον χύριον Π αύλονΙν π ινάχ ιον  

του xat^ τον ^svpjexe* ιξη^Χ^μένον άχόμη *κ  τήν χλΙνην γλυχ ίσ μ β τ*  ί κ  μέρους του π 3 τρός του. 
ινω . ή  ωρβ εινε οχτώ π μ .  — Μ οϋ ε ίπ ε  8 μπαμπάς νά σάς ’πώ πολλά χ α ιρετί-

— Κ οιμαβα ι αχδμη, οχνηρέ ; Έ λ α , .βήχω! δ  ήλιος ανέ- σμ α τα  χ α ϊ νά σάς φέρω β ύτά  τά  γλυχά . 
τειλε εδω χα'ι δύο< ώρες I _  Ε υχαρ ιστώ  πολύ, π « (8ί μ ο υ ,ά π α ντά  i  χύο ιος Π αΰ-

—  Κ α ι π τβ ίω  εγώ, μ π α μ π α , αν ανατέλλη Ó ήλιος πρ'ιν λος- νά ’πής δμως τοϋ μ π αμ π ά  σου ό τ ι ε ίνε  πολλά, 
ςημερωση ; α π α ντα  & οχνηρδς Ά ντω νά χ η ς . R « i 4 Γεωργάχης :

•Ε.ν«λη 5*ε ,η, Η«γ.μεν,ς -Αα^γιτλ.«;. _  Tb fS ιο ίλεγε  χ α ί ή  μαμ ά , άλλ ’ ό μπαμπάς τής είπε :
_ · *  "Εννοια σου χ α ί άπό τον χ.Παΰλ.ον 8έν τά  χάνεις- θά σου

Lv «ο  σχολϊίιμ ;  ̂ στε ίλη  χ α ί αυτός δ ιπ λά  χά ΐήρ ιπ λά - είνε φ ιλέτιμός άνθρωπος
—  Ε ιπε μου, Λ ουχ ιανε , ποιον ζφον προσχολλάται Κ6· Βσ̂ Αλί) ínb ΜΐίΤέ>λογγΓτβτ»ού)ο;.

ρισσότερον εις τόν άνθρωπον ; *  -
— . 9  ό'^άσχαλε. —  Πως ήθελα νά  ήμουν άράπης, φωνάζει |να π ρ ω ί δ
— Κ α ι σ υ , ¿ τέφ α νε , τΙ λέγεις , ( μιχρδς ΝΓχος.
— Εγω, δ ιδάσχάλε, νομίζω, ότι ή  βδέλλα προσχολλα- —  Κ α ι γ ια τ ί  ; τδν έρωτα ή  αδελφή -ου

τα ι περισσότερον άπό τόν σχύλον. _  Ν ά, γ ια  νά μήν έχω άνάγχήν νά με πλα ίνουν.
ΒνναΛη 5«¿ «oí «luA(»u ΊχΜ.ί. Έ^ίλη 5rS τ|[4 Rj-ήτ,ι.
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Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α  Τ ΗΣ  “ Δ Ι Α Π Λ Α Σ Ε Ο Σ  TÛH H A I 4 ÛN,,
Τ ί μετριοφροσύνη

,εινέ α ΰτή . Κ α μ έ · 
, ί ι α  ;  Εύχομαι ύπό  
τήν μετριοφροσύνην 
σου νά  κρύπ τετα ι 
μεγάλη έξυπνάδα χαί 
ν ’ άρ ιστεύσης είς τόν  
Δ ιαγωνισμόν.

Ό  Τ ο ν ρ χ ο μ ά χ ο ς  
ΈΛΛη*,  πλοσφελεΓς 
μου φ ίλο ι, ε ινε μ ι-  

. 1 χρός, μιχρό·. άλλ1 α 
γαπ ά  τήν ΔίΑΙΓΛΑΕΙΝ' Η* τ ήν βοήθειαν τής.μητέρας του 
μοϋ έγραψε ένα γρα μ μ α τά χ ι. Ξ ενρεις όμως, Τ ο ν ρ χ ο μ α χ Β  
"ΕΧΛτ\Υ ; έχω  ένα  πουλάχ ι, τό όποΓον π η γα ίνε ι ’ς τά  
σ π ίτ ια  τω ν φ ίλω ν μου χ α ί βλέπει τ ί  χάμνουν χ α ί μου τά  
λέγε ι. Πρόσεχε λοιπόν νά ε ίσ α ι φρόνιμος. ’Α κούε ις , μ ι 
κρέ μου φ ίλε ; _ _ _ / '

Δεν είνε δεχτόν τό ψευδώνυμό» σου, Α ά γ γ ε ι ε  Π ν ρ ε ι ι .  
Δέν εΰρισχες τ ίπ ο τε  άλλο, παρά (διάλεξες αυτή ν  τή ν  χα- 
τηραμένην αρρώ στια  ;

Δ ιά  τ ί  άχχτάλληλον τό ψ ευ ίώ ννμ ό ν  σου ; τουναντίον  
είνε πολύ χαλόν, M e y a A u z z e ' p v (  Ά ε ι έ -

X áp t t  το δ  &ει~: θέλεις νά μετονομαοθής, φ ιλτάτη  Χ .11 
Θ, ; Κ α λά  λοιπόν. Τό λάθος συνέβη επειδή  τό ίδ ιον ψ ε υ 
δώνυμον έφιρεν άλλη συνώνυμός σου.

ΜΙ χ α τιλΰπ η σ εν  ή  επ ιστολή σου, Ά μ φ ι ζ ρ ί τ η .  Έ π ερ ί-  
μενα ποτέ νά σέ άναγχάσφ  ή  αδελφή σου δ ιά  νά μοϋ γρά- 
ψφς ; ΤΙ έγεινε λοιπόν ή τόση μας φ ιλ ία  ;

Πώς συνέβη τοΰτο, μετα τεσσάρων ετω ν γνω ρ ιμ ίαν τωρα. 
μόλις νά μοΰ γράψης, Κ ν ρ α  Α 'α ίτη  ; Τωρα τουλάχιστον  
γράφε υου συχνά.

'ΟραΓαι ai σχέψεις σου, “Αζαιν t a l t  Κ ό σ μ ο ν  ή  με
τριοφροσύνη σου θά σέ χάμη μέγαν χ α ί πολύν ημέραν τ ινά .

Πώς, r . a X n n u i a  ϋ ά Λ α σ σ α ,  δ|ν ε ιδ ις  ότι συνεστήθη  
έφέτος χ α ί άνω τάτη  τά ξ ι; 8ιαγώμιζομένων διά τ ο υ ; ύπερ- 
βοντας τό  15ον έ τ ο ς ; Τώρα πλέον -,αί ή  γ ιαγιάδες χ α ί 
of παπούληδες μπορούν νά λαμβάνο ν μέρος Ιις τούς δια- 
γω νιομονς μου·

Ποεύ χαλά , 'Λ π ρ ό οπ ζ ο Υ  Σ χ α ν δ α Λ ο τ -  ®ά ληφθώσιν
ύπ* δ ψ ιν -áf λύσεις σου δ ια  τον δ ιαγω νισμόν. - Σ*. ευχαρ ι
στώ  χ α ί δ ιά  τ ά ;  ευχάς σου όπως δ ιχ α π λα σ ια β θώ σ ιν  οί 
βυνδρομηταί μου, α ί όποΓαι, φ α ίν ε τα ι, θά πραγματοπο ιη 
θούν δ ιό τι α ί εγγραφ α ί πδνε περίφημα.

Τόπο I τόπο ! δ ιά  τήν γρηο ίλαν τήν κα ϊμένην τήν 
θ ε ά ν  Ά ρ τ ό μ ι δ α '  ε ίνε 11 Ιτών I Κ αί ϊφοβεΓτο μ ή  δέν τήν

Πολύ λυπηρά ή  άπ ώ λεια  τής τόσον χαλης χ α ί γλυχ ε ία ς  δεχθώ ϊ ί ς  τούς δ ιαγω νισμούς μου δ ια  τή ν  μεγάλην της ήλι-
άδελφής σου, Μ υ ρ ω μ έ ν η  ’Α ν θ ο δ έ σ μ η .  Σέ σ υλλ υπ ο ΰμ κ ι χ ία ν !  "Οχι. εσέ μόνην άλλά χ α ί τούς γέροντας συνδρομή-
ΐχ  χαρδίας χ α ί εύχομαι ε ίς  τόν "Τ ψιστον νά σέ παρη ιά ς  μου δέχομαι εφέτος.
γ ο ρ ή σ η .  Ε υχαρίστω ς Βά άναγινώ σχω  τά  γρ α μ μ α τά χ ια  σου. Δεχτόν βεβαίως τό ψευδώνυμόν σου, ΚαΧη "ΕΧπίη.
Κ αί τού Ι1 οΧ εμ ισ τό$  r& r θ ε ρ μ ο π ν Χ Ά ν  τόν όποιον φ ί-  Προσπάθησε νά Ιπ ιτύχνκ  λοιπόν άφοΰ πρώτην φοράν δ ια -
λησέ μου γλυχ ά  γλυχ ά  χ α ί ε ίπ έ  του νά είνε πάντοτε πολύ γω νίζεσα ι.
προχομμένο π α ιδ ί,  Sou συγχωρώ , ά έα ρ / ια ίρ ω τ Ά σ ΐ ή ρ ,  τό λάθος σου τό

"Εσο ήσυχο i , ' Α θ α ν ά σ ι ε  AeovdpSe, α ί λύσε ις  σου όλα ι προελθόν Αχ τή ς  μεγάλης σου πρός εμε αγάπης χ α ί τ η ς , . .
ιλήφθησαν ΰπ ’  όψ ιν. απροσεξίας σου. Γ λυχά φ ιλή μ α τα  ε ίς  τήν Κ α ρ δ ε ρ ί ν α ν .

Πολύ καλά  ϊχ α μ ες ,'Δ ^ δ ί ( I n i , χ α ί έστε ιλε ; τά ς  λύσε ις  Έ χρΙθη άξιον δ η μ ο σ ίευσε» ; επειδή ήτο χαλόν, Κ ρ ά ν ι ο ν  
είς ιδ ια ίτερον φύλλον παραχαλώ  δέ όλους μου τους φ ίλο υ ; "Opoc, τό  έξάστιχόν σου. Ή  μετριοφροσύνη «ου σε τ ιμ ά .
ν ά  σ τεΧ Χ α ιο ιν  e l e  l i i a l t e p o r  φνΧΧον r á p t a v . t á e  S i  ήρνήθην; ’Ε γώ ; ΤΙ λές χαλέ, ’ f f a e i ç u r â x e  ; ποΓο.

? ι ι .  _ ; i . «      i .

Χ α μ β ά ν ω  ¿ π ’  o ÿ - ιν .  ' Η π ε ν ρ ν ε α π ο ν Χ α ν -   ̂ ^
Νέος μ εν  φ ίλος,ό  Λ ιγ χ ο β ά ν η ς  μο ί έστειλε σήμερον μ ι-  Ό τ α ν  ε ίνε  χάνεις 8 χρόνων μόνον,^Aevser) Π ε ρ ι σ τ ε ρ ά ,

χρό μιχρό γραμ μ ατάχ ι. Έ λ α β ε  δώρον τήν ιιΔ ιάπλασίν« δ ίν  δ ύνα τα ι νά γράφν| άπ τα ίστω ς. Ο ύχ  ή ττον ή επ ιμέλεια  
τού παρελθόντος έτους χ α ί ενεγράφη δ ιά  τό τρέχον , χ α ί.. . χ α ί ή  έπ ιμονή θά  σέ δ ιδάξωσι πολλά πολλά π ράγματα , 
φοβείται τό  πουλάχ ι.”Α ν ε ίσ α ι, νέε μου φίλ.ι, φρόνιμος χ α ί Π ιρ ισ τ ιχ ά  ά «ό  τήν ασθένειαν σου, χ α ί ευχαρ ιστώ  δια
επιμελής τ ίπ ο τε  δεν έχεις νά φοβηθής τό πουλάχ ι Τ ότε τάς εΰχάς σου, φίλε Τ ά χ η  Π Χ α τα ν ί τ η .  
όλο επα ίνους θά  άχούης. Ό  μή έχων τήν συνείδησ ίν τόυ Κ α ί σύ ασθενής, Φ α Χ α ιν ίc; ’ Α ! π^ότε τέλος θά περάσ^
χαθαράν έχεΓνος χ α ί οόβεΓται 6 γεροχειμώνας, νά φυσήση χ α ί ή αυρα  τής άνοίξεως, να

Ή  επ ιθυμ ία  σου έξετελέσθη, Π άαχονσα .  Κ ρ ή ί η -  χ ά ί άναζωογονήση δλας μου τάς φ ίλας  χ α ί τούς φ ίλους I Π ερι- 
άχό χαρδίας σέ συγχαίρω  διά τά  ευγενή σου α ισθήμ ατα , μένω τά  *ης έχδρομής σου.

> - ι  ·» ........ — -■· - -  ’ 1---- ■>>------- ν .  Τ! νά τό χ ά μ η ; τό δελτίον ερωτάς, Τ έ χ ν ο ν  tSSr
Ό ρ έ ω ν ,  άφοΰ έστειλες τή ν  συνδρομή» σου ; Ή  χ α λλ ιτέ -  
ρα χρησιμοποίησες εινε νά έγγράψης έχεΓ νέον συνδρομη-

Λ οιπόν, Α ίη ρ ο υ σ ία , ε ίς  τό εξής, ’ A va r s  ΑΧσνσα Σ ε  - 
Χήνη,  α έ  ; Α ί χρίσεις τού σεβαστο ί πατρό; «ο υ  περί τής. 
ΔίΑΠΛΑϊΕΩε ό τ ι χ α ίρετα ι νά  βλέπη τοιούτον περιοδιχόν 
ι ίς  τήν 'Ε λλάδα ε ίνε  ή  χ α λ λ ιτ ίρ α  8Γ έμε α μ ο ιβ ή . χ α ί με
γάλη ά να χ ο ύφ ισ ιςτώ ν  πιχρ ιώ ν τας όποιας δοχιμνζώ ,Ε υχα
ριστώ πολύ δ ιά  τούς φ ιλιχούς χα ιρετισμούς των ο ικείω ν σου. 

’ Ε πίσης ω ρ α ία , επ ίση ς θελχτιχή θά είνε ή  Β ι β λ ΙΟΘΗΚΗ

τή ν  χ ανένα  φίλον σου  1
Ό Λ ν μ χ ι ο ι  θ ε ο ί  ! Καλόν τό ψευδώ νυμόν σας. Α ί 

π νευμ α τιχ α ί σ α ; άσχήσεις θά δημοσιευθώσιν αν ε ιν ε  χαλα ί. 
Τό πουλάχι μου τότε που ε ιχε χάμη  ένα ταξειδάχ ι ε ίς  τήν

τοϋ έτους το ύτο ν ,.φ ιλ τά τη  Α ε ά α ά έ σ τρ α .Τ ό  πρώτον τ ινχ ο ς  Σ ύρον,— πρό τρ ιώ ν τεσσάρων μ ηνώ ν—χωρίς νά ξεύρη πώς 
δέν Ιξεδόθη ε ίσέτι χ α ί 8 ι’ αυτό  δεν τό έλαβες. Φίλησε μου θά γ ίνετε  συνδρομηταί μου μοΰ ε ίπ ε  τ ί  φρόνι μο ι χ α ί τ ί
τόν άδελφούλην σου ό όποιο; με ά γ α π α  τόσον άλλα δέν έπιμελεΓς πού εισθε : 2 ά .  εύχομαι νά έξαχολουθήτε πάν-
είμπορεΓ άχόμη νά  γράφη χαλά , χ α ί γράψε μου γρήγορα τοτε έ τσ ι ! ________
ότι έγεινε εντελώς χαλά  ό μπαμπάς σου χ α ί ότι Ιξήλθε,
νά χαρώ. Α ή λ ω β Ι« . Μετά τοϋ σημερινού φυλλαδίου δ ιανέμετα ι

Τώρα.μόνον έμαθες ν ά  λύης τάς π νευμ ατιχάς άσχήσεις, ιό  ό ε ό ε ε ρ ο ν  ι ο μ ί δ ι ο ν  το υ  Π α ιλ ικ ο Υ  ΠΝΕΥΜΑΤΟΣ π ρός
ΦΧναρος Χ εΧ ιδ ι ίν  ; Ιίολύ χαλά· άπό σήμερον τα κ τ ιχ ά  π άντας τούς συνδρομητάς τής »Δ ιαπ λάσεω ς·, ών ή  σννδρο-
θά περιμένω λύσε ις  χ α ί νόστιμα  γρ α μ μ α τά χ ια  σου. μ ή  δ ιά  τό  1890  έλήφθη ήδη έν τώ  Γραφείω μας.
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Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι Κ Α Ι  ΑΣΚΗΣΕ ΙΣ
[A l λύύεις θά 8nyodiev9á5div

49· Λ εξέγρ ιφσφ- 
'Ανθος ίίμΊ κ σ ί ζέπ τω μ α ι ί ί ς  τρ ία  μ ίναν μέρη 
—Χωρ\; να όράξη; κοχτιρόν χ κ ί φο ίιρόν μ αχ α ίρ ι  —
Ε ις γράμ μ α , έπ ίφώ νημσ, κ α ί ι] ς  έσέν«, φ ίλη ,
Ά λ λ ’  όταν σ ύ  ιΰρ ίσκοβσ ι ίλ ω ;  ίιό λ β υ  μόνη.
Κ α ί ό μ ο ιβ ζ ιι τβλον μου μέ κερσσένια χείλη  
— Έ χ ει χ « ΐ άλλα χρώ ματα— «νθίζβ ι έν χ ιιμ ω ν ι.

Έ ίίϋ 'ή  5*̂  τβΕΓ ϋ*α$ς®β/ν«ί.
*0. Λ εξΙγρ ιφ ο ς- .

Μ νρα τό  πρώτον μον σκορπά,
Καινόν το δεύτερόν μου.

Κ α θ ε ίί ' α  τρώγη άγοπφ  
Π υλυ τό βΰνολόν μον.

Έσΐ&λη 5τΟ ' ̂ 'Γ.ν,ι ΜανρίΙ Δ®μ«λβ.
5 1 .  ϊ τ ο ιχ ε ιΟ γ ρ ιφ ο ς .

’ Σ  τή  ·Δ ιάπ > α«ι» σ υχ νά κ ιί μέ δ ιχ βά ζ ιιΙ ,
Σέ βλέπω » α ί μέ βλέπεις έσυ π ά λ ι.

Σ ε χυραννώ κ » ί  « ύ μ σ ύ  χω λοσκάζιι;,
Μά ποιό παλΰ μ| (ενιχό κεφάλι.

Έ«4λ^ υνΊ τνΙΓ Άο,'.,α,ι.ύ' ΛΙοντ»;.
8 5 . Σ τ υ ν χ Α ίΟ γ ρ ιφ υ ζ .

Διώξε νΰ  χα ; βάλε βη 
Κ α ί αμέσω ς Βά βρεό^
Απ’ αγκυλωτό χορτάρι
Ό ρ γα νο  γλυκό μέ χάρ ι.

ΈντΑλη τί|ο Τ(Τ';·ϊ —Τ-’.|·ν—ΤοΙ.
85. Α ν α γ ρ α μ μ α τ ισ μ ό ς ,

Ε ίμ α ι μ ία  των ήπείρεον.
Ά ν  με άναγραμμβτίσης,

"Ηρώα τ ινα  αρχαΓον
Παρενβΰς θά σχηματίσης.

Έττώλιι δ*Ι ΤΟ0 Μωωμίνου ϋο?;α.
5* . Μ ιβ σ α Ικ ό ν.

Ή  νήσος Κ δ ς , τ *  Μ έγαρα, ή  πόλις ή  ω ρ α ία ,
Ό  ’Τ μητός, ή  Κ έρκυρα, ή λ ίμ νη  Φενεός 
Κ α ί εις λ ιμήν βννέπραξαν —  όποια ή  ιδέα ! —
Κ α ί πόλις π ιρ ισπούδαστο; άνηλθεν ι ί ς  τό ρώ ; !

’Βντίλη ‘«ή Φιλ-ήρΛ,ος τιΛ Βαννΐίος.·
8 8  Χ υ λ Α α β ικ Ο ν  χ υβ ό λ .β ξο ν .

I. Ό τ α ν  δέν μ ’ βχεις, τ ί κακό 1 Βά κ χ ίεσ α ι συχνά,
• 2 . Ό σ ο ι με έχουν μ ’ αγαπούν· όταν με χάβουν χλαΓνε.

3 . Ε ίμ ’ όρυχτόν, χ α ί βέβαια θά ‘έεΰρης πώς μέ λένε, 
Γ ια τ ί σου ε ίμ α ι χρήσιμον νά γράφης μελανά.

■ 'ϊ,ντΙιΧη Ικ ι ΥΙραΛνου λόγου.
5 6 . 'Ρ ό μ β ο ;

’Ρόδος· έ?ώ τό πρώτόν μου χ α ί έσχατον έπίσης.
'Ό ταν έλβ'θ τό  δεύτερον ευω δία ή  φυσις,
Ά ν  χ ίχ τησας τό τρ ίτον μου, ω ς δίκαιος θά ζήσης.
"Αν α γαπ άς Ά  χεντριχόν, πτωχός θ ά  χ χ τα ντή β ^ .
Α ί αμαξα ι ανευ έμον διόλου δέν κ ινούντα ι.
Ο ι πλεΓστοι ρόμβοι 8 ι' έμου συνήθως π ερατουντα ι.

Έβ'τέΙιι 6*θ Τβί Κ(««ί»ι> *Ορβ>;.
8 7 , Α ί ν ι γ μ α  δ η μ & β ις .

Ά π ό  γκρεμό γκρεμ ίζετα ι,
Ποτέ το ν  δέν β ά ιζ ιτ α ι,

•Κι’ 5ν γχρεμιστη  δέν χ ά νετα ι, -
’Βναίλη 5ττ8 ΠΙ ρ̂ιο οοσ Έχιιμάτου.

5 » . η α ί γ ν ιο ν .
Τ ιν ι τρόπψ δυνάμεθα, τοποθετοϋντες 14 δεκάρας χατά  

σειράν, νά σχηματίσω μεν μετά  πέντε μετατοπ ισμους ττέντε 
σωρούς απ ό  δύο  δεκάρας έκαστον, ά ρ ο ΰ  έγείροντες τή ν  μ«, 
τατοπιζομένην χ α ί ύπερπηδώντες δύω ά π λας η  δ ιπ λά ; 
δεχάρας τη ν  τοποθετήβωμεν επ ί τής τρ ίτης ;

'ΒβκΙλη νι«& τβ(/ 'ΗΧίου,

έν τφ  φιΛλαδίω τ ίΐς  31 Μαρτίου]

8 9 . Α ί ν ι γ μ α .
Ά ν ε υ  εμού χ α ί άνΒρωποι χ α ί ζώ α χ α ί φ υ τ*  θ α  ϊλ ε ιπ β ν  

άπ ό  του προσώπου τής’ γής· δνευ  έμου χ α ί 4  ήλιος θα ά»έ- 
τελλε χ α ί θα έδυε άνευ’ μ α γευ ιιχ ώ ν  αποχρώ σεω ν χ α ί δμως 
ά ν  περιχαλύψης δ ι’ έμοΰ τά .θ α λ ά σ σ ια  ί< τα, φευ I ,α τ ό λ ·  
λ υ ν τ σ ι;  Ή  δ ύ να μ ίς  μου ε ινε  μ εγά λη , μηδενί παραβαλλο- 
μένη. Κ αταστρέφω  τό π α ν  δταν ε ίμ α ι λ ία ν  ϊσ χ υρ ύ ;, συχνά*  
χ ις'δμ ω ς γνωρίζω  ναι θωπεύω ώς ή  τρυφερω τάτη χειρ I

ΈττΑλη τ»σ Νινβλεβν Κβληςίρη.
6 0 . Μ » 6 · η μ κ τ ικ ό »  σ ό φ ισ μ α .

Ά π ό δ ειξο ν  μαθηματιχω ς 5τ« ?ν ποτήρεον κενόν ίσοδυ- 
ν α μ ε ί μέ ίν^ποτήριον πλήρες.

Έτιλλη ό**> ΚνβχίΜ^ι.
6 1 . Π ρ ό β λ η μ α .

"Οτε ήρω τησαν πα ιδ ίον τ ι  πόσων ετών ητο, απεκρίθη ι 
ι  Μ ετά 15  έτη θά ϊχιο ή λ ιχ ία ν  τρ ιπ λά σ ία ν  τής π ερυσ ινής, · 
Πόσων έ τδ ν  ήτο  “

ΈβτΑλιι δ ιΙ  Α. Λ. Ηκυ^ινδίνη.
6 2 . ’ Α χ ρ ο σ τ ο ιχ ίς ·

Τ ά αρχικά  γράμματα  τώ ν  ζητουμένων λέξεων αποτελουσι 
τό .δνομα π ο τα μ ο ύ .τή ς  Ε υρώ πης.

1. Νήσος τής Ε λλάδος. 2 . Α ισθητήριον δργανον. 3- 
Τοτράποόον· 4 . Μέρος του χρόνου. 5- Πτηνό», 6- Πόλις 
τής Γ αλλ ίας. 7 ςΔ ιάσημο; άρχαΓος|β?χιτέχτων. 8 . Ποταμός 
Τ η ς  Ε υ ρ ώ π η ς .  . 'Ε τ ν ά λ η  ΙτιΙ τβσ ΡΙδβυ τΟ-- Κβ^μιδΙν.

0 8 . Γ ε υ ,γ ρ α φ ιΧ ή  ά κ ρ ο σ τ ιχ ίς .
Δ ιά  τώ ν αρχιχώ ν γρ α μ μ ά ϊω ν  7  νήσω ν τής Μεσογείου 

ΒαλάσβηςΌ χημάτιβον τό’ δνομα νήσου επ ίσης τήςΜ εσογείου.
Έ ίΐ ίλ -  ~'~λ Καλυμδβχίέιν.

64 . Η ιο ο ο τ ιχ ίς .
Τ ά έν ΐ«Ρ μέσιρ τών ζητουμένων λέξεων γράμματαΤάπο· 

τ ε λ ο ϊσ ι τό^ονομα ’Α θηνα ίου στρατηγού,
1) ΕΙς τών Ι π τά  σοφών, 2) Β ασ ιλεύς ο ν  ό υ ιό ς  Ι γ ιν ιν  

α ιτ ία  τής καταστροφής του. 3| Νήσος τής Τ ουρκίας. 4] 
’ Εποχή του έτους. 6) Μέροκ τού σώματος. 6) Περίφημος 
Ιστορικός άρχαΤος. 7 ) ’'Οργ«νον~.)έπαναγχες ε ίς  τούς ζω
γράφους. Έντάλη δοΙ Ή^κνλίινι Ηββοΰ,η. .

6 5 . Φ ε ο ν η ε ν τ ό λ ιπ ο ν .
*— ν τ ' - * — Υ β * τ* ς— χ*·*— * —μ ’ τρ ** φ ρ * σ ν— —  

τ* —χ 'λ λ ’τ 'ρ '— πρ'τ'ρ·μ*τ*— **ς— μ ” ν — χ'ρ'ν.
■βστόλ»ι τί|{ Σβι«·«ϊ7$.

ΛΥΣΕΙΣ
<βν Κ  ρΐΑλ«${α> «ή; 31 Δεχβμ̂ ρ(ον 1309 χ/·νμαηχ9’
205 . Πηγή, γ ή  — 206· Χ ρ ιστό ς, ίστός.—  207- Κ ισσός, 

’Ισσός.— 209 . Ί’ρ ά π ιζα .— 209- Α ρ ισ το γ ε ίτω ν .—  2 ια .  Τού 
αριθμού 9 .—  ,2» 1-2 14 · Α '.Ι  "Κ μα, ώρα, δώρα, δώ μα, σώ- 
μ α , σ ή μ α , νή μ α , νεύμα , ψ ε ϋ μ α .  —  Β '.I ^ ιμ σ η , ίμ μ ο ς ,  
άλλος,, ίλ ω ς  *ΑΘ>θζ,—Γ'.) ϋ ρ / ρ ο ζ ,  Βρέννος, Ρέννος, Ρ ή
νος, θρήνος, θρόνος, Κρόνος, χρΓνος, χ ρ ' ί τ ο τ . —Δ'.) Σ & μα ί 
βήμα, νήμΦ, μ νή μ α , μνήμη , χ>·ήμη.  —  2 ι5 ·  Λ Α Κ Ε Δ Α Ι
ΜΟΝΙΟΣ, ’Α μ α λ ία .“κάλαμος, έλλανο ίίχα ι,δ ιάκονος, Ί μ α -  
λά ία , Μενέλαος, όνος, ΝεΓλος, Σ αλαμ ίς — 216- Π Π ολυ
ξένη (πολύ, ςένν,Ι , _ 2  ΑΝΤΙΣΘΕΝ Η Σ 11 ,  Ά θ ή ν α ι .  2 .  
Ν έρων 3 . Τήνος· 4· Ίάσω ν· 5 , Σωχράτης· β , θ ά λ ε ια ·  7 .  
Έ αρ · 8 Ν αυσιχάά· 9 . Ή λέχτρα- 1 0 .  Σπάρτη]· —  2 19 - 
Α ΙΑ Σ  (1 . Π ειρΑ ιεύς. 2. Α ν ν ίβ α ς . 3 . Π έτΑλσν. Ά β υ σ ·  
Σ η νία ). —  2 ΐ9 .  Τ ό  ν ά  άναφέρης τάς χαχάς πράίξει; τών  
άλλων πρός δ ιχα ιολογίαν τών ίδ ιχώ ν σου. ε ϊνε  τό  Γδιον άς  
νά θέλης νά .χαθαρ ισθρςίμε βόρβορον.— 250- Ή  «Δ ιάπλα-  
«ες* τό χ α τ ’εξοχήν πα ιδ ίχόν ι  περιοδικόν σύγγραμ μ α  ε ισ 
έρχεται Βριαμβευτιχώς άπ ό  τρύ έπομένου φυλλαδ ίου εις  
τό δωδέκατον έτος τής εχδόσεώς της.

Ο  Π Λ Ο Ι Α Ρ Χ Ο Σ
M y s is t o p h m a  τη χ  K as D g  M í i N T E U lL  κ α τ α  π α ρ α φ ρ α ς ιμ  ñ lM I A I O T  E I M ftP M E N O T

[ Συνέχεια · 10ε σολ. 33 )

ΓΙολύ μακρά 6ά έγίνετο ή διήγησή ήμων «ν 
ιΐίριιγράφομεν λεπτομερώς ολας τάς χώρας, είς 
τάς όποιας Ιπλευσεν ή Ά θ η ν ά . Ό  Τ 6ών έδεί- 
Y.vut ζωηρόν ενδιαφέρον πρός ολα τά πράγμιατα, 
τά όποϊα εβλεπεν είς τους άπομεμαχρυσμένους. 
εκείνους τόπους καί προοεπάθει έξ όλων νά ώφε- 
λη8τί, νά μάθη, νά γίνιρ καλλίτερος.

”0  παθαρώτατος τιαί υγιεινότατος άήρ του πέλα
γους, αί ποίχ/λαι επί τοΰ πλοίου εργασία;, «ί'τινες 
άπετέλουν ττ)ν άρίστγ}ν γυμναστικήν, ανέπτυξαν 
χαί ¿δυνάμωσαν τό σωμά του. Τώρα δέν εΐνε πλέον 
παιδίον, εΐνε σχεδόν νεανίας’ βεβαίως δά γίντι όψη- 
λός τό άνάστι)μα, βά ίχ γ  ρωμαλέον άλλα  χαί 
εύκαμπτον και χαριτωμένον. σδμα’ . τό- πρόσωπόν 
του εΐνε εύμορφον, εκφράζει δε νοημοσύνην καί θέ- 
λησιν. "Ε χ̂ει ζωροτάτους γαλανούς οφθαλμούς, ή 
κόμη του, αί όφρΰες, τά βλέφαρα εινε καστανά, ή 
βίς του είνε κάπως μεγάλη, τό στόμα κάπως με- 
γάλον, αί παρειαί ίσχναί, οί όδόντες ωραιότατα.

Τό υπέρ «ΰτού ενδιαφέρον τού αρχιμανδρίτου καί 
ιοί} κ. Λεστούρη αυξάνει όσημέραι, έφ’ όσον παρα- 
τηρο9ν τάς προόδους του είς τά μαδήματα καί την 
μόρφωσιν του χαρακτήρός του’ έχειδή δέ ό Ύδών 
πολλάς ώρας τ·ής ήμέρας διέ^χετο μετ’ αυτών, 

Ε τ ο ς  1 2 0ν. -  T e y x o s  4 w .

ήρχισε νά λαμόάνη τους τρόπους των, ν αποκτά κατά 
μικρόν συμπεριφοράν καλώς ανατεθραμμένου νέου.

Οί φθονεροί — φεΟ ! ποϋ δέν δπάρχουν φθονεροί; 
—ψιθυρίζουν μέκΛκεντρέχειαν «Μας κάνει καί τον 
ευγενή I» Ό 'Τδών άκούοας ποτέ τοιαύτην τινά 
έμπαικτικήν φράσιν έλυπήθη κατάκαρδα, άλλ ' ό 
Ιωάννης τον παρηγόρεσεν εϊπών ότι όταν τις εκ
τελώ τό καθΐ[κόν του πρέπει ν’ «διάφορή τί λέγουν 
καί τί σκέπτονται οι κακεντρεχείς, τον συνείού- 
λευσε δέ να μή 3ίδγ] ποτέ αφορμήν, είς ζυλοτυπίαν, 
άλλα νά εΐνε μετριόφρων καί προσεκτικός ε ίς  τούς 
λόγους του.

Πράγματι δέ ή μετριοφροσύνη το5 Ύδόνος, ή 
εύπροσηγορία του καί ή προθυμία του πρός πάντας 
ήνάγκασαν καί τούς ¿λίγους οί'τινες έζήλευον νά 
ληομονήσωβι τήν ζηλείαν των ναι νά οκοθανθώβιν 
αγάπην καί Ικτίμησιν πρός αυτόν.

Πλήν δε τούτου καί έ  Πλοίαρχός αύξανε; τούς 
φίλους τού κυρίου του. Ό  κύων είνέ ή μόνη διασκέ- 
δαοις τόΰ πληρώματος κατα τας μάκρος ναι μονο
τόνους ώρας τοδ πλού. 01  δόκιμοι, ώ  ναδται τόν 
διδάοκουν ποικίλα παιγνίδια’ ό δέ Πλοίαρχος τά 
μανθάνει μετά καταπληκτικές νοημοσύνης καί τά 
έκτελεϊ μετά μεγίστης έπιδεξιότητος.

To m o s  17°< — 4
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Κατά τον McSov μήνα ή φρεγάς εύρίσχετο εί< 
τήν Έρυθράν θάλασσαν. Ό  καύσων ήτο αφόρητος. 
Ό  ταλαίπωρος Πλοίαρχος ! Ουδέποτε μεν παρε- 
πονεϊτο, άλλ ’ ή φοβερά θερμότης τον είχεν έξαν- 
τλήση τον δυστυχή. Καί πώς. ήτο δυνατόν νά γίνη 
άλλως αφού έφοροι την βαρεϊαν εκείνην γούναν, 
ήτις περιετύλισσε τό σώμά. του χαί τήν όποιαν δεν 
ήδυνατο χαν νά εκδυθή χαί νά χρεμάση- εις τον τοΤ- 
χον, μείνη δε .γυμνός εΐς μίαν γωνίαν τοϋ πλοίου 
χαί δροσισθή; ’Από τριών ήδη ήμερών δέν έπαιζε 
πλέον επί τοδ καταστρώματος, ά λλ ’ οδτε άλλος 
χάνεις έπί τού πλοίου είχε διάθβσιν πρός παιγνίδια.

Ό  άνεμος, ό φλογερός χαί πνιγηρός άνεμος, ό 
πνέων έχ τής ερήμου Ι^ερε μεθ’ έαυτου λεπτοτά- 
την άμμον, χόνιν δυσδιαχριτον, χαί έξεσφεδόνιζεν 
αυτήν εις τήν Έρυθραν θάλασσαν. 01 ναϋταί χαιό- 
μενοι ώς νά ήταν μέσα εις τήν πυράν χαμίνου ένε- 
θυμοϋντο με πόνον τας συνβχεϊς βροχάς τής πα- 
τρίδοςτων,.αίτινες δροσίζουσι τήν γήν χαί ζωογο· 
νοΰσι τήν φύσιν.

Οί ναϋται χατέβρεχον συχνά τό πλοϊον διά των 
αντλιών, τοϋτο δέ έπέφερε μεγάλην άναχούφισιν, 
μολονότι το δδωρ δεν ήτο ψυχρόν άλλά χλιαρόν 
εκ τής θερμότητος. Ό  Πλοίαρχος βλέπων έτοι- 
μαζομένην τήν αντλίαν έτρεχε, δια νά χαταδρεξω- 
σι χαί αυτόν, χαί ουνήρχετο τότε ολίγον, ώρθοδτο 
εις τούς πόδβς του, χαί ή γλώοοά του δεν έχρέ- 
ματο πλέον έχτός τοϋ οτόματός του.

Τέλος έφθασαν εις τό Σουέζ. Άλλοίμονον I 
Υπάλληλοι τοϋ άγιειονομείου άναβαίνουσιν εις τό 
πλοϊον. Εΐς τό θεραπευτήρίον εύρι'σχονται ασθενείς 
τινες' μή χαραχτηριοθή ή ασθένεια αΰτών ώς ΰπο- 
πτος χαί χαταδιχασθη τό πλοϊον των εΐς χάθαρσιν ; 
Αυτό μόνον λείπει ! ’Α λλ ’ όχι, δόξα σοι ό θεός, 
λαμδάνουσι καθαρά ναυτιλιαχά έγγραφα χαί έξα- 
χολουθοϋσι τόν πλόϋν. Εισέρχονται εΐς τήν διώρυ
γα τοδ Σουέζ, τήν όποιαν διαπλέουσιν ούχί άνευ 
δυσχολίας τινός, διότι εν πελώριον άγγλιν.όν άτμό- 
χλοιον είχε καθίση εν τώ μέσφ τής διώρυγος χαί 
εμπόδιζε τόν διάπλουν.

Ίσμαηλία! Πβρτ Σαΐδ I Οί επί τής Ά  θ η ν α ς 
αναπνέουσι, πάντες άπό τοδ κυβερνήτου μέχρι τοδ 
Πλοιάρχου αισθάνονται άναχούφισιν'. ήλευθερώθη- 
σαν από τό μαρτύρων, έχεϊν© τοδ άφορήτου χαύ- 
σωνος.

Ίδου καί ή ώραία Σμύρνη' ή Ά θ η ν δ  δια
μένει έχε! δύο περίπου εβδομάδας, έπειτα δ’ άπο- 
πλέει χαί χαθορμίζεται εις τήν Μ ελίτην έν τή 
νήσω ταύτη διατηροδνται ακόμη ζονταναί αΐ ανα
μνήσεις των Ιπποτών, Λ ινές  ήλθον έχ Τόδου, 
άφ’ ου ύπβρησπίσθησαν αυτήν μεθ’ ήρωί'Αής γεν- 
ναιότητος χατά τών Τούρκων.

Τέλος προσορμίζονται, ή όπως λέγουσιν οί ναυ

τικοί μας π ι ά ν ο υ ν  εις τήν 'Αλγερίαν, τήν ώραίαν 
γαλλικήν χαί μαυρητανιχήν πόλιν, γραφιχωτάτην 
διά τήν έν αυτή άνάμιξιν τοδ ευρωπαϊκού πολιτι- 
σμοδ μετά τών αραβικών ηθών χαί εθίμων. Ό 
'Υβών περιήλθε καί τάς νέας συνοικίας χαί τάς 
παλαιάς, πάρατηρών τα πάντα, μετά περιέργειας 
καί ενδιαφέροντος.

Όλίγας ημέρας πριν αποπλεύση εις Τουλόν ή 
Ά θ η ν α ,  ό Υβών Ιλαβε πιχράν άπόδειξιν οτι όλοι 
ς{ άνθρωποι δέν είνε αγαθοί χαί ευθείς τόν χαρα
κτήρα. όσον· έφαντάζετο, ό 3$ Πλοίαρχος εύρεν ευ
καιρίαν νά γίνγτ ενδοξότερος.

Ας ίδωμεν, τί Ιγραψεν ό Ίωσίχης εις τήν μη
τέρα του.:

« ’Αγαπητή μου μητέρα, θά σοδ διηγηθώ εν 
σοβαρόν περιστάτιχόν, τό όποιον μου συνέβη. Ά λλά  
μήν άνησυχήσης, δεν μοδ συνέβη τίποτε χακόν χαί 
τό πράγμα ¿τελείωσε πολύ χαλά. Πιστεύω ότι εί
σαι χαλά όπως κ' έγώ. Τά γράμματά σου τάΐλαβα 
ασφαλώς, τό έν εΐς τό Ά δεν χαί τό άλλο εδώ. 
Πολύ ελυπήθην ποδ μοδ έστειλες χρήματα δύο φο
ράς, ποΤος είξεύρει τί στερήσεις θά ύπέφερες διά νά 
τό κατορθώσης, ά λλ ' έγώ δεν τά ήγγισα χαί θά 
σοΰ τά φέρω όπίσω με μερικά άλλα ποδ ¿κέρδισα 
άπό τήν αντιγραφήν τών τετραδίων τής βοτανικής 
τοδ ιατρού. Ό  χ. Λεστούρης μοΰ χάμνει τήν χά- 
ριν καί φυλόττει αυτά τα χρήματα. Πώς θά τόν 
έκτιμήσης, μητέρα, καί θά τόν αγαπήσης τόν χ. 
Λεστούρην άν τόν γνωρίσης. Νά ήξευρες πόσον 
τόν άγαπώ έγώ ! οχι όμως όσον σέ, χαλή μου 
μητεροΰλα, αύτό εννοείται.

»Λοιπόν αρχίζω τήν διήγησίν μου. -Έ ως οτου 
νά έλθωμεν έ3ώ άπό τό Άχρωτήριον τής Καλής 
-Ελπίδος, δύο φοράς έλειψαν χρήματα άπό τό τα- 
μεϊον τοϋ φροντιστοϋ' μολαταύτα ήτο βέβαιος οτι 
πάντοτε έκράτειεπανωτού τό κλειδών τοϋ ταμείου. 
Μίαν φοράν έγινεν άφαντον Ιν χαρτονόμισμα τών 
100  φρ. μίαν άλλην φοράν 180J φρ. εις χρυσόν. 
Πώς νά εΰρβθή ό κλέπτης ; Περνούν τόσοι πολλοί 
άνθρωποι κάθε ήμέραν άπό τόν μ ε σ όδ ο μο ν ,  ποδ 
εΐνε τραπεζαρία καί συγχρόνως αίθουσα τών αξιω
ματικών ! Τό δωμάτιον τοδ φροντιστοϋ έχει συγ
κοινωνίαν με τον μεσόδομον,-.όπως καί όλα τα δω
μάτια τών άλλων αξιωματικών. Έγειναν ανακρί
σεις άλλά τίποτε, δέν άνεχαλόφθη. Ό  φροντιστής 
ήλαξε τήν κλειδωνιάν χα'νχάμποσον καιρόν αΐ 
κλοπαί έπαυσαν. Ά λ λά  πρό τριών ήμερων έχάθη 
έξαφνα τό ώρολόγιον τοδ κ.. Λεστοόρη. Ό  κ. ’Ιω
άννης ήτο βέβαιος ότι τό εΐδεν έπάνω εις τήν Ιμα
τιοθήκην του, όχου τό έθετε πάντοτε, τήν στιγμήν 
όπου τόν έκάλεσε ό κυβερνήτης’ όταν έπέστρεψε, τό 
ώρολόγιον είχε γίνη άφαντον... Ό  κ. Λεστούρης τό / 
έπήρε μεγάλον καϋμόν, χ ’έγώ έκαταλυπήθηκα.
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»Μετά δύο ήμέρας, ό %. Ιωάννης μέ προσχαλέΤ 
εις τόν θάλαμόν του, κλείει τήν θύραν χαί μόδ λέ
γει αμέσως ορθά κοφτά, κυττάζων με χατά πρόσω- 
πον : «  Παιδί μου-, ’Υβών, σέ χατηγοροδν οτι συ 
έκαμες όλας αΰτάς τάς χλοπάς, άλλά σέ ορκίζομαι 
οτι εγώ σέ νομίζω αθφον. Σκέψου μέ αταραξίαν, 
καί ας χροσπαθήσωμεν ν ’ άποδείξωμεν οτι δέν εί
σαι ένοχος. Καί παλιν σοδ λέγω οτι οίίτε ό άγιος 
αρχιμανδρίτης ούτε έγώ σέ ΰποπτευόμεθα.

»Εις τήν άρχήν, μητέρα, μοδέφάνη ότι μέ έκτύ- 
πησε κεραυνός, καί ολίγον Ιλειψε νά λιποθυμήσω. 
Ά λ λ ’ ό προστάτης μου μ’ έχύτταξε μέ . τόσην κα- 
λωσύνην ! . . . ’Ηλθα εις τόν εαυτόν μου καί ¿φώ
ναξα :

». — Ποϊος μέ κατηγορεί; ΙΙοΐον λόγον. Ιχουν 
νά κατηγορούν έμέ καί όχι άλλους ; »

» — θ ά  σοϋ εξηγήσω τί συμβαίνει, άπεχρίθη ό 
χ. Λεστούρης. Πρέπει νά σοΰ είπω οτι είνε μία 
έβδομάς τώρα όπου .¿παρατηρούσα χατι παράδοξα 
πράγματα. Οί ναϋται συνωμίλουν μέ ζωηρότητα 
εις τό κατάστρωμα, εις τήν πρώραν: άλλ’ άμα 
¿πλησίαζα χαί Ιπαυον εύθύς' τί συνέβαινε ; διά νά 
ησυχάσω ήρώτησα ενα χελευστήν, άλλ’ ουτος δέν 
ήθελε ν ’ άχαντήση, ¿δίσταζε, έμάσσα τούς λόγους 
του. Έχί τέλους μου ώμολόγησεν ότι οί ναΰται 
εψιθύριζον μεταξύ των ότι σύ ήξευρες τί άπέγειναν 
τά χρήματα τοδ φροντιστοϋ, καί ότι σε είχαν ϊδή 
•/ά περιφέρεσαι εΐς τό δωμάτιον τοϋ κυβερνήτου. Ό 
κελευστής μοδ εΐπεν άχόμη ότι ή ύποψία αυτή διε- , 
δίδετο χαθημέραν περισσότερον.

»"Εβαλα ολα τά δυνατά μου χαί.χατώρθωσα επί 
τέλους ν ’ άνακαλΰψω, έξηκολούθησεν ό χ. Λεστού
ρης, άλλά μέ πολλήν. επιμονήν χαί επιδεξιότητα, 
ότι ό πρώτος όστις' έρριψε τήν ιδέαν διά σέ εΐνε ό 
Φούρναρης, ό τραπεζοκόμος τοδ κυβερνήτου.’Επειδή 
δε όλο; οι ναδται, όσοι έχουν εργασίαν εΐς τόν με- 
σ ό δ ο μ ο ν, φοβούνται νά μή κατηγορηθοϋν αυτοί ώς 
ένοχοι,, φαίνονται πρόθυμοι νά φορτώσουν εΐς τήν 
ράχιν ενός τάς χλοπάς όπου έγειναν χαί νά μεί
νουν αυτοί ήσυχοι.

»'Ο κ. Λεστούρης ήρώτησεν έπειτα τόν Φούρνα- 
ρην μέ αδιαφορίαν τάχα : .

» — Είσαι.τής ιδέας λοιπόν ότι άνεκάλυψες τόν 
κλέπτην χαί ότι αυτός βινε ό .Ίωσίχης ;

»  — ’Ε γώ ; εΐπεν ό Φούρναρης' α, μπα I εγώ δέν 
είπα τίποτε, οδτε γ ι ’ αΰτόν ούτε γιά κανένα άλλον. 
Καί ώρχίσθη ότι αυτός δέν είπε τίποτε δΓ έμέ.

» Ά λ λ ’ έχω αποδείξεις, έξηκολούθησεν ό κ. Λε
στούρης ότι έλεγε ψεύματα. Σήμερα τό πρωί όμως 
αι διαδόσεις Ιφθασαν μέχρι τών αξιωματικών. Σου 
τάς λέγω λοιπόν. Ύποπτεύεις σύ ποιος νά βινβ ό 
κλέπτης ;

» — Ναί, άπήντησα χωρίς δισταγμόν διά νά μέ

χατηγορήση ό Φούρναρης, θά εϊπη πώς αυτός βίνε 
ό ένοχος. Δεν τόν είχα συλλογισθή έως τώρα' άλλ’ 
αυτή τήν στιγμήν . . .

.» —Ευγε ! εΐπεν ό κ . Λεστούρης, χ ’ έγώ τό ίδιον 
έσχέφθηχα' άλλά πώς νά τό άποδείξωμεν ; πώς νά 
τόν χαταπείσωμεν τόν άθλιον νά όμολογήσγ τήν 
πραξίν του αν πραγματιχώς αυτός έκλεψε τά χρή
ματα καί τό ώρολόγιον μου ; τό ώρολόγιον μου τό 
είχα εις τήν θήκην του όταν έφυγα άπό τόν θάλα
μόν μου καί μετά μίαν ώραν έγινε άφαντον,

» ’Εν ώ δε ώμίλει ό προστάτης μου ήνοιγε χαί 
έκλειε τήν θήκην τοδ ωρολογίου' ά Πλοίαρχος ήτο 
εΐς τόν θάλαμον, ¿λησμόνησα νά σοΰ τό γράψω άπό 
τήν άρχήν. Καθώς είδε λοιπόν τόν κ. Ίωάννην 
νά κιντ) τήν θήκην ένδμισε ότι ήθελε νά χαίξη μαζί 
του χαί ήρχισε νά μυρίζεται τήν θήκην.

» — Μία ιδέα μοΰ ήλθε, ¿φώναξα' ήξεύρετε, κύ
ριε Λεστοίρη, ότι .ό Πλοίαρχος παίζει συχνά μέ 
τους ναύτας καί ευρίσκει τά πράγματα που κρύπτουν; 
Τ ί λέτε, δοχιμάζομεν ;

» —Μάλιστα, νά δοχιμάσωμεν, άπεχρίθη ό χ. 
Λεστούρης, άλλά δέν πιστεύω νά έπιτύχωμεν. Είνε 
τόσον μεγάλον.τό πλοϊον ! 'Εν τούτοις άν ό. Φούρ
ναρης τό έκλεψε, δεν ήμπόρεσε άκόμη νά τό πώ
ληση, διότε δέν έβγήχεν εις τήν ξηράν άφ’ δτου 
τό έχασα. ·

»Ή  θήκη είνε άπό ξύλον χαμφορεας, χαί εΐχε 
δυνατήν ευωδίαν' τήν έπήρα λοιπόν, τήν έβαλα σιμά 
εΐς τήν μύτην τοϋ Πλοιάρχου καί τφ  είπα : .

» — Σκάλισε, σκάλισε, νάβρής τό ώρολόγι. '
Ό Πλοίαρχος έμυρίσθη, μ’ έχύτταξε, έχίνησε τήν 

ουράν του, χαί χωρίς να χαση καιρόν έπήγε και έξυσε 
μέ τά νύχια του τό συρτάριον τοδ γραφείου,ώς νά ήθελε 
νά τ ’ άνοίξη.Όχ.Λεστούρης ήρχισε νά παρβτηρή μέ 
πολύ ένδιαφέρον τά κινήματα τοδ Πλοιάρχου, διότι 
μέσα εις τό συρτάρι έχεϊνο ήτο ή άλυσσίδα τοδ ώρο- 
λογίου , 'ή οποία είχε σπάση πρό ολίγου, καιροδ.

»·— Περίμενε, μοϋ είπε, στάσου αΰτοϋ χαί χρά- 
τβι τόν σκύλο, χαί πρό πάντων μή βγάλης άχνα!»

»Ό  κ. Λεστούρης έπέστρεψε μετόι μίσήν ώραν, 
μαζί τουδέ ήσαν ©φροντιστής καί δύο αξιωματικοί.
. » — Διηγήθην τήν ύπόθεσιν όλην εις τόν β χ α  ρ- 

χον ,  μοδ είπε ό προστάτης μου, καί του εζήτησα, 
τήν άδειαν νά ένεργήσωμεν όπως μάς φανη χαλλί- 
τερον' μοδ έδωσε τήν άδειαν, αλλά μέ τήν συμφωνίαν· 
νά χάμωμεν γρήγορα' μάς δίδει προθεσμίαν μισήν 
ώραν' εΐς αύτό τό διάστημα ό Φούρναρης θά εργά
ζεται εΐς τήν αποθήκην τοδ ύλικοΰ. Μοΰ βίπεν ακό
μα : «"Αν έχετε κάποιαν βεβαιότητα, ότι θά εδρετε 
τίποτε εΐς τόν σάκκον τοδ τραπεζοκόμου ή εΐς τό 
ιδιαίτερόν του ερμάρι, άνοίξετέ το, άλλ'εμπρός εις 
μάρτυρας. ’Εμπρός ! εΐς τό εργον τώρα !»

» Ώδήγησα τόν Πλοίαρχον εις τό μέρος οπού ήτο ό
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σάκκοςτοΰ Φούρναρη- άλλβδέν Ιδωχε προσοχήν καί ό κυβερνήτης' είχε ν άναχωρήση μετά τό πρόγευμα 
έμεινε ήσυχος. Τότε τον πηγαίνω εις το εστιατόριο?' και δεν εΐξευρε τίποτε, εΰχαρι στήθη δε πολύ διότι 
του κυβερνήτου' την θήκην τού ωρολογίου τήν είχα έφάνη ή καθαρά αλήθεια καί-άπεδείχθη ή άθωό-
σιμά εις τήν μύτην του καί έλεγα κάθε . στιγμήν : της μου.

» —: Σκάλισε, σκάλισε, ναδρης τό ώρολόγι .· » — Νά εχης ‘x«ptv αίτουνοδ εδώ Ιείπβ καί έδειξε
»Ό  Πλοίαρχος έφαίνετο δτι ένοιωθε χίσον σοβαρά τόν. Πλοίαρχον, 

ήτο ή στιγμή εκείνη δι’ έμέ.Άφο£· έμύρ.ίσθη καλά, »'Ο καΤμένος ό Πλοίαρχός μου I τον έπαινοδν,
εσχάλισε, Ιξυσε μέ τά νύχια του, έστάθη έξαφνα τον-χαϊδεύουν, του δίδουν ζάχαρη, τήν οποίαν τρώ- 
έμπρός εις τήν σκευοθήκην των ασημικών καί ήρ- γει μέ σοβαρότητα; Ή  αδυναμία του είνε ή ζάχαρη, 
χισε να κινη μέ δύναμιν τό ενα πόδι. της' προ πάν-, ξεύρεις.
των δε με τό οπίσω πόδι τά είχε (έάλη άλλα δεν » —Ώ ς τόσον πολύ μετριόφρων είνε ό Πλοίαρ-
είμχοροΰσε οδτε μέ τό πόδι του ούτε μέ τό ρύγχος χος, καθόλου δέν ύχερηφανεόθη διά το κατόρθωμά
του νά φθάση. του 1 ειπεν ό κ.· Λεστούρης, ο όποιος ήτο κατευ-

» — Γήνόρώμεν!»ρωνάζειείςδόκιμο?,όίόποΐοςήτο χαριστημένος καί έγέλα μ έ  δλην τήν καρδιά του.
εις τήν θύραν.μέ αρκετούς άλλους καί μας Ικότταζε. »Ναί, καλή μου μητεροδλα. Αυτή ή ήμέρα ποΰ

Η  φ ρ ε γ α ι  ο Α θ ή ν α  »

» ’  Ανάχτει Ιν  φώσφορον καί τό ρίπτει όπίσω άπό ήρχισε τόσον άσχημα δι εμέ, έτελείωσε πολύ, πολ^ 
τήν’ σκευοθήκην καί έξαπλόνεταί χάμου διά νά^δή.. καλά. Ώ , ’ ναί, είμαι ευχαριστημένος I Τήν νύκτα 

» — Βλέπω ενα κουτί δεμένο μέ σύρμα εις τό εκοιμήθ.ηχα §αθειά'διότι ήμουν κατακουρασμένος ώς 
όπίσω πόδι, λ έγει. νά μέ είχαν σπά.ση ’ς τό ξύλο.' Μ έ-τί χαρά συλ-

»Μ έ  τό· μαχαίρι του σπάνει τό σύρμα καί τραβά λογίζομαι οτι Ιπειτα  άπό ολίγος ήμέρας θά έλθω
εμπρός τό κουτί.; Τ ό  άνοίγομεν καί εύρίσκομεν'μέσα . εις τήν αγκαλιάν σου καί θά σε φιλώ. Ώ ,  πόσα
τό ώρολόγιον, Ιν  χαρτονόμισμα των 100 φράγκων, · πράγματα Ιχ ω  νά σοδ είπω Αδριον σ α λ π ά -  
320 φρ. εις χρυσόν, εν δακτυλιδιού .τό όποιον ό κυ- ρ ο μ ε ν διά τό Τουλόν.
βερνήτης ένομισεν 'όχι Ιπεσεν εις τήν^,θάλασσαν έν »Κ αλήν άντάμωσιν,λοιπόν,αγαπητή μουμητέρα. 
ψ Ιπλύνετο, δύο ασημένια μαχαιροπέρουνα του χυ- »Μ ένω  με τήν εύχήν σου
βερνήτου επίσης, τά  όποΐα είχαν χαθ^ δενείξεόρω . » 0  α γ α π η τ ό ς  υ ίύς  σου
πρό πόσου καιρού, καί τά  όποΐα τα ειχε σχάση ό » Υ βον Ιοεικης- ■
κλέπτης διά νά χωρέσουν μέσα εις τό κουτί. Ό  Φούρναρης άφ’ οδ άπεκαλύ^θησαν αί κλοχαί

» — Ζήτω δ Πλοίαρχος ! του, ¡όλέπων - οτι δεν ήδύνατο να τάς άρνηθη τάς
»Α υ τή  ή φωνή, αύτή ή ζητωκραυγή ακούεται ώμολόγησε .καί ό ίδιος' εχραξεδέ τούτο όχι με έν-

άπό τήν πρώραν Ιω ς  τήν πρύμνην τής ’Α θ ή ν α ς ,  τροπήν καί μεταμέλειαν, άλλα μέ αναισχυντίαν,
Ολοι Ιμαθον τό νέον κατόρθωμά , του κάί όλοι εινε προβάλλων ώς δικαιολογίαν του οτι μόνον οΐ πλούσιοι

ενθουσιασμένοι. δεν αισθάνονται τήν ανάγκην νά λάβουν τά χρήματα
»Τ ή ν  στιγμήν εκείνην ήλθεν εις τό πλοΐον καί τδ ν  άλλων.
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Δ  Α Τ Ι  Δ  Λ Ί Β Ι Γ Κ Σ Τ Ω Ν

Έ άν κατά  τούς τελευταίους αυτούς μήνας, 
αγαπητοί jaoo φίλοι, έτυχε νά ^ίψετε κανέν 
(/.άτι είς τη ν εφημερίδα τοϋ πατρός σας (κανεν 
(/.άτι μόνον,διότι είμαι βέβαιος ότι δέν ήρχίσατε 

- άκόμη ν' άναγινώσχετε πολιτιχάς εφημερίδας, 
τάς όποιας ούτε νά εννοήσετε ήμ.πορειτι, ούτε 
σάς συμφέρει νά εννοήσετε) ή «προσέξατε ε'ις 
τάς συνομιλίας τών φίλων οί οποίοι ήρχοντο 
νά περάσουν την βραδυά τώ ν μέ την οίκργέ- 
νειάν σας, θά είδατε ή θά ηχούσατε βέβαια 
πολλάχις επαναλαμβανόμενον το όνομα τοϋ 
Στάνλεϋ. Θά ηχούσατε ότι b μέγας οίτος 
εξερευνητής,συνοδευόμενος άπό ολίγους ίνδρας, 
επιχείρησε μεγάλον ταξείδιον εις το κεντρον 
τής ’Αφρικής, εις τόπους αγνώστους κα ί κα- 
τοικουμένους άπό άγριους κα ί σκληρούς άν- 
θρώπους,’ δ ιά  νά σώση ένα άλλον Εύρωπαϊον, 
τον Έμίν-πασ&ν,δστις ητο διοικητής τής επαρ
χ ία ς τοϋ ’Ισημερινού, απειλείτο δέ άπο τούς. 
απολίτιστους ιθαγενείς τώ ν μερών ¿κείνων κα ί 
θά εφονεύετ'ο &ν & Στάνλεϋ δέν έφθανεν εγ
καίρως . . .

Ά λ λ ά  σήμερον δεν πρόκειται νά σας δ ιη -  
γηθώ τόν βίον τοϋ Στάνλεϋ. Κ αμμίαν άλλην  
ημέραν θά το πράξω ίσως, διότι φρονώ οτι « ί 
βιογραφίκι τω ν μεγάλων άνδρών, οί' όποιοι 
είργάσθησαν, ωφέλησαν καί έθυσιάσθησαν υπέρ 
τής άνθρωπότητος είνε συντελεστικαί είς. τό  
νά  εξευγενίζουν -τάς νςαράς χαρδίας, ν’ ανα
πτύσσουν τ ά  αγαθά αίσθήματά των κα ί νά  
παρασκευάζουν άνδρας τοϋ καθήκοντος, εύγε* 
νεις καί φρονηματίας, ό βίος δέ τοϋ Στάνλεϋ 
είνε αληθές μυθιστόρημα, τερπνόν καί δ ιδα
κτικόν συνάμα. Σήμερον όμως θά σάς δ ιηγή-  
θώ τόν βίον άλλου άνδρός, ό όποιος ¿πρόλαβε 
τόν Στάνλεϋ είς το έ'ργον τής εξερευνήσεως τής 
’Αφρικής, θεωρείται δέ μεγαλείτι’ρος καί άπό 
αύτόν άκόμη.

Έ τυχε βεβαίως ν’ άκούσετε τό όνομα τοϋ. 
Αιβιγκστώνος. Έάν άνοίξετε έ'ν όποιονδή- 
ποτε λεξικόν θά ίδήτε ότι Θά τόν παραβάλλη  
μέ τόν Χριστοφόρον Κολόμβον καί τόν Βά
σκο δε Γ άμα. “Αν 6 πρώτος εκ τώ ν δύο 
τούτων μεγαλοφυών ναυσιπόρων προσέθεσεν 
είς τήν γην όλόκληρον ήμισφαίριον δ ιά  τής

άνάκαλύψεως τής Αμερικής, ό δεύτερος δέ 
πρώτος έπροχώρησεν είς τό άχρωτήριον-τής Κ α
λής Έλπίσος καί ¿γνώρισε δ ιά  «ρώτην φοράν 
είς τόν κόσμον όλον. τό νότιον καί δυτικόν μέ
ρος τής Α φρικής, ό Λ ίβιγκστων εδώρησεν είς 
τήν ανθρωπότητα τήν μέσην ’Αφρικήν, είς 
τήν όποιαν προ «ύτοϋ δεν είχε π ατή ση  ποϋς 
πολιτισμένου άνθρώπου. Οί.άνδρες ούτοι δ ι
καίως θεωρούνται ίσοι καί μεγαλείτεροι άπό τούς 
μεγαλειτέραύς κατακτητάς, άπό τόν μέγαν ’Α 
λέξανδρον, άπό τόν Ιούλιον Καίσαρα καί άπό 

.τόν Μέγαν Ναπολέοντα. Α ΰτοί περιωρίζοντυ 
νά κατακτώ σι γνωστάς χώρας χύνοντες αφει
δώς τό ανθρώπινον αίμα. Ό Κολόμβος, δ Βά
σκος δέ Γάμα, ό Λίβιγκστων, ό Στάνλεϋ χω
ρίς νά χύσωσιν ουτε σταγόνα αϊματος καί με 
μόνον όπλον τή ν  μεγαλοφυίαν των, εισδύουν είς 
τόπους αγνώστους καί κατακτώσιν αυτούς, όχι 
ύπέρ τούτου ή εκείνου τοϋ ε'θνους, ά λ λ ’ ύπέρ 
τής άνθρωπότητος καί εν όνόματι τοϋ πολι
τισμού.

'ό  Δαυίδ Λ ίβιγκστων εγεννήθη είς τήν Σκω
τίαν τήν 19  Μαρτίου 18 1 3 .  Μόλις έμεγάλωσεν 
ολίγον καί κατέστη- ικανός δΓ εργασίαν τόν 
είσήγαγεν ό πατήρ του είς έν βαμβακουργεΐον, 
είς- τό όποιον άύτός είργάζετο ώς υπάλληλος. 
Ό  Λίβιγκστων ήτο τότε δέκα μόλις ετών. Ό  
παΐς είχε φύσιν φιλομαθή. Ήγόρασε βιβλία  

. καί ήρχισε μόνος νά  εργάζετα ι, άφιερών είς 
τήν .μελέτην όσας ώρας τοϋ άφηνεν έλευθέρας 
ή εργασία του. Διά τής επιμονής του κατώρ- 
θωσεν.οΰτω νά καταστή κύριος τής λατινικής  
καί τής ελληνικής, νά σπόυδάση δέ αρκούντως 
τήν βοτανικήν κ α ί τήν. γεωλογίαν. Εις η λ ι
κίαν είκοσιν επτά έτών ύπέ,στη μετ’ επιτυχίας 
τάς διδακτορικά? εξετάσεις του ώς ιατρός, Ό 
άπλοϋς εργάτης, διά τής έπιμελείας του, είχε 
μεταμορ|ωθή είς σοφόν.

"Οτε ητο άκόμη νέος ό Λ ίβιγκστων, μελε
τών τόν χάρτην τ ή ς ’Αφρικής, παρετήρησεν οτι 
ό γεωγράφος ειχεν άφήση λευκόν όλον τό εσω
τερικόν μέρος τής εύρυτάτης αυτής ηπείρου,ήτις 
εινε άρκετάς φοράς μεγαλειτέρα τή ς Ευρώπης. 
Ό  Λ ίβιγκστων έζήτησε πληροφορίας, έμαθε δέ 
πράγματι ότι ή κεντρώα Αφρική ήτο εντελώς
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άγνωστος.Έ κτοτε τόν έκυρίευσεν ή επιθυμία νά 
γίνη αυτός ό εξερευνητής τού μυστηριώδους αύ-  
τοϋ μέρους τής γής. Γνωστόν ήτο μόνον ότι είς 
τούς τόπους εκείνους κκτώκουν άγριαι φυλαί, 
α ί όποΐαι ήσαν σκληρόταται· ότι α ντ ί πάσης 
άλλης Θρησκείας έπίστευον είς χονδροειδέστα
τ α ;  προλήψεις· καί ότι ό καννιβαλισμός, δη
λαδή  ή φοβερά συνήθεια τοϋ τρύγειν ανθρώ
πινον κρέας, ήτο έθιμον σχεδόν γενικόν. Ό  
Λίβιγκστων είχε μεγάλην καρδίαν καί συνεπά- 
θει είς δλας τάς ταλαιπωρίας τών όμοιων του. 
Ή ιδέα ότι ήδύνατο νά διαδώση μεταξύ τών 
άγριων τούτων φυλών τά  δόγματα τού πολι
τισμού καί τής χριστιανωσύνης τόν έγοήτευσεν, 
Έ κτοτε δέ ώς σκοπόν τοϋ βίου του έταξε τήν 
άποστολήν νά είσχωρήση είς τάς αγνώστους 
έκείνας χώρας τής μέσης ’Αφρικής και νά έρ- 
γασθή ύπέρ τής επιστήμης έξερευνών αύτάς, 
ύπέρ τής άνθρωπότητος, προσπαθών νά κάμη 
χριστιανούς τούς βαρβάρους,τούς οποίους έμελλε 
νά συνάντηση.·

Διά νά  πραγματοποίηση τό μέγα σχεδιόν 
του άνεχώρησε δ ιά  θαλάσσης είς τήν αγγλικήν  
άποίκίαν τοϋ άκρωτηρίου τής Κ α λή ς’Ελπίδος, 
ήτις κε ΐτα ι, καθώς εΐπομεν, είς τήν νοτιωτέραν 
άκραν τής Αφρικής. Ά π ο  εκεί έπροχώρησε 
πρός βορράν, είσεχώρησεν είς τήν αίθιοπικήν 
χώραν καί προσεκολλήθη πλησίον ίσχυροϋ τίνος . 
άρχηγοϋ δ ιά  νά έκμάθη τήν γλώσσαν καί τά  
ε“θιμα τών τόπων, τους όποιους έμελλε νά έπ ι- 
σκεφθή. Ό  φυλάρχης οΰτος έπεριποιήθη παν- 
τοιοτρόπως τόν Λ ιβιγκστώνα. Τόσον δέ τόν 

. ήγάπησεν, ώστε μ ετ’ ολίγον έγεινε χριστιανός 
μέ ολίγους άπό τούς υπηκόους του.

Μετά παρελευσιν ολίγων μηνών ό Λ ίβ ιγ
κστων έπροχώρησε βορειότερον, άνεκάλυψε μίαν 
μεγάλην λίμνην ονομάζομενην ΝγχαμΙ καί 
ενα πλατύτατον ποταμόν, τόν Ζ αμδέζη ν, τού 
όποιου εως τότε οί Ευρωπαίοι μόνον τάς έκβολάς 
έγνώριζον, Τέλος ενφθασεν είς τήν πόλιν τού 
'Α γ ιο ν  ΠαύΛοο τής Λ οάτάης, τή ν όποιαν εί
χαν κτίση οί Πορτογάλλοι είς τήν παραλίαν 
τοϋ ’Ατλαντικού ’Ωκεανού. Είς τήν πόλιν αυ
τήν ήναγκάσθη νά  διαμείνη έπί πέντε μήνας, 
δ ιά  νά άναλάβη άπό τούς φοβερούς κόπους 
τοϋ ταξειδίου του κα ί νά θεραπευθή άπό τους 
πυρετούς, άπό τούς όποιους είχε προσβληθή 
κατά  τήν διάρκειαν αΰτοϋ.

Ό τα ν  «νέρρωσεν, άντ ί νά έπανέλθη είς τήν  
Κ αλήν Ε λπ ίδ α , συνέλαβε σχέδιον, τό όποιον 
κανείς προ «ύτοϋ δέν ¿τόλμησε νά  έκτελέση. 
Ά πεφάσισε νά διελθη άπό δυσμών πρός χνα- 
τολάς καθ’ όλον της τό πλάτος τή ν  αφρικα
νικήν ήπειρον. Τό μεγαλεπήβολον αυτό τα ξε ί-  
διον έπέτυχεν όπως καί τό πρώτον, χάρις είς 
τήν άκαταπόνητον ενεργητικότητα τού περιη- 
γητοϋ, Ούτε οί θανάσιμοι πυρετοί, οί όποιοι 
μαστίζουν τούς νοσηρού; «ΰτούς τόπους, ουτε 
τά  φοβερά ζφ α , λέοντες δηλαδή, ελέφαντες, 
^ινοκερωτες, πάνθηρες, δηλητηριώδεις, όφεις, 
τ ά  όποια τρέφονται είς τ ά  απέραντα δάση των, 
ούτε ή άγριότης τών αίθιοπεκών φυλών, αΐ 
όποΐαι τούς κατοικούν, ίσχυσαν ν' ά να χ α ιτ ϊ-  
σώσι τόν Λ ιβιγκστώνα. ’Αφού έπεσκέφθη τούς 
γιγαντιαίους καταρράκτας τοϋ Ζαμβεζη, όπου 
ό ποταμός, έχων είς τό μέρος εκείνο πλάτος 
1 7 0 0  μέτρων, π ίπτει εντός φοβερού βαράθρου 
βάθους 13 8  μέτρων, ό άκούραστος ταξειδ ιώ της 
έφθασεν έπί τέλους είς τήν K iM p a r a r ,  πόλιν 
κειμένην επί τοϋ ’Ινδικού ’Ωκεανού. Έ άν ^ίψετε 
έπί τοϋ χάρτου έ'ν βλέμμα είς τ ά  μέρη, τ ά  
όποΐα διίτρεξεν ούτως υ Λ ίβιγκστων, θά ίδ ή τ ι  
οτι δ ιήλθ ι 0λ«ς τάς χώρας τάς εύρισκομένας 
είς τό κεντρον . τής Α φρικής κ α ί τά ς  όποιας 
ούδείς Ευρωπαίος ειχεν έπισκεφθή έως τήν επο
χήν εκείνην.

Μετά τήν λαμπράν τα ύτη ν  επ ιτυχίαν, χά 
ρις είς τήν  όποιαν ¿πλούτισε τήν γεωγραφικήν 
επιστήμην δ ιά  πολυτίμων πληροφοριών, ό Λ ί
βιγκστων Ιπανήλθεν είς τήν πατρίδα του, τήν  
Α γ γ λ ία ν , άπό τήν όποιαν είχε φύγη πρό δέκα 
εξ έτών (18 5 6 ) . Α ί στερήσεις, οί κόποι καί 
οί κίνδυνοι τούς οποίους ύπέστη κατά  τό πο
λυετές αύτό ταξείδιόν του, όχι μόνον δεν ¿ψύ
χραναν τόν ζήλον του, ά λλά  τουναντίον τόν 
ένίσχυσαν είς τό έ’ργον του κα ί τοϋ ηΰξησαν 
τήν έπιθυμίαν νά  φέρη αύτό είς πέρας.

Τόν Μάρτιον τού 1856  άνεχώρησεν έκ νέου 
εξ ’Α γγλίας· ιπανήλθεν εις τά ς  εκβολάς τοϋ  
Ζαμβέζη, άνέπλευσε τόν ποταμόν, τούτον, 
έπειτα, δέ καί τό πάραποτάμιον αυτού, τόν 
■ Σχιρί,  μέ μικρόν άτμόπλοιον τό όποιον είχε 
φέρη άπό τήν Α γ γ λ ία ν , καί άνεκάλυψε τήν  
λίμνην iV o a o v a r ,  ή  όποία έχει πλάτος 8 0 —  
10 0  χιλιομέτρων, μήκος 3 2 0  κα ί βάθος. 18 0  
-—-200 μέτρων, Α ί όχθαι τής λίμνης ταύτης
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ε ι ν ε  θ α υ μ α σ ί ω ς  t à p c c ï c t s ,  Ά π ε ι ρ ο ι  κ α λ ύ β α ι  ε γ ε ί -  . τ ά ς  χ ώ ρ α ς ,  δ π ο υ  τ ο  έ θ ι μ ο ν  τ ο ύ τ ο ,  ο π ε ρ  Σ ύ 

ρ ο ν τ α ι  ε π '  α υ τ ώ ν  κ α τ ο ΐ κ ο ύ μ ε ν ο «  ά π ό  Α ί θ ίο — σ τ υ χ ώ ς  κ α ί  σ ή μ ε ρ ο ν  ΰ φ ί σ τ α τ α ι ,  έ κ υ ρ ι ά ρ χ ε ι  κ α ί  

« α ς ,  ο ί  ό π ο ι ο ι  ζ ώ ο ι  Σ ι ά  τ ή ς  ά λ ι ' ε ί α ς ,  Μ ε τ ά  τ ο  ν α  έ ρ γ α σ θ ή  μ ε  ο λ α ς  τ ο υ  τ α ;  Σ υ ν ά μ « ;  π ρ ο ς  

δ ε ύ τ ε ρ ο ν ,  τ ο ύ τ ο  τ α ξ ε ί Σ ι ο ν  δ . Α ί β ι γ κ σ τ ω ν  έ π α -  έ ξ ο λ ά θ ρ ε υ σ ι ν  α υ τ ο ύ .  Έ ν  τ η  κ α ρ Σ ίε ρ  τ ο υ  Λ ι -  

ν ή λ θ ε ν  έ κ  ν έ ο υ  ε ί ς  τ ή ν ’ Α γ γ λ ί α ν . Ο ί  σ υ μ π ο λ ϊ τ α ί  β ι γ κ σ τ ώ ν ο ς  Σ ύ ο  μ ε γ ά λ α  α ι σ θ ή μ α τ α  Σ ι η μ φ ι -  

τ ο υ  τ ό ν  ύ π ε Σ έ χ θ η σ α ν  μ έ  μ ε γ ά λ α ς  τ ι μ ά ς ,  κ α θ '  σ β ή τ ό υ ν  τ ά  π ρ ω τ ε ί α - ή  α γ ά π η  τ η ς  ά ν θ ρ ω -  

ό λ ο ν  Σ έ  τ ό  δ ι ά σ τ η μ α ,  κ α τ ά  τ ο  ό π ο ι ο ν  έ μ ε ι ν ι ν  π ό τ η τ ο ς  κ α ί  δ  έ ρ ω ς  τ ή ς  έ π ν ε τ ή μ η ς . ·ε ν  Ά γ γ λ ί β ι ,  Σ έ ν  

έ π α υ σ α ν  ν ά  τ ο ύ  

έ π ι Σ α ψ ι λ ε  ¿ » ο ν  ν  

Σ ς ί γ μ α τ α  Θ α υ 

μ α σ μ ο ύ  κ α ί  ά γ ά τ  . 

π η ς ,  Ά λ λ α  ο ί  

σ υ γ γ ε ν ε ί ς  κ α ί  φ ί 

λ ο ι  τ ο υ  μ ά τ η ν ε - ,  

π ρ ο σ π ά θ η σ α ν  ν ά  

τ ο ν  π ε ι σ ω σ ι ν  ο τ ι .  

α ρ κ ο ύ ν τ ω ς  ε ι χ ε ν  

έ ρ γ α σ θ ή  Σ ι ά  τ η ν

δ ό ξ α ν  τ ο υ  κ α ί  . 

β τ ι . ή τ ο  κ α ι ρ ό ς  

π λ έ ο ν  ’ ν  ’  « π ο -  

σ τ ρ α τ ε υ θ γ ,  ο ύ 

τ ω ς  ε ί π ε ι ν ,  κ α ί  

ν *  ή σ υ χ ά ο η .

Κ α τ ά  . τ ο  τ ι — 

λ ε υ τ κ ί ο ν  τ ά ξ ε ι - :

Σ ίό ν  τ ο υ  ό  Λ ί β ι γ -  

κ ο τ ώ ν  π α ρ έ σ τ η  

μ ά ρ τ υ ς  α ύ τ ό -  

π τ η ς  . τ ώ ν  φ ρ ι 

χ τ ώ ν  « χ η ν ώ ν ,  

τ ά ς  ό π ο ι α ς  π ρ ο -  

κ α λ ε ΐ  τ έ  ε ν  Α 

φ ρ ι κ ή  έ ξ α σ κ ο ύ -  

μ ε ν ο ν  ε μ π ό ρ ι ο ν  

τ ω ν  ά ν θ ρ ώ π ω ν  >
Δ λ ϊ .14 Λ&ΙΓΚξΤΩΝ

Με όλας τάς  
προσπάθειας των 
φίλων τον Σι« 
νά  τόν κρατή- 
σω.σιν έν Ά γ -  
γλί^, ό Λ ίβ ιγ -  
κστων άνεγώρή- 
σ ε  καί πάλιν εις 
’Αφρικήν.Την 19  
Μαρτίου 1 8  6  6 
κατέ λείπε τήν  
νήσον. Ζ α γ ζ ίδ ΰ -  

.ρην , ή  Ιποία  
κεΐται -εις τ ά  α
νατολικά παρά
λ ια  τής ηπείρου 
ταύτης καί είσ- 
ε χ ώ ρ η σ ε ν  ε ι ς  τ ό  

εσωτερικόν· α ύ -
τή ς , ΣιευΘυνόμι- 
ν ο ς  π ρ ό ς  Σ υ σ μ ά ς .

Τ ό  επόμενον έτος 
άνεκάλυψε τρεί; 
μ εγάλα ; λίμνας, 
την λίμνην Τ αγ - 
x a r l x a r ,  την λ ί
μνην Μ οέρο καί 

,τή ν  ΒαγχονέΛ ο. 
Κατόπιν έ π ε σ ε  

ΐαρεως άοθίνήςοι οποίοι πωλοΰνται από άσυνειΣήτους σώμα— καί τρία ¿"τη παρηλθον χωρίς κανείς νά  είξεύρη 
τεμπόρους, δπως είς τήν Ευρώπην πωλοΰνται οι τ ί  απέγεινεν. Είχεν ϋποκύψη είς τούς'κόπου; 
ίπποι, οι ¡όοβς,τά πρόβατα και τ ά  άλλα  άλογα  του ταξειΣίου ,  είχεν άποθάνη από Ασθένειαν 
ζφ α . Είχεν ϊ Σ γ  τούς άρχηγούς των φυλών ν ά  τινα , ή  εφονεύθη από τούς ιθαγενείς ;  “ Η  μ ή  

πωλωοι τούς υπήκοους τω ν εις “Αραβα; εμπο’-  άρά γε ε’ζη καί ήτο αιχμάλωτος ;  Κανείς
ρους, οΐ όποιοι ήρχοντο άπό μακράν χάριν του Σ έ ν  ¿γνώριζε.
ά τ ι μ ο υ  ά λ λ ’  ε π ι κ ε ρ δ ο ύ ς  « ΰ τ ο ύ  ε μ π ο ρ ί ο υ .  Ό  [ ’ Ε π ε τ α ΐ  τ ό τ έ λ ο ς ]  

αγαθός Ά γγλος Ιατρός ήθελε να ίπανέλθη είς Δημ. Κ α κ α α μ λ ν ο ι :
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Ό  ή λ ι ο ς  λ ά μ π ε ι  ε ι ς  τ ό  σ τ ε ρ έ ω μ α ,  Σ έ ν  ά ν έ β η  φ υ γ α ν  κ α ί  ο ί  Σ ύ ο  ά Σ ε λ φ ο ί  ό Μ ι χ α λ ά κ η ς  ά α ί  

ό μ ω ς  α ρ κ ε τ ά  ύ ψ η λ ά  κ α ί  ή  δ μ ί χ λ η  Σ έ ν  Σ ι ε λ ύ θ η .  b Ά λ έ κ ο ς  Β α λ ή ς - μ έ  τ η ν  Σ ια φ ο ρ ά ν  ο τ ι  ό  Ά -  

Σ ύ ν ν ε φ ο ν  π υ κ ν ό ν  σ κ ε π ά ζ ε ι  τ ό  π ε ρ ι β ο λ ά κ ι  τ ή ς  λ έ κ ο ς  έ π έ ί τ ρ ε ψ ε  κ α τ ’  ε υ θ ε ί α ν  ε ι ς  τ η ν  ο ι κ ί α ν  

Ά κ α Σ η μ ί α ς  κ α ί  ό  δ ρ ό μ ο ς  ε ί ν ε  υ γ ρ ό ς  ώ ς  ν ά  έ  έ ν φ  ό  Μ ι χ α λ ά κ η ς  έ σ μ ι ξ ε  μ έ  τ ο ύ ;  φ ί λ ο υ ς  τ ο υ ,  

β ρ ε ξ ε .  Δ ε ν  Σ ι α κ ρ ί ν ε τ α ι  κ α λ ά  κ α λ ά  π ο υ  τ ε λ ε ι ώ -  κ α κ ά  π α ι Σ ι ά  κ α ί  Σ ι ε σ τ ρ α μ μ έ ν α  κ α ί  α μ ε λ ή , κ α ί  

ν ε ι  ή  δ ί ό ς  Π α ν ε π ι σ τ η μ ί ο υ ,  κ α ί  κ ν  τ ά  σ π ί τ ι α  ε π ή γ ε ν  ε ί ς  τ ό  Σ τ ά Σ ι ο ν .  Έ χ ε ι  ή ρ χ ι σ α ν  τ ο ν  π ε 

τ ρ ο π ό λ ε μ ο ν  κ α ί  τ ό  κ υ ν η γ η τ ό . Ί Σ ρ ω σ α ν ,  ά ν α ψ α ν ,  

ε κ ο κ κ ι ν η σ α ν  ε“κ ε ι τ α  έ κ ά θ ι σ α ν  ε ί ς  τ ο ν  ά έ ρ α  ν ά  

ξ ε κ ο υ ρ α σ θ ο υ ν ,  κ α ί  τ ο ύ τ ο  

ή ρ κ ε σ ε  ν ά  κ ρ υ ο λ ο γ ή σ η  ό 

Μ ι χ α λ ά κ η ς ,  ν ά  ά ρ ρ ω σ τ ή -  

σ η .  Έ γ ύ ρ ι σ ε  τ ό  μ ε σ η μ έ ρ ι  

ε ί ς  τ ό  σ π ί τ ι  μ έ  Σ υ ν α τ ο ν  

π ο ν ο κ έ φ α λ ο ν ,  Ή  μ η τ έ ρ α  

τ ο υ  ή ρ χ ι σ ε  ν α  τ ό ν  σ υ μ β ο υ -  

λ ε ύ γ ι  ,  ν ά  τ ό ν  μ α λ ώ ν η ,  

ά λ λ ’  ό τ α ν  ε ιΣ ε  τ η ν  κ α τ ά -  

σ τ α σ ί ν  τ ο υ  τ ο ν  ΐ λ υ π ή θ η .  

Ή  μ η τ ρ ι κ ή  τ η ;  σ τ ο ρ γ ή  

έ σ β υ σ ε  κ ά θ ε  ά λ λ ο  α ί σ θ η 

μ α  κ α ί  ¿ π ρ ο σ π ά θ η σ ε  μ έ  

κ ά θ ε  τ ρ ό π ο ν  ν ά  τ ό ν  θ ε ρ ά -  

π ε ύ σ η .  Ό  Ά λ έ κ ο ς  έ β λ ε π ε  

τ ό ν  ά Σ ά φ ό ν  τ ο υ  κ ό κ κ ι ν ο ν  

σ ά ν  π κ π π α ρ ο ύ ν α  κ α ί ' έ -

• ρ * ! « ·  ■ ;  - ,
Ή ν ν ό ε ι  ό τ ι  τ ο  κ ό κ -  

κ ι ν ο ν  έ κ ε ί ν ο  χ ρ ώ μ α  Σ έ ν  

ή τ ο  α π ό  ε ν τ ρ ο π ή ν ,  ά λ λ . ά  

ά π ό  π υ ρ ε τ ό ν  ,  ά π ό  τ η ν

^ — " Α φ η σ ε  ν ά  ί Σ ο ϋ μ ε  ώ ς  «  Α χ  ! π α ι δ ί  μ ο υ  !  π α ιδ α κ ι  μ ο υ ! »  ( Σ ε λ .  5 8 ) α σ θ έ ν ε ι α ν ,  κ « ί  έ φ ώ ν α ζ ε ν  
τ ο  β ρ ά Σ υ ,  π α ι Σ ί  μ ο υ .  · ε ί ς  τ η ν  μ η τ έ ρ α  τ ο υ  :

Τ ό  μ ε γ α λ ε ί τ ε ρ ο  π α ι Σ ί  τ η ς  ε ί ν ε  ά ρ ω σ τ ο ν .  Τ ό  ■—  Λ ο ι π ό ν ,  μ α μ ά ,  ν ά  π ά ω  τ ό  γ ι α τ ρ ό  ;

π ρ ο σ έ β α λ ε ν  ή  ΐ π ι Σ η μ ί α  !  — Ά φ η σ ε  ν ά ί Σ ο ύ μ ε  ώ ;  τ ό  | ΐρ « Σ υ ,  π α ι Σ ι μ ο υ !

Ό  . Μ ι χ α λ ά κ η ς  ή τ ο ν  κ α κ ό  π α ι Σ ί .  Δ έ 'ν  ά γ α -  *

• π ο ϋ σ ε  τ ά  γ ρ ά μ μ α τ α , Σ ί ν  ή κ ο υ ε  τ ή ν  μ . η τ έ ρ α  τ ο υ .  Κ α ί  ά φ ή κ α ν ,  ’Α λ λ ά  π ρ ο ς  τ ό  β ρ ά Σ υ  η τ ο ν

Σ ε ν  έ φ ο β ε ϊ τ ο  τ ό ν  Θ ε ό ν  ! Τ ρ ί α  τ ά  μ ε γ α λ ε ί τ ε ρ α  χ ε ι ρ ό τ ε ρ α .  Ή λ θ ε ν  b ι α τ ρ ό ς '  Τ ί  ν ά  ’ π ή !  Ε ί ς  τ ό  

ε λ α τ τ ώ μ α τ α ,  τ ά  χ ε ι ρ ό τ ε ρ α  π ο ύ  γ ί ν ο ν τ α ι  ε ί ς  π ρ ό σ ω π ό ν  τ ο υ  ή τ ο ν  ζ ω γ ρ α φ ι σ μ έ ν η  ή  α π ε λ π ι σ ί α ,  

τ ό ν  κ ό σ μ ο ν .  —  Δ ε ν  ε ϊ μ ε θ α  κ α λ ώ ,  κ υ ρ ί α ,  θ ά  έ λ θ ω  π ά λ ι ν

Τ ό  π ρ ω ί  ε ί χ ε  π ώ γ ι  ε ί ς  τ ό  σ χ ο λ ε ϊ ο ν .  Ό  Σ ιΣ ά -  μ ε τ ’ ό λ ί γ α ς  ώ ρ α ς .  

σ κ α λ ο ς  τ ο ύ ς  ε ί π ε ν  ό τ ι  τ ά  μ α θ ή μ α τ α  θ ά .  Σ ι « -  Κ α ί  έ φ υ γ ε  α φ ο ύ  Σ ι ώ ρ ι σ ε  τ ά  ά ν α γ κ α ι ο ϋ ν τ α

κ ο π ο ύ ν  έ ν ε κ α  τ ή ς  ε π ι Σ η μ ί α ς  κ α ί .  ν ά  π ρ ο σ έ χ ο υ ν  ι α τ ρ ι κ ά .

ν ά  π ε ρ ά σ ο υ ν  φ ρ ό ν ι μ α  τ ά ς  η μ έ ρ α ς  α ύ τ ά ς  τ ώ ν  Ή  μ η τ έ ρ α  ή  Σ υ σ τ υ χ ι σ μ έ ν η  έ θ ρ ή ν ε ι  π α ρ έ -

Σ ι α κ ο π ώ ν  κ α ί  ν ά  ε π α ν α λ ά β ο υ ν  τ ά  μ α θ η μ έ ν α  κ ε ι  σ ι ω π η λ ώ ς  . κ α ί  6  Ά λ ε α ο ς  ε ί ς  τ ό  ά λ λ ο  Σ ω -  

τ ω ν  μ α θ ή μ α τ α .  Μ α ζ ί  μ έ  τ ά  ά λ λ α  π α ι Σ ι ά  έ -  μ ά τ ι ο ν  π ρ ο σ η ύ χ ε τ ο  ε ί ς  τ ο ν  Π λ ά σ τ η ν  ν ά  σ ώ σ γ ι

ε κ ε ί ν α  τ α  μ α κ ρ υ ν α  ά κ ο υ μ β ο ϋ ν  ε ί ς .  τ ή ν  γ η ν  

α ν ώ τ ε ρ α  Σ ϋ ν α μ ι ς  τ ά  έ κ τ ι σ ε ν  ε ί ς  τ ο ν  ά έ ρ α  !

Ό  κ ό σ μ ο ς  φ ο β ι σ μ έ ν ο ς  

ε ξ έ ρ χ ε τ α ι  ά π ό  τ ά ς  ο ι κ ί α ς  - 

κ α ί  έ ρ ω τ φ  τ ό ν  κ ά θ ε  φ ί λ ο ν  

π ο ύ  θ ’ ά π α ν τ ή σ η  :

—  Κ α ί  ’ ς  τ ό  σ π ί τ ι  τ ί  

γ ί ν ο ν τ α ι  ;

—  Δ ό ξ α  τ ω θ ε ώ  κ α λ ά ,  

τ ω  α π ο κ ρ ί ν ε τ α ι  b  ε ί ς ,

— Ά σ χ η μ α ,  φ ί λ ε  μ ο υ ,  

ό λ ο ι  ά ρ ρ ω σ τ ο ι !  τ φ  ά π α ν -  

τ φ  b  ά λ λ ο ς .

Κ α ί  ά λ λ ο υ  τ ο  π ρ ό σ ω -  

π ο ν  ε ι ν ε  χ α ρ ο ύ μ ε ν ο ν  κ α ί  

ά λ λ ο υ  λ υ π η μ έ ν ο ν .

*

Τ ο ι α ϋ τ α  σ υ μ β α ί ν ο υ σ ι ν  

ο τ ε  b  Ά λ έ κ ο ς  Β α λ ή ς ,  « α ι -  

Σ ά κ ι  έ ξ υ π ν ο  κ α ί  κ α μ α ρ ω -  

μ έ ν ο  ,  έ ρ ω τ φ  μ έ  Σ ά κ ρ υ α  

τ ή ν  μ η τ έ ρ α  τ ο υ  :

—  Λ ο ι π ό ν ,  μ α μ ά ,  ν ά  

π ά ω  ’ ς  τ ό  γ ι α τ ρ ό  ; ·
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τόν αδελφόν του. Ό  πατέρας, μακρυά ξενιτευ- λούσε ¿φιλούσε το χλωμό πρόσωπόν το«, 
μένος διά 'νά κερδίζω να τούς τρέφ-çi, αυτε d -  Mè τά  φιλιά της, ¡ti τη  ουγχώρησί της έπ ί- 
δησιν είχε της σκηνής άύτης. τάξε καί ή ψυχή του, καθαρισμένη, είς.τόν ού-

Ό  ιατρός ήλθε καί πάλιν, καί πάλιν, άλλ’ ρανόν. Ή δυστυχής μητέρα *χασί τήν δόνα- 
ή  επιστήμη τον τίποτε δέν χατώρθωσε- ϊσβυνε μίν της, ¿κόπηκαν τά ήπάτά της καί γονατί- 
% Μιχαλάκης καθ’ ήριεραν, ωσάν ι χ  ήταν κε- σάσα πρό της κλίνης ¿φώναζε ¡ti ά«ερίγρ«πτον 
ράκι καί δ πυρετός τό φυτιλι πού άναβε και πόνον ;
τού έρροφούσε την ικμάδα του, την ζωήν του! —Ά χ ! παιδί μου 1 παιδάκι ¡¿ου ! . . .

Μίαν βραδυά, έφάνή ότι ητον καλλίτερα- ή Ό άγγελος δ φύλαξ του ¿πήρε τήν ψυχήν
μητέρα του, τέσσαρα ήμερό νύχτα εκεί εις τό του καί επέταξε χαρούμενος είς τον “Γψιστον 
πλευράν του άγρυπνος, δεν εξεκόλοϋσ*. τά  μά- δια τό μετανόησαν απολωλός πρόβατο«, 
τια της άπό επάνω του. . Ό ’Αλικος έμαθε τήν θλιβεράν είδησιν, καί

— Μητέρα ! είπε μέ αδύνατον φωνήν. εκλαυσε πολύ. ^ολύ τον αδελφόν του’ περί- 
Καί ή μητέρα έκυψε να άκούσχ). ποιείται την δυστυχή μητέρα του, τής έκτε-
—■ Τί θέλεις, άγόριμου ; λεΐ τάς θελήσεις της χωρίς τό παραμικρόν νά
—Ήτον μεγάλο τό σφάλμα μου, καί σέ άντείπγι. Ό ταν έπιστρέψν) δ πατέρας, είς τον 

τυραννώ με τό στραβό μου κεφάλι, «υγχώρη·- όποιον ή εϊδησις έφθασεν απροσδόκητος, ώς 
σέ μου τό ! "Αν γίνω καλά, θά σού ξεπληρώσω κεραυνός, θά εϋρη μία ψυχή ’λιγώτερη 'ς τό 
τές πίκρες που σ’ έπότισα καί τά βάσανα που σπίτι.
ύπέφερες. Σ υγχώρησε μ ε τώ ρα  I ΑΙν βαρυγκομούν όμως με το ν Θεόν, δ ιό τ ι

Ή  μ η τέρ α  ¿σ ιώ π α  : δμως ¿,πιασε τ ά  ά δ ύ -  Ε κείνος 8 ,τ ι  π ρ ά ττε ι τό  κάμ νει δ ιά  το κ α -  
ν α τ α  χ ερ ά κ ια  το υ , έσκυψε επ ά νω  κ α ί έ φ ι-  λόν μ α ς , Φακ

Α Σ Π Ρ Ο Τ Λ ΗΣ ΚΑΙ ΜΑ Τ Ρ Ο Τ Λ Α
— Έ λα , καίμένι Μαυρούλη, φθάνει π λ ίιά  Νά κάθωμαι ήσυχα ήσυχα ς τό πλώγι της 

οβο ’σκάλισες μέσα είς τό παλ·ηοσίντουκο,είπεν κούκλας, η νά τρέχω επάνω κάτω  χωρίς λόγο. 
ή Άσπροϋλα είς τον αδελφόν της, είμπορεις Τί έχει νά φάγω  ’ς τόν κήπο ; με τά  φύλλα  
νά κτυπησής, κα ί τό κάτω  κάτω  νά μην εύ- δέν γεμίζει ή κοιλιά μου.
ρή; καί τίποτε. -— ’Εντροπή, Μαυρούλη, εντροπή νά  λέγνις

—  Σιώπα σύ, δέν νοιώθεις ά π ’ αύτά , είπε αύτά  τά  πρά,γματα, άπήντηοεν ή Ά σπροϋλα- 
μέ θυμόν h μικρό; γάτος κύψας ΐξω  άπό τό λησμονείς πώς μας δίδουν πάντοτε άπό δ,τι 
κιβώτιον, εγώ ο,τι μυρίζομαι τό μυρίζομαι τρώγουν ;. εξέχασες καί τό ά λ λ ο ;  σέ λ ίγ ες  
κά λά - ή  μ.ύτη μου δέν κάνει λ ίθο ς- λοιπόν ημέρες θά μάς προσκαλέσουν είς συναναστρο- 
σκαλίζω  νά ευρω κεφτέδες. φήν, κα ί θα μάς προσφέρουν καφέ κ α ί γ λ υ κ ί-

Κ αί δ λαίμαργος Μαυρούλης ¿σκάλιζε βα- σμ «τα . Κ άτω  ’ς τον κήπο θά γίνη τό γλέντι. 
θύτερα κ α ί ολο βαθύτερα, ά λ λ α  δέν ευρισκε — Κ αλά , καλά, άς ίλθ τ ι έκείνη ή-ήμερα  
άλλο τίποτε παρά χαρτιά  καί χαρτιά, καί θά τρέξω με τά  τέσσαρα, τότε δέν θά εχω

—  Μαυρούλη, '-Άσπροϋλα ! ¿φώναξαν από παράπονον. Μά σήμερα τ ί  νά πάγω νά κάμω ; 
τόν κήπον δύο δροσερά! πα ιδ ικα ί φωναί- ή  Πήγαινε σύ, μονάχη σου, τρ ίξε γ ια τ ί  τ ά  κο- 
Ά σπρούλα έτέντωσε τά  α ΰτιά  της καί ήρχισε ρίτσι« έρχονται ε’πάνω.
νά  ρωθωνίζω άπό εύχαρίστησιν. Τ αύτα λέγων δ Μαυρούλη; ώ ρθώ θηκα ίή -

—  Είνε τά  κορίτσια, είπε,· πρέπει νά κ α -  κροάτο μέ προσοχήν. ’Α λλά  καθώς είδε τό 
ταιβούμεν εις τόν κήπον νά παίξωμεν μαζί των, λυ'πημένον πρόίωπον τής Άσπρούλας, ειπεν εις

—  Αύτό μοΰ έλειπε ! ειπεν άποτόμοις ό·- τήν αδελφήν του.
Μαυρούλης, δέν εχω διόλου όρεξιν νά πάγω  — Ά ν ’βρω κανε'να μεγάλο κεφτέ θά σού κρα- 
'ς τόν κήπο. Κ α ί τ ί  ν ά  κάνω ’ς τον κήπο ; τ'ήσω καί σένα λ ιγάκ ι. Άκοϋς; έρχονται! φύγε!
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. Πραγματικώς πα ιδικά βήματα ήκούοντο είς 
τήν κλίμακα. Ή Άσπροϋλα έξήλθε ταχέως 
άπό τήν άνοικτήν θύραν.

— Ν ά, ή  Άσπροϋλα, έφώνησε με χαράν εν 
κβράσιον. Άσπροϋλα μου, έφερες μαζί σου καί 
τόν Μαυρούλη; Ά !  θά είνε κάτω  χωρίς άλλο,

[ καί τρέχεις νά .τό ν εϋρης <χϊ; Κ αλά, στάσου νά  
| κλείσω τ-ην Θύρα καί έπειτα  τόν ζητούμε μαζί.

— Τώρα άκουσε, Άσπροϋλα μου, τ ά  νέα.
Ό  πατέρας κα ί ή  μητέρα ε'πήγαν είς τής θείας, 
αλλά  έμεΐς δέν έπήγαμεν γ ια τ ί πονεΐ λ ιγάκ ι
τό πόδι τής Σοφίας.

— Έ γώ  έμεινα νά τή ς κάμω συντροφιάν.
; Λοιπόν επειδή ¿μείναμε μονάχες ’ς τό σπίτι; 

ή μητέρα μάς ε’δωκε τήν άδεια νά κάμωμε τη  
διασκέδασε πού έχω ε ίπή . · Ή  ήμέρα είνε ώ -  

, ραία σήμερα, ’σάν καλοκαιρινή, δ ήλιος είνε 
■ ζεστός, κ ' ¿στρώσαμε ένα τραπεζάκι κάτω  ’ς'
- τον κήπο. Ό λ α  είνε έτοιμα, κα ί μάς περιμέ

νουν τ ά  φ ιλτζάνια  του καφέ, τά  γλυκίσματα·
1 μά δέν θά πιούμε καφέ, θά πίνωμε γάλα  — 

αυτό σας άρέσει καί σας καλλίτερα άπό τον
[ καφέ, δεν είν’ έτσι ; , . .
| ' Αύτά είπεν ή  Φρόσω καί έβλεπεν ά π ’ εδώ,

ιβλεπεν άπ ’έκεΐ, νά εύρη τόν Μαυρούλη,αλλά, 
φυσικά, δεν τόν εύρε.

Έ π ί τέλους εφθασαν είς τό με'ρος τού κήπου 
οπου ητο ¿στρωμένη ή τράπεζα. Ό λ α  ησαν 

[ εις την εντέλειαν, Είς τό μέσον ητο εν πενά- 
ί κιον γεμβτον γλυκίσματα, είς τό . άκρον δέ 

¿κάθητό επί χαμηλού καθίσματος ή Κούκλα 
| σοβαρά καί ακίνητος.
ί Ή  Φρόσω εκάθησε μέ τη ν  Άσπρούλαν είς

μίαν καθέκλαν, ά λ λ ’ ή Σοφία έσυλλογίζετο
τόν Μαυρούλην.

— Ιϊού εινε καί δέν έρχεται ό Μαυρούλης
πού άγαπφ τόσον τά  γλυκά  !

»· Ά λ λ ά  κα ί ή  Άσπροϋλα δέν ητο εύχαρι-
στημένη νά  είνε μόνη είς τη ν ευωχίαν εκείνην,

: καί δεν είμπόρει νά μείνγι ήσυχος είς τή ν ά γ-
κάλην τη ς Φρόσως.

—  Ή  Άσπροϋλα ξεύρει πού εινε κρυμμένος 
δ Μαυρούλης, είπεν ή Σοφία, άφησέ-τη ννά  
πάγη  νά τήν εύρη- άς προσμένωμε ’λίγο.

Ή  Φρόσω άφηκε τψν Άσπρούλαν ιλευθέραν, 
.· αότη δέ άνίβη τρεχάτη τήν κλίμακα, έφθα- 

σ,εν έως είς τήν κλεισρ.ένην θύραν τού δωματίου 
καί εφώναζε-

— Μαυρούλη, έ λ α  γρήγορα, γρήγορα κά τω - 
σημερα μας κάμνουν τό τραπέζι,έχουν κά τι γλυ
κά , άλλο νά σού τό λέγω  καί άλλο νά τ ά  ιδγς!

Ά λ λ ’ εντός τού δωματίου επεσε μέ κρότον 
τό σκέπασμα τού κιβωτίου κα ί φωνή θρηνώδης
ήκούσθη :

— Νιάου ! νιάου ! ώ χ ! τό ποδαράκι μου ! 
νιάου ! τό σιχίκμένο τό σκέπασμα έ’πεσε επά
νω μου, νιάου καί μ’ ¿θανάτωσε, νιάου, νιάου !

— Κακόμοιρε Μαυρούλη, ειπε μέ λύπην 
εξωθεν ή Άσπροϋλα- ελα  λοιπόν γρήγορα !

— Μπορώ νά Α.6ω ; ή  θύρα είνε κ α τά -  
κλειστη I όχι, ό χ ι! δέν θάρθω, δέν μπορώ νά 
τρέξω 1 Κ' Ιπ ε ιτ «  δέν θέλω νά  μάθουν τ ί  επ*- 
θα, κα ί νά γελφ μαζί μου πά λ ιν  ή μαγείρισσα 
ή Κατερίνα. — Πήγαινε, πήγαινε μονάχη σου. 
Ά χ !  συμφορά πού μ.' εύρήκε νά  μήφάγω  γλυ
κίσματα κ ’ εγώ  δ άμοιρος.

— ’Ξεύρεις τ ί  έσκέφθηκα, είπεν ή Άσπροϋλα 
διά νά τόν πχρηγορήσγι, φάγε μονάχος σου τόν 
κεφτέ καί μη μου φυλάγης εμένα. .

—  Τόν κεφτέ; ποϊον κεφτέ ; Τί μοϋ κεφτο- 
λογφς άδελφή ; δέν ’βρήκα τίποτε- έγελά- 
σθηκα- κά τι άκούμβησε σέ κεφτέ καί μου μύ
ρισε1 δέν ’βρήκα τίποτε σού λ έγω - άλλη  φορά 
θά είμαι εξυπνότερος. “Ω χ ! τό ποδαράκι μου,
νιάου, νιάου !

Ή  Άσπροϋλα ε’τρεξε είς τόν κήπον, οπου 
ήσαν τά  κοράσια, Ό τα ν  αύτά  είδαν οτι ή 
Άσπροϋλα έπέστρεψε χωρίς τόν άδελφόν της, 
έσκέφθηοκν οτι ό Μαυρούλης δέν θά ήτβ είς 
τή ν οικίαν, Ικάθησαν είς τό τραπέζι καί εφα- 
γον καί ¿πιον χωρίς αυτόν. Ή  Άσπροϋλα εκα- 
λοπέρασε την ημέραν εκείνην.

Την επαύριον ότε ή Σοφία κα ί ή  Φρόσω 
¿πήγαν είς τό άπόκετρον δωμάτιον εύρον τον 
Μαυρούλην κοιμώμενον έπί παλαιού φορέμα
τος. Ό  Μαυρούλης εξύπνησεν εκ τού θορύβου 
κα ί ήθέλησε νά σηκωθή, « λ λ ’ εξέβαλε λυπη 
ρόν νιαούρισμα καί έδειξε τόν πληγωμένον πόδα
είς τό κοράσιον.

ΙΙαρήλθον άρκεταί ημέραι εως δτου νά ία -  
τρευ8γ  εντελώς δ λαίμαργος γάτος' ή μαγεί
ρισσα δέν ¿μαθε τίποτε· ά λ λ ’ ή  Σοφία κα ί ή 
Φρόσω ¿μαντέυσαν τ ί συνέβη . εις τόν κύριον 
Μαυρούλην κα ί δ ιατί δέν ημπόρεσε νά έλθγι 
είς τό τραπέζι κάτω  είς τόν κήπον.

Φ ιλομήλα
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Ο  Λ Α Γ Ο Σ  ΚΑΙ Η Μ ΑΡΙΚΑ
( Α ΝΑ Γ ΝΩ Σ ΜΑ  ΔI Λ ΠΟΛΤ ΜΙ Κ Ρ Α  ΠΑΙ ΑΙ Α|

Οί γονείς τής Μαρίκας «ίνε πλούσιου έχουν εν/ ώραίον σ π ίτ ι  ξ£ς τήν Κηφισίαν, καί 
ίν «  μεγάλον μεγάλον κλιτόν.

Πηγαίνουν έν.εί κάθε καλοκαίρι κά ΐ περνούν δύο τρεις μήνας.
Ή  Μαρίκα περιμένει, με καρδιοχτύπι την ώραν πάτε θά ύπάγουν είς την Κηφισίαν.
Της αρέσει καί ή Μπίρνα, της άρέσει. και το Κεφαλάρι, της αρέσει καί ¿κείνος ό δρόμος 

πού από μακράν φαίνεται τό ΤατοΕ- άλλ ’ άπ’ δλά περισσότερον της άρέσει ό. κήπος τω ν.
Έ χει τόσα ώραία δένδρα, τόσα λουλούδια· τό χορταράκι είνε απαλό άπαλό σαν βελούδο· 

καί ό άέρας πού φυσφ είνε τόσον καθαρός καί τό κελάδημα τω ν  πουλιών είνε τόσον γλυκό I
Έ να πρωί ή Μαρίκα άφού ¿ξύπνησε καΐέπιε τό γάλα της—γάλα της στιγμής άπό τήν 

ίλβετική άγελάδα -πού έχουν—κατέβη είς τον κήπον ή  ημέρα ήτο ώραία· ό ήλιος είχεν 
άνατείλη, καί ή δρόσο; ή όποια ήτο επάνω εις τα  λουλούδια έλαμπε σαν νά ήταν διαμάντια.

Ή  Μαρίκα έκοπτε λουλούδια οιά νά τα κάμη άνΟοοε'σμην τήν όποίάν νά προσωέρη 
είς την γιαγιάν, που Ιπρόκειτο νά έλθη κατά τό μεσημέρι.

Ά λ λ ’ έκεί σιμά της, μέσα άπό τά χορτάρια ήκούσθη ένας κρότος· κάτι ¿πήδησε καί 
έτρεχε. Ή το θηρίον ; ήτο φ ίδ ι;

Ή  Μαρίκα ¿τρόμαξε, καί τό χέρι της ποΟ ήτοιμάζετο νά κόψη 2να λουλούδι έμεινεν ακί
νητον. Ό  κρότος ¿πλησίαζε· ή καρδία της Μαρίκας ¿χτυπούσε δυνατά.

Έξαφνα πηδά απ’ έμπρός της καί τρέχει με.τά  τέσσαρα Ινας λαγός, μέ τ ' αυτιά ριγ
μένα όπίσω, μέ τήν ούρα σηκωμένη, Σοΰ είχε ένα φόβο ό κακομοίρης ! ή καρδία του θά 
¿χτυπούσε ακόμη δυυατώτερα άπό της Μαρίκας !

Ή  Μαρίκα ¿γέλασε καθχς είδε ποίον ήτο τό φοβερόν θηρίον πού τήν έκαμε κ’ ¿τρόμαξε 
τόσον. ’Εκείνον έκεϊ τον δειλό λαγό,πού έτρεμε άπό τόν φόβο του, ¿κείνον έκεΐ ¿φοβήθηκες

Ά λ λ ’ ύστερα έσυλλογίσΟη πώς ένας κυνηγός τής Κηφισιάς τούς έφερε πέντε πέντε 
σκοτωμένους, κα ί ε ίπ ε :

— Καί πώς νά μή φοβήται ό πτωχός! άν τόν έβλεπε κανένας κυνηγός, ή καί ό πατέρας, 
μπάμ μία καί παρ' τον κάτω· κάθε στιγμή κινδυνεύει νά τόν σκοτώσουν ό πατέρας του, 
ή μητέρα του δεν μπορούν νά τόν προφυλάξουν διά τούτο καί αυτός όλην τήν έλπίδα. 
του τήν έχει ’ς τά  πόδια του καί δός του τρέχει ! Ό  καίμένος ό λαγός ! Ή  Μαρίκα 
¿σκέφθη τότε ότι αυτή δεν είνε σάν τόν λαγό, πού νά μην £χη κανένα νά τήνπροστατεύση.

Δύο όνομα τα  γλυκά ¿ψιθύρισε τό στόμα τ η ς ; πατέρα, μητέρα. Έσυλλογίσθη δλην. τήν 
άγάπη πού τής έχουν, έσυλλογίσθη τήν ανησυχίαν τω ν άμα άρωστήση λ ιγάκ ι, πώς 
στέλλουν καί φωνάζουν αμέσως τόν ιατρόν, καί πώς δεν έρχεται ή καρδιά τω ν 'ς τόν 
τόπον της πριν νά γίνη καλά. Αύτά έσυλλογίσθη ή Μαρίκα καί όταν έπέστρεψεν είς τό 
σπίτι ¿πήγε καί άγκάλιασε καί ¿φίλησε τόν καλόν της πατέρα καί τήν καλήν της μητέρά.

Κ’έκεϊνοι τήν ¿πήραν είς τήν αγκάλην τω ν καί την ¿φίλησαν. “Αν είξευραντί καλά 
αισθήματα είχε τήν στιγμήν ¿κείνην ή Μαρίκα μέσα ’ς τήν καρδιά της 6ά τήν ¿φιλούσαν 
άκόμη περισσότερον. Ά λ λ ’ ή Μαρίκα δέν είπε τίποτε- είπε μόνον μέ τόν νοΰν της ότι 
πρέπει νά άγαπα πολύ, πολύ τούς γονείς της καί νά μή τους δυσαρεστή ποτέ.

Ή  Μαρίκα όσάκις καταβαίνει είς .τόν κήπον συλλογίζεται καί τόν λαγόν.
Τ ί Ιγεινε ό καίμένος ό λαγός; ζή  άκόμη ή τόν έρριψε αίματωμένο καί νεκρό τό βόλι 

κανενός κυνηγού ;  Ό  άμοιρος λαγός !
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Ή έρασ’ <3 χειμώνας ό κακός, 
Ή λιος θερμός ’ς  τόν ούρανό· 
’Γύρισε ’ς  τά  για καιρός γλυκός, 
’Γέμισε λουλούδια τό βουνό.

Με χαρά μεγάλη 
Ό καθείς ά ς  ψάλλη 
Της γιορτής τό. κάλλη 
Τρά λα Χά λά λα λά

’Πέρασ’ ό χειμώνας ό κακός, . 
"Ηλιος θερμός ’ς  τόν ούρανό· 
’Γύρισε ’ς  τ ίι γη  καιρός γλυκός, 

’Γέμισε λουλούδια τό βουνό.

Γ’αύτό λοιπόν έμπρός ς  τη ν  έξοχά 
Έμπρός, πα ιδ ιά ,μ ’όλόχαρη καρδιά 1 . 
Τί χαροπη δροσάτη ,έποχή ί 
Κόψτε, κόψτε λούλουδα, παιδ ιά !

’Πέρασ’ ό χειμώνας ό κακός,
"Ηλιος θερμός ’ς τόν ούρανό'
’Γύρισε ’ς  τά  γή  καιρός γλυκός, 
’Γέμισε λουλούδια τό βουνό.

- Έ λυω σαν τά χιόνια,
’Ήλθαν χελιδόνια,
Κα\ περνούν τά χρόνια 
Τρά λα  λα λά λα  λά I

’Πέρασ’ ό χειμώνας ό κακός, 
"Ηλιος θερμός 'ς  τόν ούρανό, 
’Γύρισε ’ς  τά  γη καιρός γλνκός, 
ΤέΛΐ,ι,σε λουλούδια τό βουνό. Ί>*μ
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ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΣ ΕΙΚΟΣΤΟΣ ΠΕΜΠΤΟΣ
S Y ttO B S lS  _ Π Α Ι Δ Ϊ Κ 0 ¥  ΠΝΒΚΉΛΤΟΕ

Ώ ς γνωστό» ή  Δγα[7ΛΑ£ι£ τήν σύντα ξ ιν  των π a iÔ ix ü r  
π ν β ν μ ά ι ο ί ΐ  ω ς χ α ί τ δ ν  π τ ^ ν μ α ζ ι χ ϋ ν  β σ χ η σ ε ω ν  ϊχει. 
άναβέβη άνέχαθε» a ! ;  ιο ύ ς  φ ίλους α υ τ ή : αναγνώ οτας m i  
τάς α γαπ η τά ; ά ν ϊγ ν ω σ τρ ία ;. Έ κτος τής τέρψεως, ti\v ό- 
κ α ίβ ν  το?; πχρέχεε δ·.ά τη» δημοσιεύσει» ; μ ικ ρ ώ ν π -η θ ι
κώ ν συνδιαλέξεων η  ευφυώ ν ή αστείω ν, π ιρ έχ ε ι ε ις  αυτούς  
κ α ί τη ν  μεγαλεί;έι?αν «κ ό μ η  εΰχαφίβτηας» »0  ϊυ ν ίά σ β β ϊτ ι  
το ιούτους μ ικρού; παιδ ιχούς δ ιαλογΐτκουτ. χαί νά το ύ ;8 η -  
μβσιεύη μέ *ό ό'νομχ η τό  ψευδώνυμον του άποστέλλοντο; . 
αύτού«.

Π όσον ω φ έ λ ιμ ο ν  ε ιν ε  τ ο ύ τ ο ίδ ιό τ ι  ή  ΔίΑΓΙΛΑΕΙΕ ** πχ»* 
τ ι  χ α ί  π ά ν τ ο τ ε  ε π ιδ ιώ κ ε ι  π ρ ο ; τ ή  τ ί ρ ψ ϊ ΐ  κ « ί  τ ή »  ω φ έ ΐΑ ΐα ν  
τ ώ ν  α γ α π η τ ώ ν  ά ν ι γ ν ω σ τ ώ ν  τ η ; ΐ  ε υ χ ό » ω ς  ΐν ν ο ε Γ τ α ι .Α ιά  τω ν  
η α ι β ι χ ί δ ν  x r e v j t à z i o r  α ληθώ ς ό ξ ν ν ε τ α ι  τό  π ν ε ύ μ α  τδ»  
άγακητΰ> ν τη ς  φ ί λ ω ν  4  δ υ ν ά μ εν ο ς  » ά  έ ν νο ή σ ι)  μ ία ν  ε υ φ υ 
ο λ ο γ ία ν ,  ό  ε υ ρ ίσ κ ω »  Tip'V l'i I »  α ά τ ή  e îv a  ή δ η  ε υ φ υ ή ;·  χ χ ί  
έν  Κ ορόδω , χ α ί ί ν  τ ώ  μ έ σ ω  σ ο ν ί ι α ί ί ς ε ω ς  âv  τ ή ν  « x o v o ij ,  
θ ά  τ §  κ ά ν -ή  ε ν τ ύ π ω σ ιν  έ νβ ί δ ιά  τ ό ν  α σ - ε υ ^ ισ τ ο »  κ ε ρ ά  
α π α ρ α τ ή ρ η τ ο ; ώ ς  ώραΓο» θ έα μ α  «ρ ό  τ ω ν  ο φ θα λμ ώ ν  μ ύ ω ·  
π ο ς . ’ Ε ν ν ο ε ίτ α ι  λο ιμ ό ν  μ*·»’ ό π ο ία ;  ε ο χ α ρ ισ τ ή β ε ω «  δ η μ ο 
σ ιε ύ ε ι  « ά  Λ < ιιά ι* . ί  π η ό μ α τ α  τω ν  σ υ νδ ρ ο μ η τώ ν  τ η ;  *«1  
π ό σ ον ε χ τ ιμ α  tous α π ο σ τέλ λο ντα ς*  τ ο ια υ τ α .

Ή  Δ  ια γ Ιλ Λ Ε Ιε  θ έλο ιιβ α  ν ά  ύ π ε χ χ α ύ σ ΐ)  ϊ τ ι ·  μ ά λ λο ν  τον 
ζ ή λ ο »  κ α ί  ν α  χ ινή σ ΐ)  Γθ ν  ά μ ιλ λ α ν  τώ ν  ¿ » α σ χ ο λ ο υ μ ίν ω ν  ε ίς  
τ ό  δ ύσ κ ο λο »  το ύ τ ο  κ α ί  α ρ κ ε τ ό  » ρ ο τ ό ν τ α  β π α ιτ ο ν ν  ε ίδ ο ί 
« ρ ο ίτ ε ι ν ε  κ α ί ά λ λ ο υ ς  δ ια ν ω ν ισ μ ο υ ς  προς σ ύ ν θ ε σ ιν  n a i ê t -  
x c V  s t y s e j i a r o c ,  τ ά  α π ο τ ε λ έ σ μ α τ α  ν π ε ρ έ β η σ α »  π δ τ α ν  
π ρ ο σ δ ο κ ία ν , δ ιό τ ι π λεΓ στα ι έ χ  Των α ν α γ ν ω σ τ ώ ν  α κ τ ή ς  
χ α τή λβ ο ν  μ ε τ ’Ι π ιτ υ χ Ι α ς  ε ί ;  τ ό ν  ε υ γ ς ν ή  π ν ε υ μ α τ ικ ό »  ά γ δ ν ι τ  
ε λ π ίζ ε ι  δε δ τ ι χ α ΐ ε ίς  το *  σή μ ερ ο ν  π ρ ο τε ινό μ ενο ν  δ ιά γ ω ·  
ν ισ μ ό ν  o'j 'i i ο λ ίγο ι δα  λ ά β ω σ ε  μ όρο ;·

Όρος τοΰ διαγωνοαμοΟ :
Ο υτο  4  αρ ιθμ ός τ ω ν  σ τα λ η σ ο μ β νω ν  -τα/.d e κ ώ κ  tzyçh~ 

μ ά ΐω ν  ο ρ ίζ ε τ α ι , ρ υ τ ε  ό χρόνος τή ς  α π ο σ το λ ή ς  α ύ τ ώ ν .
Ι Ιβ ς  σ υ νδ ρ ο μ η τή «  χ α ί  π ά σ α  σ υ/ δ ο ο μ ή τρ ια  τ η ;  Δ ίΑ Π Λ Α ' 

SE C 2  8 « ν α τ α ι  v i  σ τ ίλ λ ν ι π ρ ό ; α υ τ ή ν  έ ν  ή  π ε ρ ισ σ ό τ ερ α  
π η ι ό ι χ α  π ν ε ύ μ α * *  κ α ί  ν α  τ ά  σ τ έ λ λ η  ο ιτ ό τ « »  όελη .

Ή  Δ ίΑ Π Α Α Ε ίε  ο υ δ εμ ία ν  ύ π ο χ ρ ίω ϊ ι ν  ά ν«λα μ ® ά »£ ι và
δ η μ ο σ ι ε ύ ν ι  π ά ν τ α  τ ά  « χ ί λ λ ό μ ε ν α  π ρ ο ς  α υ τ ή ν  j r a t ô i j i à

π ν ε  ν ε ι α ι α ,  ουτε να αιτκολογή τή ν  μ ή  δημοβίευσ ιν «ύτων* 
βα δημοσιεύιρ μόνον ίσ α  χ α τα  τήν χρ ίσ ιν  της νομίζει κ α 
τάλληλα δ ιά  τό φύλλο» της, αδιαφορούσα δν ε?νε πρωτό
τ υ π α  -η μεταφρασμένα εκ ξένων γλωσβων. Έ κ  τω ν στελ- 
λομένων 9ά εχλέγ^ πάντοτε τά  καλλίτερα κα! α ΰτά  δά δη- 
μοσ,ε«») οι», έννοεΓται, ¿ ¿ γ  ί χ ω η  ¿ η μ ο ο ι ε ν ^  αΛ Λ * ,,

Γ5  ΔΓΑΠΛΑΕΕΙ· Μ ιαν μόνον βερμήν ίύ σ τ α α ιν  άπευδύ- 
νε ι πρός εού ί φ ίλους της ή ΔίΑΠΛΑΕίΕ : νά  μ ή  ά ,τ ,γρ ά  
φωαι^ ιτα ιδ ιχά  πνεύμο;«« έ ί  «ίλλιον 4λλ-ηνι»5ν δημοσιευμά
τω ν δ ια  νά  μή έχδίσωσιν αϋεήν ε ις  τον κίνδυνον νά  έχληφδϊ 
ώς χλίιττουσα  ίή ν  δ ιανοητικήν εργασίαν τω ν άλλων.

®  Α * “γ “ ϊ ι ®μ^ ? οδτοί το ϋ  π α ιδ ικού πνεύματος θά άρ. 
χίσιρ από του φύλλου τής 15η« Α π ρ ιλ ίο υ  (τεύχον«7ου| κά’ι 
β4 ληξγ| ε ις  τό φύλλον τής 31 Δ ιχεμβρίρυ ί . .  δ. (τεύχος 
24ον). Ο ί βέλοντες λοιπόν νά «νμ μ ετάσχ ω σ ι τοϋ παρόντος 
δ ιαγω νισμο ύ δς άρχίσω σι νά σ τ ίλλ ω σ ι π α ι δ ι χ ά  κ γ ί ύ -  
μ τ ? α  ευθυς α μ α  λάδιοσι τό  παρόν τεύχος.

Τ α πρό_: δημοσίευσιν στελλόμενα πα ιδ ί χά π νεύματα  
πρέπει να. ε ινε  ξ εγ ρ α μ μ έ να  εις χωριστόν φύλλον χάρτου 
κ α ι να  φέρωβι τη» υπογραφήν τοϋ βτίλλβντο« α ΰτά  χ α ί τό 
ψευδώνυμόν το υ , αν Οπό ψευδώνυμον έπ ιθυμ ή  »« δημο- 
Φίευωντβά- *

ί*β βρα^εΓα τα  α ν τ α  ο^α κα^ κακά τον προηγού*
μινβν__24ο/ διαγω νισμόν, ©ά άπονεμηίή  δέ τό  μέν πρώτον 
ρραοειο»^ εί« εκείνα» ο υτ ινυς  βά δ η μ ο σ ιευ ίώ σ ι. πλειότερα  
π α ντο ; άλλου π ο ί ^ ι χ ' ι  . · ζ τ ί ύ μ α ε α  ε ις  τά  ϊε ύ γ η  των μηνών 
Α π ρ ιλ ίο υ  μέχρι Δεχεμδρί.ου ί .  *. Τό δεύτερον δε βραβεΓον 

«α απονεμηβή εις τούς δύο τού« αμέσως ίπομένους μέχά 
τους λεβάντας τό πρώτον βραβείο», κα ί τό τρ ίτον ε ίς  τούς 
τρεις τους επομένους μετά  τ ο ύ ; λαβόντος τό δεύτερο, βρα- 
βείόν. ΙΙάντες δέ ο ί λο ιπο ί βά έπ α ιν ιθω σ ιν  ή  βά τύχω σ ιν  
ευφήμου μνείας.

"Α μ* τ ή  λ.ήόει το ύ  παρόντος δ ιαγω νισμού βά δημοσι-  
ε υ θ ω σ ίξ α ί τά  αποτελέσματα «ύτοϋ.

0/  αρ ισχεύοντε^  είς τούς δ ιαγω νισμούς τής ΔίΑίΧΑΑ' 
,ΕΕΑΕ α ξ ιο υντα ι κ α ι τής τ ιμ ή ; τής δημοσιεύαεω ; τή , είκό- 
νο; των εν α υτή , δ .  άπ οστείλω σ ι την φω τογραφίαν χω , .  

Οσοι εκ των αρ ιστευσάντω ν ε ις  προηγουμένου; δ ια γ ω ν ι
σμούς δέν απ έστε ιλαν  ε ίβ έ τ ι την φωτογραφίαν των πβρα- 
χχ λο υντ« ι να μας τή ν  ά π οστείλω σ ι.

Π Α Ι Δ Γ Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α
l i t«  χάνΚ.ο'εφνον.εφανάκην'Ιγραήιεν ε ΐ ;  φ ίλο ; το υ  άπ ό  τάς  

Ά β ή ν σ ; νά ανέλθΐ), αν ϊχιρ ευχαρ ίστησ ιν, νά περάσει μαζί 
του μ ία ν  ή μ ίρ α ν , κχ ί τον παρεκάλει νά του άπχντήσ», σ,ν 
δέχετ*« τήν πρόσκλησιν χαί πο ιαν ημέραν θά άνέλθζι Βιά 
νά τόν περιμένρ.

Ό  Κουφιοχεφαλάχης ηρωτησε τή ν  μητέρα του τ ί πρέπει 
νά άπαντήση  ε ίς  τόν φίλο» τον.

■— Γράψε του, τω  ε ίπ ε, ότι βά άνεβής τσ 2αδβατο· η 
τήν Κ υρ ιακή  αναλόγως τρΰ καιρού.

Κ α ί ά  Κ ουφιοκεφαί.άκης γράφ ει ;
— ”Α ν  βρέχη <ό Σάββατο, θά  έλθω τήν Κ υρ ια κή , κ α ί 

άν βρίχη  τήν Κ υρ ια κή , θά έλθω τό Σάββατο.
ΈειΑλη Jvô rV : ’Λγ^νδίνης I ' I λΙή>βν.

ιβ
Ό  ώημητράχης π ο τίζε ι ήνωρίτερο-ι τ ο ν  συνήθους τόν  

Χηπόν του.
— Γ ια τ ί,π α ιδ ί μ ου,ποτίζε ι; από τώ ρα; έρωτά ή  μήτηρ το».

— Τέά, μαμ ά , γ ια τ ί βλέπω νά  έρχωνται από μακρυά  
σύννεφα χ α ί φοβούμαι μήπως βρίζρ.

'Βντανη virt iL>i/·. Χιωτιγιδνν.

— Λ οιπόν, Ζ ω ίτσα  πόσα χάμ  ουν 2 κ α ί ά ;
Ή  μ ικ ρ ά  Ζω ΐχβα μετρώ σα επ ί τω ν δάχτυλω ν - 
—. Τ ρ ία , τέβσερα, π έ ν τ ε . . .  ί ξ ,  μ βμ ά .
—  Κ α ί i  άκόμ η  ;
Ή  Ζ ω ίτσα  μετρώσα π ά λ ιν  επ ί των δακτύλω ν ;
—Έ ιε τ ί .  όχτώ , έ ν ν έ α . . .  δέχα, μαμά.
— Κ α ί  άλλα  4  .;
Ή  Τ ίω ΐτσα  παρατηρούσα πρό; σ τιγμ ή ν τάς χεΓ 

ρά« της:
—  Μά δέν έχω πλέον δάχτυλα , μαμά- .

ù n i τ»0*
*·*

Ό  Ά λ έκ ο ς  κ λ α ί? ι γοερώ«· έξαφνα « ιω π δ  χ β ί  στρέφετα ι 
προς την-μητέρα του ι

— Μ αμά, λέγε ι, δ ια τ ί ίχ λ α ια  ;
—Ε π ε ιδ ή  δε» α ϊ  άφησα νά  «α ς  περίπατόν.
— Ά  ! να ί ,  έθυμήθηχα ! άπαντα  εκείνος χ α ί αρχίζει 

π ά λ ιν  νά xVaïij.
'^τπίλκ ί« ι  τη; Παο^ΐντηε Κρήτης.
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ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ ΤΗ Ϊ "4 ΙΑΙΓΛΑΣΕΩΕ ΤΩΗ ΙΙΑ Ι4ΩΝ,,
Κ α μ μ ία ν  προσωπικήν έξα ίρεσιν δέν κάμνω , Μνχώμε.γε 

Βορρά, ε ίς  τήν εκλογήν τ « ν  δημοσιευομένων π νευ 
μ α τικ ώ ν  άβκήσ ίω ν. Π ροτιμώ μόνον τάς χαλλιτέρας ex 
τω ν στελλομένων μοι · α ί  α ΰ τ ά ; δημοσιεύω χωρίς »4 έξε- 
τάζω  Sv έστάλησαν ύπό τοϋ δείνα ή  ϋπό τοΰ τάδε' ουδέ- 
μ ία ν  δέ ύπογρέωσιν αναλαμβάνω  νά δημοσιεύω κ α ί όσα« 
δέν μ’  αρέσουν. Ό σ ο ι δέ» όχου» πεποίθησιν εις τήν χρίσ ιν  
μου ά ι  μή μοϋ στίλλουν.

Κ αλά , χαλά, Δ ια ν γ ε ^  ' Ρ νάχ> ον ,  ίχ ε  υπομονήν χ α ί θά 
π ρ υτα ίή  δ ιαγω νισμός πρός σ ό ν ίεσ ιν  Δ ιηγήματος. Τάς 
Π νευματικός Α σ κ ή σ ε ις , Λ ύσει« , κλπ . εις ιδ ιαίτερο» φ ύ λ 
λο» χάρτου, άλλως δέν λαμβάνοντα ι ύπ' όψ ιν

Σ έ ευχαριστώ  π ο λ ύ , Μιμηχε  Μ ^ ξη ,δ ιά  τβ« προσπά
θειας σου πρός εγγραφήν συνδρομητώ ν σέ ευχαρ ιστώ  πολύ.

Μ εγίστη» τω όντι σημ ασ ίαν δίδω ε ις  τή ν  κοινήν γνώ μην, 
Σ π ί γ θ η ρ ο β ο Λ ΰ ν  “ΗΛίε  δ ιχα ίω ς λοιπό» μ ο ί Ιγρ αψ ις  
α υτά - μέ ύπερευχαρ/στησεν ή  ε ίδ η σ ις  τής λ α μ π ρ δ ί ιδ έας  
τήν όποιαν έχει ό κόσμο; έχει δ ι’  έμέ.

Χ α ρ ιτω μ ένα  μοϋ γράφει ή  {¡υραμ ίς , πρώ τη φορα ποΰ 
λύε ι π ν ιυ μ α τ ιχ α ς  ασκήσει; χ α ί σ τιχ ο υργε ί χ α ί έν το ύτο ι; 
κβλούτσ ικσ . τ ά  ήκατάφ&ρε. Σ ου εύχομαι ίπ ιτ υ χ ία ν  κα ί
ένδοξον μέλλον I

Ή  δημ οσ ίευσ ις. τής επιστολής σου, κ α λη  μου Μπιρ- 
μ . ν ί ρ α ,  δέν συνεκίνησε μόνον εσέ, άλλα καθώς τό υπ έ 
θετα συνεκίνησεν όλας μ ου-τάς φ ίλας κ α ί τούς φ ίλους κ α ί 
οι περισσότιρο ι μ ου .έγρ αψ αν δι* έ α έ κ ά ί .μ έ  παρακαλοϋν  
νά σου δ ιαβ ιβάσω  τά  φ ιλ ικ ά  τω ν α ισθήματα κ α ί πολλούς 
ασπασμούς.

Καλόν ε ινε  τό  ψευδώνυμόν σ ο υ ,^ ε ιν α ιγ ε ιρ ί ,δ ια τ ϊ  θέλκε«
. »ά τό άλλά ξή ; ;

Μέ κ άμνε ι νά νπερηφανεύω μαι ή  γνώμη τοϋ χαθηγη- 
τοϋ σας, φ ίλτατβ  Χ α ρ α ^ α μ π ί )  Σ α ρά π τ» ), χ α ί βκ  προσ · 
Καθήσω νά  φανώ  ακόμη περισσότερον α ξ ία  των επα ίνω ν  
τους όποίους από τής έδρας του μοϋ έπλεξε.

Κ α λ ά  λοιπά», Ά μ φ ίτ ρ ί ΐ ε χ "  π ισ τ ε ύ ω  ε«< τ  ή* ε ιλ ικ ρ ινε ιώ ν  
σου χ α ί ε ίς  -ιήν εξα ιρετικήν αγάπ ην τήν οποίαν μου έχεις. 
Τώρα ν α ι 1 α ΰ τά  τ ά  8υό  σο υ  γ ρ α μ μ β τά κ ια  μέ ϊκ α μ α »  
πολύ, πολύ ευτυχή . Δ ιά τή» εισαγω γήν τών H uguenot I 
δέν βέ ζηλεύω , σέ καμαρώνω. Τ ήν νέαν σου φωτογραφίαν  
περιμένω  άνυπομόνως να τήν στεί'λω ε ίς  τόν ξυλογράφο».
. ΜυρΙας ευχ α ρ ισ τ ία ς , Ηp&te Σ ^ μ κ ζ ο ψ ν Λ α ξ ,  δ ιά  τάς  
Ο ιλικά; πφ«σπαθε/ας σου.

Τό ψευδώνυμόν σου δεκτόν, Μ ιχρ ϊ Ήρ<α· γράφε μου 
σ υχ νά . ·

Φίληβέ μ ου τους αδελφούς σ ο υ, Ψ ε υ ό ω ν υ μ ίβ η ,  κ α ί 
ιώ ρα που ή ρ χ ισ ε ; στέλλε μου τα κ τ ικ ά  ¿π ιστολάς·

Δέν μπορώ νά νοιώσω, μοϋ γράφει ή  Ά φ ρ ο ό ί τ ή  7η< 
H-ηΧον, π » ς  κάμνουν χωρίς Δ ια π λ α ς ιν  μερικά π α ιδ ιά  1 
—Κ α ί εγώ  ίπ ίσ η ! ,  μ ικ ρ ά  μ ου φ ίλη  I 

Κ ά τ ι λάθος θά συνέβη , α γαπ η τέ  Βαοαρ$άγι\ , ά ν  εδη· 
μοσιεύθη τό α ίν ιγ μ ά  σου με όνομα άλλου. Σ τε ίλε  τώρα  
νέας π νευμ α τιχά ς ασχήσεις.

Κ α ί σήμερον, κ α λο ί μου φ ίλο ι όσοι μ ο ΰ  ¿σ τε ίλα τε  έπε- 
στολάς, δέν μου έμεινε θέσις νά απαντήσω  ε ίς  όλους σας. 
Κίς τό  έπόμενον φύλλον θα διαθέσω περισσότερον χώρον 
δ ιά  τήν αλληλογραφίαν μας κ α ί θα ςχί] ό καθείς τή ν  ά π ά ν-  
τη σ ίν  του, Τώρα σας φ ιλώ  γλυκ ά  γλυκά.

Α ή λ ω σ ι ;  : Μετά το ϋ  προσεχούς τεύχους τής ΔΙΑΠΛΑ- 
SEQE βά διανεμηβ^ τό  πρώτον φύλλον τή< ΒίΒΛΐΟβΚΚΗΣ 
πρός το ύ ; συνδρομητόις αυτής- θό  έπιβπευθ^ βέ κ α ί  τ δ  » 
λοιπών χαθυστερούντων φύλλω ν ή  έχδοσις έν βραχυτάτω  
χρονικώ δ ια σ τή μ α τι.'Β  χαθυστέρησις προήλθε» Ινεκα βρα
δύτητας περί τήν αποστολήν τω ν εικόνων εκ ΓΙαρισίων.

Καί βέβαια, 
Γ/χυουτ&υ'Ο-
ρ ι ι ύ Υ .  ότι δέχο. 
μ α ι τόν φίλον 
σου Γ . S .  κα ί 
ε ίς  τά ς  τά ξε«  
τών συνδρομη
τών μου νά το » · 
έγγράψω χ α ί είς 
τούς δ ιαγω νι

σμούς μου χ α ί είς τή ν  αλληλογραφίαν. Ί'ί αλλο 'καλλί. 
τερον θέλω ;

Β βλλάς, απ ε ίρους ε υχ α ρ ισ τ ία ς , Φ ιΛ 4 μ ο ν σ ο (  Πο2ν·  
ί/ ν η ,  δ ιά  τήν τρυφερά» σο υ  αγάπ ην κ α ί τό  ώραΓον σου  
άνθος. Φίληβέ μου γλυχ ά  τά  άδε>φάχια σου.

ΙΙώς αποθαρρύνεσαι οϋτω , ΆβΆε Π α ϊ  ;  “Α ν  δέν «δη· 
μοσιεύθησαν α ί  π νευμ α τ ικ ά ! σου ασκήσεις  βεν θά ησαν 
καλα ί· σ τε ίλε  αλλας !

Α υτό» τόν σκοπόν έχει ή  »Α ιάπλασ ι«“ Α Γ ά ^ α , νά ίμ ε-  
ταδίδ^ τάς γνώσεις της ε ίς  ολσυς τούς φ ίλους της, νά 
μορφών») τό ν  νοο» τω » ν ά  διαπλάττγ) τή ν  καρδίαν τω ν , νά  
το ύ ; «οδηγετή είς την αρετήν κ α ί οΰτω  να  αποδώ«») εις 
τήν αγαπημένη» κ α ί πολύπαθη πατρ ίδα  μας τέκνα  αξια  
τώ ν  μ εγά λω ν προγόνων μας.

Πώς χα ίρομ α ι 8ταν δ ιαβάζω  τέτο ια  γρ α μ μ α τά κ ια  ώαάν 
τό ίδ ιχό» σου» ’ Α γ γ ι Λ ι ο φ ^ ρ α * :  Π ε ρ ι σ κ ρ ά , δ.ιαν βλέπω  
άτι κατέχω  «λη σ ίον  τ ώ ν  μ ικρώ ν μ ου φ ίλω ν  θέσ ιν κ α ί διδα
σκάλου, κα ί φ ίλου χ α ί γονέω ν.!

Μέ ανο ικ τάς άγκάλας σέ δ έ ο μ α ι,  νέα  μου φ ίλ η  Μ υρο- 
e o . l o c  “A r o t ( t e ,  κ α ί περιμένω συχνά  χ αρ ιτω μένα ; « π ι 
στολάς σου.

ΙΙώς νά  θυμώσω ; Α έν σοΰ έγραφα, ' A y p t x a r i  At<or, 
επειδή κ α ί σ ύ  έσ ιώ π α ς/ Β π ε ιτα  τόσα πολλά Ιχω νά^άπαν- 
τησω  ώστε δέν μένει δ έσ ιί χ α ί διά τανε Χησμονοΰντάς'με.

’Α φ ’ δτου ήρχισα νά' διαβάζω· τή περιοδικόν σου, φ ιλ- 
τά τη  Δ ίΑ Π Λ Α Ε Ιε, άγεινα  πειό  καλό κ ορ ίτσ ι, μου λέγει ή 
νέα μου φ ίλη  Δ ϊτ π ή  K a ^ / i i a ,  κ α ί μέ αγαπ ούν περισσή, 
« ρ ο ν  ό  μ π α μ π ίς  χ « ! ή  μ α μ ά . — Ά λ λ ’ ί σ α  Γσσ 8 Γ  α ύτό  V  
ΐγ ώ  τό  εκδίδω,μιχροΰλά μου, κ α ί ε ίμ α ι κατενθονσιασμένη, 
βλέπουσα δ τ ι ό σκοπός μου επ ιτυγχά νε ι τόσον χαλά.

Σοβαρό;, μέ ύφος σχεδόν τραγικόν μ οΰ  γράφει ό  φ ίλο ; 
μου ’ Ι ω ά ν ν η ς  Δε-έιρο'ς. Τ ί εΙν’  « ΰ τ ά , καλέ V Έ νόμ ιασ  
πώς ησο κανένα« συμβολαιογράφος όταν άνέγνω σα τήν επ ι
στολήν βου-

Δεκτό» τό ψευδώνυμόν σου, φ ιΧ ά π α τ ρ ι ,  χ α ί εξακολου
θεί νά  μ ο ί γράφρς ΰπό τοΰτο.

Πόσους συγχ ινεί' ή  «Α ιάπλασις"  χ α ί πόσον ά γαπ ατα ι 
δ ιχνϋει χ α ί ή  έπ ιστολή τού Γ χ ρ & μ .Κ α μ -Κ ά μ  ΤΙ χρΓμσ 
που S fv  Ιχ ω  θέσιν ν ά  τή ν  δημοσιεύσω- Β ύχ α ρ ιστώ  πολύ 
δι* τή ν  αγάπ ην σ ο υ, κα λέ  μου φ ίλε.

Κ α ί πώς ητο δυνατόν νά  χωρισθώμεν ε τσ ι δ ιά  «αντός, 
B a o t j t i  ς  ι  By  Ά ν θ έ ω ν  Π ιστεύω  ό π  λαμπρά  θά σε 
αντικαταστήσουν ή  ' Α τ τ ικ ή  .Υύή κ α ί ό ΦίΛο< riSv  
’A rtf/ ω ν . Τό α υτό  π νεϋμα  ή  α υτή  ευφ υ ΐα . A ?  ;

/ΙευποπεΛ ^ος Ν ό μ ψ σ ι  μόνον θή  εί»ε ¡καλλίτερο» χαί 
συντομώτερον, φ ι ίτ ά τ η , 0 .  A. Ζ .  Δ εκτή πάντοτε μεταξύ  
τώ ν^ ίλω ν μου, κα ί εξ ίσου αγαπ ητή .

Τ α« « μ ά ς  τώ ν  βεβλίων περί ων μ’  έρ ω τα ς,’ Α π ρ ό ο π το ν  
2xav< ift.iior, ευρ ίσκεις  £« τύ> Ιξωφύλλιρ.

Ο υδείς άλλος ϊχ ε ι Το ψευδώνυμον τοϋ Α ά ^ ιπ ο ντο ς  Ή 
λ ι ο ν ,  ώ στε σοί ανήκε ι, φ ίλε  Ε.Μ.

Μου αρέσει κ α ρ ά  π ο λύ τό  ψευδώνυμον f la p t/ enx r )  
K a p d i a ,  φ ιλ τ ί τ η  Ε. Π . Φίλησε μ ο υ  τή ν  αδελφήν σου 
χ α ί ε ιπ έ  της ότι κ α ί έγω τήν ενθυμούμαι πάντοτε.
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Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι Κ Α Ι  Α'ΣΚΗΣΕΙΣ
J A 4  λ ύ ν ε ι ς  θά. δ η μ ο ά ι ε ν θ ώ Ο ιν  έ ν  τ φ  φ υ λ λ α δ ί φ  t r ig  1 5  ‘Α π ρ ι λ ί ο υ  1

6β- Σ υ λ λ ο ώ ό γ ρ ίφ ο ; .
T Í πρώτον etva γράμμα , το  δεύτερον επ ίση ς- - 
Το Βλον θά χρατήσης οπότκν ξιφουλχήσης.

’ΒβφΟΥη ΰα& ‘Αιι&ί,η; ϋβγίΜζόγλβι».
67. Α ε ξ ίγ ρ ιφ ο ; .

Το πρώτον δέν ακούει, τό  δεύτερον «βνεΓ,
Κ α ί τ ’  Βλον διορίζει & γ ιατρός ’< τόν άσβενή.

ΈντΑΙιι t i  ΈλληΡαΜυλβ tiff Όλόριτ*ν>
63. δ τ ο ιχ ε ιδ γ ρ ιφ ο ; .

Κ ύ μ α τα  με βρέχουν.
Κόψε τό  κεφάλι μου,

-Σ  τό τραπέζι μ ’ ϊχ ο νν
Κ α ι γλεντούν τά  κάλλη μου.

'Bot&ij I-»· Ά βανατίου Δ, Λιβνό?£ον.
69. £ το ι^ε«όγρΐφΟ ς,
Με χεφαλην σέ κλείω,
Άχέφοιλον σέ λύω .

Έντάλη '*» nOpfou τ·<7 'Iffflt^Tou.
70. ϊτ ο ιχ ε ε ό γ ρ ιφ ο ς .

Έ *  συλλάβω ν σ υ ν ίσ τα τα ι τό δνομά μου δύο 
Μέ π ίν ε ι;  κ α ί δροσίζεσομ, μέ π ίν ε ι;  σέ μεθΰα».

Ά λ λ ’  $ν έκ τών στο ιχείω ν μου ά ν  Ισως άποβάλλνις,
Ε ις χρήσιμον τετράποδου εύδύς μέ μ εταβάλλε ι;.

Έ«4λΐ) K&Vja.
71. ίυ λ λ « 6 » » 4 ν  κ υβ ό λ εξο υ  

! .  Έ γω  τ α ;  πόλεις σ υν ισ τώ  χαθώς χαί τ ά  χωρία.
2 . Τ ά  Π ερβιχά έστόλιζά  π ά λα ι ποτέ χρανία .
3 , Είθε το ιούτο ; νά φανής β ί; χάθε μ ιά  sou πραξιν 

Κ α ι θά π η γα ίν ιμ  τα χ τ ιχ ά  ε ις  άνωτέραν τάξιν.
ΈστΛίη uiei τ«Γ Κρψνίψυ Of©u?,

72. Τ ρ ίγ ω νο ν .
Τό πρώτον μου τη ; φυσεω ε ecν’ ϊ ν  έχ των στοιχείων.
Το δεύτερόν μου μόριον ουχ ί έχ τω ν σπανίω ν.
Τό τρ ίτ ο ν  είνε μβτοχη συνηθεστάτου ρήματος.
Τό τέταρτον, ονστατιχόν π  εντός εν γένει ».ρίματος.

’6fftAÍT| i* O VÍfc Ά^Λΐϋ^ύβΤι; δίΧήνη;.
7-". ΪΤ«UpQ¿.

Δ<ά τών 4πομέν<Λν γραμ.μ.«,τ»ν, μ ϊ  κέντρων τό  Ν,β/*ημά· 
Titov βτα'αρόν sx δύο λ*4«ον ewtó τ α ; όπ&{®4 sp é iu i Να 
προσέχης να μή χυριευθής :  Α Α Ι ί Μ Ν Ο Ο Σ .

Έτϊάλη ¿trl, τΑ Πκ*λ,>|ΐβιά*ι τν ί Κβδί-Κιβ?.
74. Ά σ ιή ρ .

,  j ” ■ *̂ ~ Νά άντιχατασταθω σ ιν οΐ σ τα υ -  
*" , Τ  , * ροί δ ιά  γραμμάτω ν ώ στε νά άνα-

' ι I i ‘ γ ίνώ σχετα ι χαθέτως τό ίνο μ α
, , ι  Τΐ Τ  i μ  ι 'Ρ ω μ α ίου  σ τρ α τη γο ί, όριζοντίως

τ  ' * Τ  Τ Τ Τ τ *  τό δν#μα ¿¡ρους της Ε λλάδος χαί
. . .  δ ιαγω νίω ς πρωτεύουβα εΰρω π α ΐ-

ι X  J .  χράτους, χ α ί ήρως το ν  τρω ϊ-
* "£ Τ  χ05  πολέμου,

+  +  Τ
'BetáVq ¿«i ttff 'Λιτόν tü* Xif>vatf*«rtev Oft»*.

76— 77. κ ε χ ρ υ μ μ έ ν α  όνόμουτα π τη ν ώ ν .
Α ’,| Λ έων βάτραχον δορυδωδως χοάζοντα ίδών, τόν 

χατεπάτηβεν.
Β'.| Ή  οάλπ ιγξ ήχ«Γ να  συναθραιοθωοιν ο ί στρ ατιω τα ι. 
Γ '.) Έ χ ε ις  ω τα  ώ ς αχούων.

*Ββτϋ.τ. in l vaΰ ’Aqoiva’. í .  ΑΙιντβς.
73. φ ύ ρ δ η ν  — μΤγδην,

Ο υγρεζά χέμιρ ο α υλείτετα  uso πήνος.
ΈηΔΙ1·) '* μΙ της ΠαςΑιν.νης 1£αρέ>τι.

79—30. Μ εταμορφώ οεες.
Β 'ι Ό  o ree  .δ ι ' ϊέ  μεταμορρΰοειον νό γένη μ ν Λοο.ί 
B 'j Ό  xo jto c  δ ιά  τεσβάρων μεταμορφώσεων νά γίνη

-  νοσοζ.
Έττ4λη wrsb tfic ‘A)»f

31 . ά ι ι τ λ ή  & χ ρ«ατ«»χ ίς.
Τ ά  άρχιχά  γράμ μ ατα  τω ν ζητούμενων λέξεων αποτε- 

λοΰα ι τό δνομα μέρους τοΰ αώ ματος,τα  δέ τελ ιχα  τό όνομα 
λυρ ιχοϋ ποιήματος.

1 . Μέρος τοϋ χρόνου. Π οταμό; τ η ;  Ε λλάδος. 3 . 
'( ίβ ρ ιίχ ό ν  όνομα πασέγνω στον. 4 . Μέρος τοϋ λόγου.

SááScs navefí.5«·
ΛΥΣΕΙΣ

(« «£ί Γήζ 16 ’lavOPRfi»!} 1t/6«t»eCiaÄ» &«χή0Ψ40ν.
ι .  Κεράτιο-» (χέρας, ϊον). —  2 - Καρπός, καπνός. —
Π λ ό τ ις . —
Γ Α ' Λ Η —5. Φ — β. Σ . Α  Σ
Α Ν Η Ρ Δ I Σ A  Ρ  0
Λ Η Τ Ω Κί Ε Λ  Η 2 Λ Κ Θ
Η Ρ Ω  Σ Δ Ε Χ Ο Μ Α Ι Κ  Α Λ  Α  Μ A  1

Φ I Λ . 0  Γ Ε Λ Ω Σ  1 Δ Μ
Σ  Η"Μ Ε Ρ  0  Ν Κ  Ι I

Σ Α Λ Ο Σ Σ Α Σ
I Ο Ν

Σ  .
—7. "Ά ξια λέγου τετράστιχα ϊπ ί  τω ν  δοθειβων δμοιοχα- 
ταληξιών άπ έβ τ ίιλα ν  ήμΓν ο ί Ιξης :  Π ά ο χ β ν β ο , Κ ρ ή ζ » ,  
Χ άρ ις  Γοΰ ( í e o $ ,  -Υεράί’ί α  rí?c  Λ ίμ τ η ς ,  M i J i γαΛΖς,  
S e r o y i i S r  6 ’ ά ίη τ α Τ ο ς , Α μ φ ι τ ρ ί τ η *  K p á n a r  “Ορος,  
Κ α π ο ί ί σ ζ ρ ι α ς ,  K a pS spL ta ,  Μ ιχα-ηΧ  Σ. Λ υ χ ο ο ίη ς ,  
Φί.Ιος  r ä t -  'A rtíeü ir ,  Π ν ρ α μ ί ς ,  KV μ α  το® Ί ϋ ξ β ί ν ο υ ,  
X. Z t a c p á r ó x o υΛος, K o p v i a J á c ,  'Α ι τ ο ς  r i ä r  T io ro -  
GxeaSSr *Ορίβ>τ, Μ α γ ε υ η χ ύ ς  Β ό σ π ο ρ ο ς ,  . Γ β ώ ρ γ ι ο ς  
ΚΛ. Δίοηίότις· »■ »

Των. τρ ιώ ν πρώτων τά  τετράστιχα εινε τα οχετιχώς 
χαλλίτΕρα διό κ α ί βημαοιεύομεν αυτά .

ΤοτρδίβΦεχον Φ% «Π οεβχούαη; Κ ρ ή τ η ;·
Ά γ , ! Ινα  πόθο ιερό Ιχω γλυκό βάν μέλι 
1!ο ϋ  χάθ’ έλληνιχή χαρδιά παραχαλεΓ χα ί.θέλει.
Θεέ μου ! την Έ λλάΒτ μας νά  ίδω  μεγάλη δός μου,
Σάν δλ ιο τε τρισένδοξη, βασ ίλισσα τοϋ χόσμου.

Τ ε τ ρ ά σ τ ιχ ο ν  τ ή ;  « Χ ά ρ ιτ ο ;  τ ο ϋ  θ ε ο ϋ ·
"Ο ταν ή ψυχι5 μου πάσχει, δλα τ ’ άγαθα τού χόσμου 

Κ αί άν εχη τ ί τά θέλει !
Μ ή ,Θ εέ, μ ’ έ γ χ α τ«λ ίπ η ς , τη ς ψυχής γαλήνην δός μου, 
Κ α: τά τραύματά μου χρΓσον με παραμυθίας μέλι.

Τ ο τρ & σ τιχ ο ν  τ ή ;  ■ N tpdSíoi; τ ή ;  Α ίμ-νης»
Γλυκύτερο άπό ζάχαρη, γλυχύτερο άπό μ έλ ι,.
Ά π ’ δλα πειό  γλυχύτερο χαλό αυτού τού χόσμου,
Elve τής μχνας τό φιλί- αυτό ή ψυχή  μου θέλει,
Α υτό , Θεέ, παρακαλώ , να τώ χω  πάντα  δός μου.

8. Α 9-10. Προσθέτοντες τό ¡γράμμα γ  σχη-
Γ  ματίζομεν τάς λέξεις : άλγος-, γνάθος,

Π Ι Λ Ο Σ  γΰρος, Γόρδιος, γω ν ία , γήρας.— 15·20·
Ο Α '.Ι Σωκράτης- Β'.| ύίδ ϊλφος I” ,)
Σ  Περτίναξ· Δ '. ) Νείλος· Ε  .) Κ λειώ '

ζ '  ) ’Ά νεμ ο ς .—a i -  Κ Α ΡΑ ϊΣΚ ΑΚ Η Σ, άχρίς, βαχή, Ι κ α 
ρ ία , Σάρα, "Η ρα.— t i .  Δ ιότι έχουν π έ τα λα .—83- ΙΧΝΕΥ- 
Μ ΟΝ ;(Ι. ’ Ιωνάς. 2 . Χ άρις. 3. Νέστωρ. 4 . Ε υρ ιπ ίδης. 3. 
Ύ α ιν α .  6 . Μελεαγρές. 7 . Ό χεανός. 8 . Ν άύς. — 94- "0 
πλούτος δέν φέρει μόνος την ευτυχ ίαν- ό θεωρών έαυτον 
ευτυχή ιμ έ  Β,τι ίχ ε ι ε ίν ε  πλούσιος. — 26 . Ή  α δ ικ ία  είνε 
μήτηρ γόνιμος γεννωσα τέχ να ' ά ξ ια  αύτής. — 96 . 4 'ά  τής 
υπομονής χα ί τής επ ιμονής τ ά  πά ντα  χτώ ντα ι.


